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Abstract: We discuss the intersections of linguistic typology with other
branches of linguistics and outline several research fields where the imple-
mentation of the parametric approach in typology is appropriate. The paper
develops the idea of a typologically-oriented and typologically-informed re-
search direction in the field of linguistics of specific languages and language
groups, contrastive linguistics, areal linguistics, diachronic linguistics, com-
putational linguistics, and translation studies.

Keywords: linguistic typology, grammatical theory, areal linguistics,
language diversity, parametric grammar, description, explanation, compara-
tive concepts

For citation: Lyutikova E., Zimmerling A. Linguistic typology and its ap-
plications. Typology of Morphosyntactic Parameters. 2024. Vol. 7, iss. 2. Pp.
13-21. doi:10.37632/P1.2024.53.62.001

1. Typology and language diversity

Linguistic typology is an empirical science. It aims at describing the diversity of
the world’s languages and checking the hypotheses on universal factors that
manifest themselves regardless of the genetic relationship of languages and
their geographical location [Croft 2018]. Modern linguistic typology develops
the program proposed by Joseph Greenberg in the early 1960s. Basing on pre-
liminary observations on the distribution of selected features in the world’s
languages, Greenberg provided a list of implicative universals like ‘if language
L has feature p, than it has the feature ¢’ and proposed a procedure of checking
them on balanced language samples representing selected languages from dif-
ferent families and areas [Greenberg 1963]. Although Greenberg’s samples
were small compared to those used in the World Atlas of Language Structures
[Dryer, Haspelmath 2013], his approach proved operational and effective.

The followers of Greenberg do not have exclusive rights on the term ‘typol-
ogy’. ‘Typology’ means ‘calculus of types’, and linguists occasionally produce
collocations like ‘typology of the Russian sentence’ [Lomov 1994], ‘semantic
predicate types’ [Seliverstova 1982], ‘speech act typology’, etc. Under standard
assumptions, semantics is the tertium comparationis of language comparison. To
study the variation in formal structure, one must assume that the meaning
structure, at least its core, the logical categories, does not vary across the
world’s languages. The same arguably applies to predicate-argument relations
and inventories of semantic roles including Agent, Patient, Experiencer, Stimu-

lus, etc. General predicate taxonomies operating with such ontological concepts
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as ‘eventuality’, ‘event’, ‘state’, ‘action’, ‘process’, ‘property’, etc. revoke univer-
sal notions but pattern with natural language ontology [Moltmann 2022]
rather than with the typology of language features in Greenberg’s sense. The
distinctions between different predicate types, e.g. between states and proper-
ties, can be more or less prominent due to the presence or absence of gram-
maticalized markers. Therefore, the semantics-to-grammar interface is a re-
search field that does not exclude typological analysis.

It makes sense to keep linguistic typology apart from contrastive linguistics.
The authors of this paper assume that typology deals with all world’s languages
or with open classes of the world’s languages corresponding to some parameter
settings constraining their formal structure, cf. ‘SVO languages’, ‘SOV lan-
guages’, ‘VSO languages’, ‘verb-second languages’ (V2), ‘clitic-second lan-
guages’ (CL2), ‘SVO languages with the V2 constraint’, ‘VSO languages with the
CL2 constraint’, ‘languages that either have V2 or CL2’ (2P), etc. Meanwhile,
contrastive studies of 2, 3... n languages are not typological if their authors
limit themselves to observations on the data and avoid making any generaliza-
tions and predictions. This statement does not imply that contrastive studies
and descriptive grammars do not contribute to typology. The progress of typol-
ogy is impossible without improving the quality and quantity of the input data.
Here, two methodological concerns arise. For the first, the descriptions of the
world’s languages must be comparable. Even the basic terms, e.g., ‘morph’, ‘af-
fix’, ‘root’, ‘clitic’, ‘wordform’, etc. often refer to different things in different
descriptions, while similar phenomena are frequently interpreted differently
depending on the chosen theory. E.g., Russian and Belorussian are closely re-
lated East Slavic idioms with apparently similar word order conditions. WALS
nevertheless classifies Russian as a SVO language, while Belorussian is classi-
fied as a language without a dominant word order [Dryer 2013]. This is done
based on the estimates provided by [Bivon 1971: 42] for Russian and [Mayo
1993: 294] for Belorussian. The discrepancy can well be motivated by the ac-
tual contrast in the profiles of these languages, but it is just as likely that it
arises due to different classification principles: Bivon’s book (1971) follows the
original scheme by Greenberg, who assumed that all languages have a basic
word order and considered six theoretically possible orders (SVO, SOV, VSO,
OVS, 0SV, VOS), while Mayo’s chapter (1993) is published 20 years later,
when it has become customary to recognize free word order languages as a
separate type. The puzzle is that despite the author of the quoted WALS chap-
ter, Matthew Dryer, acknowledges the existence of free word order languages,
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he has to stick to [Bivon 1971], unless he opts for some other description of
Russian, e.g. [Kovtunova 1976]. For the second, it is desirable to make the ap-
paratus of typology transparent and reduce the number of the so-called com-
parative concepts, i.e. categories adapted to cross-linguistic comparison
[Haspelmath 2010]. It is however not a fast track since the typologists must
first convince their colleagues doing research in Slavic, Germanic, Finno-Ugric,
Austronesian etc. studies that they should abandon their linguistic traditions
and implement the descriptive standard approved by a school in typology.

2. Linguistic typology and its extensions

The papers published in this journal issue demonstrate several extensions of
linguistic typology and its interaction with other research fields.

2.1. Typology and descriptive grammars

This line of research is pursued by Sinitsyna [Sinitsyna 2024], who provides
new primary data from an understudied Permic idiom — Tatyshly Udmurt. At
the same time, her paper contributes to the typology of comparative construc-
tions [Stassen 1985; Bhatt, Takahashi 2011]. Sinitsyna shows that in Tatyshly
Udmurt, nominal standards of comparison can be associated with the oblique
objects and retain the internal case form. This corresponds to the derived-case

comparatives, according to Stassen’s classification.

2.2. Typology and areal linguistics

This line of research is represented by Myznikov [Myznikov 2024], who fol-
lows the influence of Baltic-Finnic languages on Northern Russian dialects.
These dialects display numerous lexical borrowings from Baltic-Finnic. Mean-
while, the borrowing of grammatical features has been overlooked since it is
harder to detect. Myznikov proves that Northern Russian dialects borrowed a
fragment of the Baltic-Finnic causative morphology and assimilated the bor-
rowed suffixes, which gave rise to new causative verbs derived from Russian
roots. Some dialectal causatives were formed already on Russian soil, although
they also have external semantic correspondences in the Baltic-Finnic lan-
guages. The most frequent use of verbs with a causative formant is attested in
Karelia and adjacent areas, which is explained by adstratal contacts with the
Vepsian-Karelian dialects. Myznykov’s study contributes both to areal linguis-
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tics and typology since it proves that grammatical borrowings are occasionally
obscured by overt similarities in derivational morphology between the donor

and target languages.

2.3. Typology and contrastive linguistics

This path is taken by Balek [Balek 2024], who discusses caritive constructions
in two genetically related Slavic languages — Russian and Serbian. The com-
parative concept of caritive describes non-involvement of a participant (called
absentee) in a situation, with the non-involvement predication semantically
modifying the situation or a participant of a different situation [Oskol’skaya et.
al 2020]. Typological surveys of caritive (or ‘abessive’) constructions mostly
focus on adverbial, cf. come without money [Stolz et al. 2007], or adjectival
uses, cf. be beardless, but Balek argues that the definition of caritive is compati-
ble with the meaning of Slavic verbal prefixes bez-/bes- and, to some extent,
also obez-/obes-, and nedo-. However, as she admits, the caritive meaning is
only weakly grammaticalized in Russian and Serbian verbal morphology.

2.4. Typology and translation studies
This perspective is hinted by Khazanova [Khazanova 2024], who analyzes the

use of impersonal predicates ending with -no, -to in two Ukrainian translations
of a Russian novel. Ukrainian is one of the few European languages that license
transitive impersonal constructions with participles, other languages being Pol-
ish, Lithuanian [Lavine 2010] and Icelandic [Zimmerling 2013], while Stan-
dard Russian lacks them. Khazanova shows that Ukrainian —no, -to forms con-
vey a resultative meaning; they are infrequent and tend to be used in literary
language. The differences in the grammatical systems of two closely related
idioms along with the stylistic markedness of the impersonal resultative in the
target language give the translators an extra chance to emphasize the status
distance between the speaker and the actor.

2.5. Typology and computational linguistics

This novel perspective is revealed by Ivoylova [Ivoylova 2024], who discusses
the technologies of zero-shot cross-lingual transfer of linguistic annotation in
the CoBalLD standard from Russian to genetically related and unrelated lan-
guages — Bulgarian, Serbian, Hungarian and Turkish. Cross-lingual transfer
(CLT) technique is a means used to develop NLP models for low-resourced lan-
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guages. When labeled data is completely unavailable, it is referred to as zero-
shot transfer learning, which involves applying a model trained on other data or
tasks to new data or tasks. The CLT method yields stable results only if the
compared languages have a similar amount of pre-training data for the lan-
guage model used as a backbone. Ivoylova’s results indicate that the quality of
the zero shot cross-linguistic transfer from Russian to genetically related South
Slavic languages (Bulgarian and Serbian) were quite high and nearly compara-
ble to the quality of automatic annotations for Russian. However the quality of
the semantic annotation declines in all four recipient languages due to the
presence of functional words, for which no semantic class can be assigned be-
cause they are absent from the parser’s training data. In other words, the simi-
larity of the morphosyntax of the donor and recipient languages is a crucial
factor for zero-shot cross-lingual transfers.

2.6. Typology and metalinguistic issues

Two journal contributions discuss theoretical and methodological issues. The
notion of wordform belongs to the Russian grammatical tradition and is ac-
cepted in several other morphological theories. However, there is no consensus
about the conditions under which adjacent morphs make up a higher-level
morphological unit. This phenomenon has been noticed by several scholars
who used a number of conventional labels referring to similar but not identical
language objects — ‘univerbates’, ‘agglomerates’, ‘amalgams’, ‘fossils’, while
Igor Mel’¢uk introduced the general term ‘secondary wordform’ presumably
covering all these phenomena [Mel’¢uk 1993]. This notion is not a standard
part of the typological inventory, but [Plungian 2024] attempts at adding it to
the list of comparative concepts and outlines a preliminary typology of secon-
dary wordforms. According to Plungian, such wordforms are the output of local
morphologization rules assembling several adjacent units in a text; these units
completely lose their syntactic autonomy and may undergo fusion.

The general message of [Haspelmath 2024] is addressed to all members of
the linguistic community including typologists. Haspelmath makes two impor-
tant points: 1) he argues that different kinds of synchronic explanation, e.g.
structural, functionalist and generative, are mutually compatible and can with
due provisos combine in the descriptions of the same language data; 2) there
are no reasons for the ideological divisions in the field of linguistics, and the
descriptions of data should be kept free from commitments of linguists to sub-
scribe to any framework and obligations to defend it.
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3. Conclusions and perspectives

Linguistic typology throughout its existence and development has had a dual
status: empirical and theoretical. On the one hand, typology was seen as a
method for obtaining empirical data on parameters and limits of cross-
linguistic variation, exploring what is possible and impossible in a natural lan-
guage. On the other hand, typology claimed its own research program within
theoretical linguistics, focusing on phenomena that can only be revealed
through cross-linguistic comparison: how the system of linguistic parameters is
structured, which characteristics of language systems demonstrate correlations
within a language type, and which are independent from each other, what pat-
terns govern language change, and how language types are classified in terms
of frequency and stability. Typology as an independent theoretical linguistic
discipline was often viewed as competing with theoretical linguistics, particu-
larly formal linguistics, whereby typology as general linguistics or the linguis-
tics of the human language in general was contrasted with formal linguistics as
the linguistics of a single language.

It seems that this perception was conditioned by the initial, institutional
stage in the development of both modern typology and formal linguistics and is
gradually becoming outdated. Alongside in-depth studies of specific languages
and contrastive research, typological data are increasingly being utilized in lin-
guistic theorizing. At the same time, typology is more frequently based not on
superficial characteristics of languages but rather on a deeply developed analy-
sis of language types in relation to one or a set of linguistic parameters. The
typological approach, involving the identification of parameters and their pos-
sible values, as well as relationships between parameter values (equivalence,
implication, positive correlation, negative correlation), proves useful across
various fields of linguistics: in the study of individual languages and language
groups, dialectology, areal linguistics, diachronic linguistics, computational and
pedagogical linguistics, translation studies, and text linguistics. The authors
hope that the articles collected in this issue will serve as good illustrations of
typologically oriented and informed research and convince the readers of the
prospects of this direction.
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MOP®OCHHTAKCUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUA KAPUTHBHBIX
TJIATOJIOB B PYCCKOM M CEPBCKOM SI3bIKAX

Tuana bastek
YHusepcumem eopoda Hosu-Cad

AnHoTanuA: B craTbe IpeAIpUHATA MONBITKA ONKMCATh KAPUTUBHOE 3Ha-
yeHue, HOCUTEJIIMU KOTOPOTO ABJISIOTCA INPHUCTaBOUHBIe M OeclprCcTaBOY-
Hble TJIaroJibl B pyCcCKOM U cepOckoM sA3bkax. Ha MopdosiorinieckoM ypoBHe
KapuUTHUBHBIMU ITOKa3aTesIAMM ABJIAIOTCS IPUCTaBKU 6e3-/Oec- U 06e3-/o0bec-,
a Takxe Hedo-, KOTOpas, IOMUMO HeI0CTayl, BEIPaXaeT U JOIOJHUTEIbHbIE
3HaueHUsa. YTOUHAITCA MOPQOCHHTAKCHUeCcKHe CBOMCTBAa M IparMaruye-
CKMIl TNOTEeHIMaJl paccMaTpUBaeMBIX IJIarojioB, OsiarofjapsA 4eMy MOXHO
naeHTUGUIUpOBaTh U OecHpUCTaBOYHBIE IJIaroJibl C paccMaTpUBaeMBIM
3HayeHHeM.

KiroueBble cJloBa: IJIarojisl, KApUTHUBHOE 3HaUYeHUe, IpedUKCcH, MOpdo-
CHUHTaKCUC, PyCCKUM U cepOCKUil A3bIKU

Jia nurtupoBanus: banek T. MopdocHHTaKCHUYeCKue XapaKTepPUCTHUKU
KapuTUBHBIX IJIaroJIOB B PYCCKOM M cepOckoM s3bikax // Tumosorus
MopdocuHTakcuueckux napamerpos. 2024. Tom 7, Bem. 2. C. 22-42.
doi:10.37632/P1.2024.91.63.002

CARITIVE VERBS IN RUSSIAN AND SERBIAN:
MORPHOSYNTAX AND PRAGMATICS

" HekoTopble 3aMeyaHUsA 10 MCC/IeyeMOU TeMe ObLIM M3JIOXKEHbl B KauecTBe JOKJIaja Ha
ITepeom EBpasuiickoM koHrpecce JuHrBHUCTOB (MockBa, 9-13.12.2024). ABTOp NpH3HaTeJIeH
QHOHMMHBIM PeIleH3eHTaM 33 UX [[€HHbIE 3aMeYaHusl.

" Some observations regarding the analyzed topic were presented at the First Eurasian
Congress of Linguists (Moscow, December 9-13, 2024). The author is grateful to the anony-
mous reviewers for their valuable comments.
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Abstract: The article makes an attempt to describe the caritive meaning,
the carriers of which are prefixed and non-prefixed verbs in Russian and
Serbian. At the morphological level, caritive indicators are the prefixes bez-/
bes- and obez-/obes-, as well as nedo-, which, in addition to lack, also
expresses additional meanings. The morphosyntactic properties and
pragmatic potential of the verbs under consideration are clarified, thanks to
which it is possible to identify non-prefixed verbs with the meaning under
consideration.
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1. BBogHbIe 3aMedYaHUsA

B HacTosIIIel cTaTbe pacCMaTPUBAIOTCS JIEKCEMBI C KADUTUBHBIM 3HaUeHHEM, a
MMEHHO CJIaBAHCKUE TJIaroJibl ¢ KapUTUBHBIMU IIpeduKcaMy, KOTOPHIM He ye-
JIAAJIOCH IOCTATOYHO BHUMAHMA B THUIIOJIOTMYECKUX MCCJIEOBAHUAX, IOCBAIEH-
HBIX KapuTuBam'. [IOHATHE «KAPUTUBY» B JINTEPATYPE TPAKTYETCA ABOSKO: C OJI-
HOI CTOPOHBI, HA KAPUTHB CMOTPAT KaK Ha OTPHI[aHHE ITOCECCHBHOrO OTHOIIIe-
HUA MeXxay X-oM U Y-OM, T.e. «OTpHIjaHie 00JiaJaHus M0 OTHOLIEHUIO K TpeJ-
MeTaM, 0003HauYaeMbIM OTIEJIbHBIMU JIOKAJIbHBIMHU YaCTAMM BhICKA3bIBAHUA, HE
BJIAIOIINMY HEMOCPeJICTBEHHO Ha MCTUHHOCTh WJIM JIOXHOCTh BCEIO YTBEP-
xaeHus B nesioMm» [MBaHoB 1995: 5, 14]. B npe3enTanuu [Matushansky 2020]
KapUTUBHOE OTHOIIEHHE CUMTAETCsA HEraTUBHBIM U Mapa3suTUYECKHUM II0 OTHO-
IIeHNI0 K 00JIafjaHuI0; COOTHOIIeHe cdep AeHCTBUA SK3HUCTEHI[NAIbHOTO OIle-
patopa W OTpUIIAHUsA, 110 MHEHUI0 aBTOpa Ipe3eHTaluu, HesicHo. C Apyroiu
CTOPOHBI, KAPUTUBHOE 3HAuYeHKe MOXHO CYMTATh CaMOCTOATEJIbHBIM, TaK Kak
OHO CChLTAa€TCsA Ha OTCYTCTBYIOIIErO WJIM HEBOBJIEUEHHOI'O B CHUTYAIHIO y4acT-
HuKa — abcenca [Oskolskaya 2020, 2023; Panova 2021].

! Yame Apyrux yacreil peyu B THIOJIOTMYECKUX MCCJIE0OBAHUAX, OCBALIEHHBIX KAPUTHBAM,
obCcyXauch NpIaraTesibHble (IPU3HAKOBBIE CJIOBA) UM CYLIECTBUTEJIbHBIE — B TOM CJIydae,
KOrjja KapuTuBHas MopdeMa rpaMMaTHKaIn3yeTcsa Kak HaZeXHblil apduKe, 9To XapaKTepHO,
HaInpuMep, I YPaIbCKUX SA3BIKOB.
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B craThe paccMaTpuBalOTCA IJ1arojisl ¢ KApUTUBHBIMU MOKa3aTessAMU, BbIpa-
)XeHHBIMU MOP(QOJIOTHYECKH, a TakXke MparMaTUyecKhil YpoBeHb NpeicTaBJie-
HUA KapUTUBHOI'O 3HaYeHMsA Ha MaTepuajie ABYX CJIABAHCKUX SA3BIKOB — pyC-
cKoro u cepbckoro. XoTa Ha MOpdeMHOM YpOBHe KapUTHBHOe 3HaUYeHUe Iepe-
Jaetcs npedukcamMu CJIaBAHCKOTO NMPOUCXOXAeHus Oe3-/6ec-, C 4eM COTJIaCHBI
IpeJicTaBUTeIM O0OMX MOAXOAOB, AUCTPUOYLUA 3THUX NpedUKCOB B aHAJIM3U-
pPyeMBIX A3bIKaX pasjnyHa (CM. HUXe), YTO, HapAAYy C y4eTOM ymnoTpeOJieHui
JPyTUX paccMaTpuUBaeMbIX B cTaTbe NMpedUKCOB MOXeT ObITh CYIIEeCTBEHHO [JIA

M3yYeHUs JaHHOM Mpo6ieMaTUKu?,

2. O KapUTUBHOM 3HaYEeHUMU

CormacHo C.A. Ockosbckor, H.M. 3auke, C.b. Knumenko u M.JI. ®denoTosy,
«KapUTHUBHOE BbIpakeHHe (IIOKa3aTeJib) — 3TO CPEJCTBO BHIpaXeHUA Kapu-
TUBHOI'O 3JIeMeHTa MpU equHUIle, BbIpaxawiell abceHc, HO He BKJIIOYalolee
ee» [Ockosbckas u ap. 2020: 22]. B cratbe [Stolz et al. 2007: 66; cM. Takxke
Stassen 2000] kapuTuB ompefeJiseTcsA Kak «rpaM, UCIOJIb3yeMbld AJIA KOAU-
pOBaHUA OTHOIIEHUA MeXay AByMA (MM Tpems) NapTULUIIAHTaMU B CUTYya-
UM OTCYTCTBUA (= OTpuUllaeMoe CONpoBoXxeHMe). OJUH yYaCTHUK — OTCYT-
CTBYIOITUIN — He MOXET IMPUCYTCTBOBATh MPU APYIrOM YYaCTHUKE — CITYTHHUKE
WU T0Jib30BaTesjie — B AaHHOUW cutyauum» [Ockonabckasa u ap. 2020: 11].
CrnaBsAHCKHE A3BIKU OJHOPOAHO OTOOpaxawT O0oJiee BBICOKYH CJIOXKHOCTH
abeccuBa (axe ecjid OH MOXeT OBITh OTPAaHUYEH OJHUM HapameTrpom) [Stolz
et al. 2007: 95].

[To mHeHuto Bsu.Bc. iBaHOBa, KOTOPHIN BBIJIEJIUIT COBOKYITHOCTD SI3BIKOBBIX
CpeaCcTB ¢ 0O0Iel CEMaHTUKOU ‘OTCYTCTBUE MPUHAAJIEXHOCTH, HeobagaHue’ B

KayecTBe CaMOCTOATeJIbHOU KaTeropum [boxanoBa 2014a], rpammaTtuveckas

2 CemaHTHuYecKas MOMEJb KapUTUBHOCTH (OT JiaT. caritas ‘HeJOCTaTOK, CKYAHOCTH'), IO
MmHeHuio C.M. ToJicToii, mpefcTaBjieHa pAOOM CJIOB, T.e. THe3[ € OOMINM NPU3HAKOM CeMaH-
THKU HeJO0CTaul, OTCYTCTBUsA, HexBaTKu dero-nubo [Toscrasa 2008: 50-51]. JanHoe 3HaYeHUe
C.M. ToscTas omnuchiBaeT M paccMaTpHBaeT Ha IpHMepe IpuilaraTesIbHBIX CyXoll, nycmou u
npecuwlil [Toactas 2008: 50-172], uro A.W. KoBasip Ha3piBaeT KapUTHUBHOCTBHIO Oo0Jiee y3KOro
IJIaHa, T.e. JIEKCUKO-ceMaHTHU4YecKo! kaTeropueil [Kosasb 2009].

Cy1iecTByeT ellle OQHO, HE COBCEM aKTyaJIbHOe OIpefesieHle KapuTHBa, XapaKTepHoe OJiA
YpaJIbCKUX A3BIKOB: «lepru(epruiiHbIN Najiex, BEIpaXalnuil OTCYTCTBHE B CUTyaLUl BTOPOCTe-
MeHHOr0 areHca uimn oobekTa obsagaHuay [Kepebrio 2010: 141].
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KaTeropus JIMIIKUTEJBHOCTH®, COOTHOCHMAsA C IOCECCUBHOCTBIO U €il IIPOTHUBO-
MIOJIOXKHAsA, MOXeT ObITh OJHOM M3 YePT TUIOJOTUYECKOTO CTPOs €BPa3uiiCKOro
A3BIKOBOTO coro3a [MBaHoB 1993: 81]. BAu.Bc. IBaHOB yKa3bIBaeT, 4YTO CJIaBAH-
CKHe A3BIKM OTJINYAIOTCA HaJMYMeM HeCKOJIbKUX apxXauveckux (hopM, 3BOJIIO-
ITMOHUPOBABIIUX OT TMPEJIOrOB B IIPUBATHBHbIE (KapUTUBHBIE) MPedUKCHI, TO-
3TOMY, YUUTHIBAsA BCE CTAQUN PA3BUTUA CJIABAHCKUX SA3BIKOB, B CErofHAIIHEN
nepcreKkTrBe, MoMuMo npedukca 6e3- (M ero autoMop¢oB), B KaueCTBE MOP-
(heMHBIX KAapUTHBHBIX [TOKa3aTeJiell MOXXHO pacCMaTpUBATh Takxke NpedUKCH y-,
8vl- (B cepObckoM u3-), om-, o- [BoxarHoBa 2014b; WBaroB 1993, 1995].

[IpuMeyaTesIbHO, YTO B UCCJIEJIOBAHUSAX, IOCBAIMIEHHBIX KapUTHUBHOU IIPO-
6sieMaTuKe, peJKO pacCMaTpUBAJIUCH IJIaroJibl, 3a UCKJIIOUeHHEeM AuccepTanuu
A.C. Boxanosoii* [2014b]. Bo3aMoXxHas NMpUYMHA COCTOUT B HEBBICOKOI YaCTOT-
HOCTU COOCTBEHHO KapUTHBHBIX YNoTpebJieHHil NHaHHbBIX MopdeM B KavecTBe
rJIaroJIbHBIX MPe(UKCOB, T.e. UTO OHU Oo0Jlee MPOAYKTUBHHI B CJIOBOOOpa30Ba-
HUU TIpUJIaraTesibHbIX U CYIIeCTBUTEJIbHBIX, YeM TJIaroJioB. pyroil mpuunHOn
ABJIsAETCA OOJiblllad CceMaHTU4ecKas CJIOKHOCTb CJIABAHCKUX TMPUCTAaBOYHBIX
rJIarojioB, 3HaUeHHe KOTOPHhIX He BCerga BBIBOAUTCA MO KOMITO3UIIMOHAIbHBIM
IpaBUJiaM U3 3HAUYeHUI npedurkca v 3HaueHUsA 6ecrprucTaBOYHOM OCHOBHL. Tak,
pyc. becuuHcmaogams CTaHAAPTHO MHTEPNPETUPYeTCsA KaK ‘TBOPUTh OECUMHCT-
Ba’, ‘HapylaTh 3aKOH’, @ He KaK ‘JIMIIaTh OOIEeCTBO 3aKOHHOCTH .

CrnenyeT OTMETUTD, UTO He BCe IJIaroJibl npubaBjeHreM OJIHON M3 Iepeyuc-
JIEHHBIX BBIllIEe TPUCTABOK CIOCOOHBI BHIPA3UTh KApUTHUBHOE (JIUIIUTEILHOE)
3HavyeHue. Ero peasuzanus 3aBUCUT OT HECKOJIbKUX (PAKTOpPOB: HapsAOy C ce-
MaHTUKOU TJIaroJibHOM OCHOBBI HaJ0 yuecTh U KOHTeKCT. Ha ypoBHe mparma-
TUKW, KapUTWUBHAs WHTepIpeTalusa CBA3aHA C PEKOHCTPYKIMEeN HOPMBI, MpU
KOTOpoU Haimuue y X-a Y-a Mpu3HaeTcs HOPMOM, a OTCYyTCTBUE Y-a OTKJIOHe-
HHeM OT Hee. Takas UHTepIpeTaIs MOXET MOIePXXUBAThCA WU 3aTPYAHATHCA

3 PaccmaTpuBas KapUTHUBHOCTh KakK (YHKIMOHAJbHO-ceMaHTHUYecKoe mosie, A.C. BoxaHoBa
yKa3blBaeT Ha XapaKTepUCTUKY, OTJIMYAIOL[Ye KaPUTHUBHOCTb, JIMIIUTEIbHOCTh U HeobJIagaHUe.
KareropuajibHbIM IPHU3HAKOM JIMIIUTEJIBHOCTU ABJIAETCA Kay3upoBaHUe, KapUTUBHOCTH —
YyacTHOe OTpUllaHMe, a HeoOJagaHuA — oTpurianve HannuuA [Boxanosa 2014a]. [Tponeccyasb-
HBII MpU3HAK JINIIUTEJIbHOCTH — COOBITHE, B TO BpeMsA KaK KapUTUBHOCTh U HeoOJagaHue
MMeloT OAMHAKOBBHII Npolieccyas bHbIN Npr3Hak — ¢akr [boxaHosa 2014a].

* A.C. BoxaHoBa paccMaTpuBasia IJIaroJibl JIULANb, OMHAMb, 0Mo6pamb, U3bAMb, 3a6pams,/
3abupambs, GbIXGAMBIGANMb/GHIXGAMUMb, GbIPbIEAMb/GHIPEAMb, MEPAMb/NOMePsMs B 3KOHOMU-
YeCcKOM JUCKYypCe, a TakXe KOHCTPYKIUM C UMIUIULKUTHO BBIpaX€HHOW KapUTHMBHOH ceMaH-
THUKOM, BKJIIOYas YCTOMYMBBIE BhIpaxkeHWs, cM. [BoxanoBa 2014b]. O rpamMmaTukau3anuu
MAPTULMIAHTOB U JIEKCUYECKON KapUTUBHOCTH, BEIPa’KEHHOU TJIarojlaMi B PyCCKOM SI3bIKE, CM.
[basmex 2021a]. Ha martepunasie cepOCKOro sA3bIKa KaTeropyus KapUTHUBHOCTU He ABJIAJIACH
MpeaMETOM MCCJIEIOBaHUsA, 3a BeIYeTOM paboTel [Basek 2021b], rae omucHIBalOTCA pasHO-
CTPYKTyPHBIE IIPEAJIOKHO-TIaJIeXXHble KOHCTPYKI[UY C TIpejIoroM 6e3 B 3aBUCUMOI KJiay3e.
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CJIOBOOOPA30BaTeJIbHOM CTPYKTYpO#i riaroJia’. Tak, B nmpumepe (1) KapuTHUBHOE
3HaUYe€HUEe peayim3yeTcsa C MOMOIIbI0 TUIMHWYHOIO KapUTUBHOIO Mapkepa Oec-,
OIHaKoO, C OroBopkamM, B (2) TakXe MOXHO T'OBOPUTb O KAPUTHBHOM KOHTEK-
CTe, HECMOTPSA Ha TO, YTO paccMaTpuBaeMoe 3HadyeHHe He BBIpaXXeHO TUIINY-
HBIM KapUTHBHBIM IOKazaTesjgeM. B npumepe (3) peanusanusa KapuTHUBHOU ce-
MaHTUKH COMHMTEJIbHA (BO3MOXHA KaK MMHUMYM [BOsIKas WHTeprpeTanusi), a
B (4), HECMOTpsA Ha Ty Xe IMpelJIOKHO-NAAeXHYI0 KOHCTPYKILUIO, KapUTUBHAA
WHTepHnpeTanysa HeBo3MOXHa. [Ipu atoM B (2) peub uget o6 uauome, a B (3) u
(4) — o cBoOoAHBIX coueTaHUAX (O pa3HUIle B KOMMYHHUKAaTUBHOM CTaryce Me-
Ky cBOOOAHBIMU COUYETAHUAMM U uauomamu, cM. [Axko 2022]). Cp.:

(1) a. pyc. ITo Hum kKak 6y0mo Huuezo He BUOHO, U 5MO co30aem WUTHO3UK, YMo
ux Huumo He 6ecnokoum [HKPA];

b. cp6. ITo wuma kao 0a ce HuIMa He GudlU, U MO cmeapa Wry3ujy 0a ux
Huluma He 0b6ecnokojaga — ‘HUYTO He JINIIAET UX MOKOS .

(2) pyc. 8vl8ecmu u3 mepneHus, cp0. uzbayumu u3 makma — ‘JUAMMUTH KO-
ro-TO TepneHus, MOKosA .

3) pyc. @blHecmu Mycop u3 KomHamel/Ooma, cpO. u3Hemu cmehe u3
cobe/Kyhe — He TOJIBKO *‘JINIIUTH KOMHATY Mycopa’ (KBasuKapUTUBHAas
WHTEpIIpeTalys), HO U ‘OYUCTUTh KOMHATY OT Mycopa M TeM CaMbIM
YJIYUIINATh €€ CBOMCTBA® (KapUTUBHAA MHTEPIIPETALA HEBO3MOXHA).

D pyc. evigecmu peberka (u3 doma) nocysams, cpb. uzgecmu deme (u3

kyhe) 0a npowema — *‘JIUIIUATH AOM MPUCYTCTBUA pebeHKa’; * JIUIIUTD
pebenka goma’.

B 0CHOBY ceMaHTHUYeCKOIro Kputepusa KapuTuBHoOCTU Bsu.Bc. iBaHOBa BoIia
Teopusa Apucrtotesia [MBaHoB 1995: 14], ogquako A.C. boxaHoBa Ha OCHOBaHUU
JOCTYITHBIX JAaHHBIX BbIJIEJIsIeT 4 KapUTUBHBIX ceMbl: (1) OTCyTCTBUE y Ipeame-
Ta CBOWCTBA, KOTOPOE ABJIAETCSA eCTECTBEHHbIM JOCTOsIHMEM Belly; (2) OTHATHE
(mumenue) yero-mmbo; (3) Majasa cTreneHb KauvecTBa JIMOO IJIOXOe KadyeCTBO
nmpeaMeTa; aKTyaJu3alys Ha IKaje MPUBAaTUBHOU OMNMO3ULMU OIIeHOYHOU aM-

> Mbl IpU3HAEM, YTO OCHOBHBIM 3HA4Y€HHEM DYCCKOM NPHUCTABKU Gbl- ABJIAETCA BBIXOZ 3a
rpeJieJibl 3aKPBITOro MpocTpaHcTBa. O HENPOCTPaHCTBEHHBIX yNOTpeOJieHUAX NPUCTAaBKHU 8bl-
cM. [Kponrays 1998: 21-22].

® AHOHMMHBIN PEIleH3€eHT MpejlaraeT yuyecTb KOHTEKCT, TP KOTOPOM BBIHOC JIHOOBIX Mpej-
METOB, BKJIIOYas MYCOp, OLleHMBAeTCs IOJIOKUTEIbHO, a HOPMaJIbHBIM COCTOsIHMeM X-a Mpu-
3HAeTCcs UX OTCYTCTBUE. B 3TOM cilyyae KapUTHBHAsA UHTEpIpeTalys HEBO3MOXHA.
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OMBaJIEHTHOCTH ‘XOpolllee — ILJI0X0e’ BTOPOro 3jieMeHTa U (4) moJjiHOe OTCYT-
CTBHE KaKoro-janbo kavecTBa npeamera’ [Boxanosa 2013: 171].

WTak, Hame ucciefoBaHUe MMeeT JIB€ 4YacTu: B IepBou (paszesn 3) mpen-
CTaBJIeHbl KapUTUBHBIE MOpQOJIornuecKkye MmoKasaTesju U rpaMMaTUiecKue xa-
PaKTepUCTUKU TJIaroJIOB, COJlepKalluX KapUTUBHBbIE MpUCTaBKU. [ToMUMO Tpu-
cTaBKU 0Oe3-/6ec-, Ubsi KApUTHUBHAsA ceMaHTHKa GeccriopHa®, o6CyX/IalTCsA rJia-
TOJIBl CO CJIOKHBIMU MPUCTaBKaMu 06e3-/00ec- U Hedo-. MBI crieliaJbHO 00CyX-
JlaeM acleKTyaJIbHyl0 CeMaHTHKY, TaK KaK MPUCTAaBKU MEHAIT He TOJIBKO JIeK-
chyeckoe 3HaYeHMe IJIaroJjioB, HO U MX I'paMMaTHYeCKHUe XapaKTepPHUCTUKU, B
epByI0 oudepenb BHA . I103TOMY MBI COWIM BaXHBIM OCBETHTH BOIPOCHI, CBS-
3aHHBIe C BUJOBBIMM MapaMu U acleKTyaJIbHON CeMaHTUKOU IJIarojioB, coAep-
XKamux KapuTUBHBIE MTpUCTaBKU. Bo BTOpol vacTtu (pasnes 4) BHUMaHUe ye-
JisileTcA rJjlarojiaM, KOTOpble CIOCOOHBI IepedaTh KapUTHMBHOE 3HAaveHUe, HO B
OOJIBIINMHCTBE IMPUBEJIEHHBIX CJIyYyasX He CaMOCTOATEJIbHO, a C YYeTOM JIMOO
CeMaHTUKU WX JOINOJIHEHUM, JMOO0 MpeIoKHO-TAfeXHBIX KOHCTPYKIIUN, WJIN
e BBIpaXeHUA B LIEJIOM.

3. Mopdosioruueckuii ypoBeHb

B 3TOM pa3jiesie pacCMOTPUM KapUTUBHOE 3HaUeHUe, KOTOPOe IKCILTULIUPYEeTCs
TpeMs CJIaBAHCKMMM IMpUCTaBKaMu: 6e3-/6ec-, 006e3-/obec- 1 Hedo-, IPUUYeEM OC-
HOBA TIJIarojla CeMaHTUYECKM OIpejiesiseT TO, Yero He XBaTaeT JIMOO IOJIHO-
CTh10, OO yacTU4HO. IlepBas M3 HUX ABJAETCA MPOTOTUIMHNYECKUM KapUTHB-
HBIM TOKa3aTejleM Ha addukcasbHOM YpOBHE, O YeM B JIUTepaType HeOIHO-
kpaTHO nucayii. CJioXHasA MpucTaBKka obe3-/0bec- COXpaHsAET KapUTHUBHYIO ce-
MaHTUKY OOHOI'0 U3 CBOUX KOMIIOHEHTOB M TOJIKyeTCs JieKcukorpadamu Kak
‘CITyXXUT JJ11 06pa3oBaHUsA IJIaroJioB Co 3HaueHHeM: JIMIINUTh Yero-j., 0CBOOO-
OUTH OT 4Yero-jl. WX JIMIIMThCA 4Yero-j., ocBoOOAUTHCA OT uero-i.’ [MAC].
BcJiesicTBre 3TOro Mbl BKJIIOUaeM €€ B aHaJIu3.

CrnoxHas ImpUCTaBKa Hedo- B KaueCcTBe KapUTUBHOTO TOKa3aTesisi B JIMTepaTy-
pe He ynomMuHasiachk. OJIHaKO, Mesi B BUAY BHIIIEYTIOMAHYTYI0 KAPUTHUBHYIO CEMY,
KacamwIIylocsa MaJiol CTeleHU KavyecTBa, Mbl CUYMTaeM BO3MOXHOCTb BKJIIOUUTH
ee B CIMCOK KapUTHBHBIX MOpdeM, cp. TOJIKOBaHME ‘CJIOKHas IPUCTaBKa, yKa-
3pIBAIOIIAsA Ha HEMOJIHOTY, HEAOCTaTOYHOCTh AelCTBUA i Kadectsa’ [MAC].

7 Bce mepevrc/IeHHbIE CEMbI MOXHO BBIPA3UTh C MOMOIIBI0 NPUCTABOK, O 4eM OyAeT UATU
peub B cJlelyIolieM pasfesie.

8 Kak TUMmosIornyecky, Tak v QyHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKU HAMPABJIEHHBIE UCCIIEJOBAHMUSA
Kj1accuUIUPYIOT JaHHYIO IPUCTaBKy Kak HOCUTEeJIb KADUTUBHOTO 3HaUeHuA (CM. BBIIIE).

° [Ipu yCJI0BHH, YTO PeYb UAET 00 OTIJIAr0JIBHOM IIPOV3BOJHOM.
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B MmopdemHOM ¢poHIe cepOCKOro sA3biKa HAJIMYECTBYIOT Te e MPUCTAaBKU U UX

asutoMop®bl, BhIpaxkarwlie KapUTUBHOe 3HaUeHue: 6e3-/6ec-, 06e3-/06ec- 1 Hedo-.

3.1. KapuTuBHbIe nioka3areiiu 6e3-/6ec- u 06e3-/o06ec-

B 3TOM pa3jiesie pacCMOTPUM J[B€ KaPUTUBHBIX IIPUCTABKU, KOTOPblEe, HECMOTPA
Ha oOIiec/aBAHCKOe IPOUCXOXJeHUe, B TJIaroJIbHOM CJIOBOOOpa30BaHUU He-
MpOAYKTUBHBEL (0cOOeHHO Oe3-/6ec-). OOIen XapaKTepUCTUKOU AepPHUBATOB SB-
JIieTcs UX JIeHOMUHAJIbHOEe WJIM JleaJbeKTUBHOE MPOUCXOX/IeHNe, a TaKxke Ka-
PUTUBHas ceMa abCOJIIOTHOTO OTCYTCTBUsA MpPH3HaKa, 3aJI0KEHHOT'0 B CEMAaHTH-
Ky OCHOBHOTO TJlaroJia: U3 4eThipex KapUTUBHBIX ceM, BbifeseHHbX A.C. boxa-
HOBOMU (CM. BBIlIE), C TOMOIIbI0 JAHHBIX IPUCTABOK PeaJnu3yloTca 1-4 U 4-1.

[To mauubM cioBapenn [MAC u PMC, 1. 1, T. 3], B pycckoM s3bIKe OOHapy-
’)keHO 14 rjarojioB ¢ KApUTUBHBIM 3HAaYeHUEM, COAepXallux MoKa3aTesib 6e3-/
Oec-, a B cepbckoM Bcero 3. B 06oux s3pikax pedb UaeT 00 OTBIMEHHBIX IJIaro-
Jlax, TJjle UMeHHasA 4acTh SKCIUIUIUPYET 3JIEMEeHT, abCOII0THOE OTCYTCTBUE KO-
TOPOr0 MapKUpyeT KapUTUBHBIM IOKa3aTeslb 6e3-. J[pyrumMu cJIOBaAMH, MOP-
deMHasA MapKUPOBAHHOCTh KAPUTUBHOCTHU He TpedyeT JieKCHKaIn3aluu abceH-
ca (HemocTamIero 3jieMeHTa), TaK KaK OH MOXeT BBIYJIEHATHCS K3 caMOU oc-
HOBHI Tjarosia. Cp.: pyc. 6e3deiicmgogams, 6e30e/ibHUUAMDb, OE33AKOHHUYAMD,
6e3mo16cmaosams, beccwiums, 6eccmblOHUYamb, 6ecuuHcmaosams'®, 6eccuwiums

u ap.; cpb. 6eymumu, 6ecnocsiunapumu (6ecnocsiunumu) v 6ecmpazamu'.

10 PenreHrie BKJIIOUMTH [JAHHBINA TJIaroj B YKCJIO KapUTUBOB TPeOyeT OMOJIHUTEIHHOTO
koMMeHTapus. [lo BHemIHMM IHoKa3aTessiM (IPUCYTCTBYIOIIEl NpuUCTaBKe) AaHHOE CJIOBO
Kaxercsi KapuTuBoM. OAHaKo npuMeHMMas KjiaccuduKanysa MOXeT BBI3BaThb COMHEHUE.
CJjioBapu ollpe[ieJIAI0T 3HaYeHUe rjaroja 6eciuHcmaeo8amsy Tak: ‘coBepuiaTh 6eCYMHCTBA, BECTU
cebsa 6e300pa3Ho’ [MAC]. MoTuBupylomero riaroja *yuHcmeosams B CJIOBapHOM Marepuae
HeT, B [HKPS] oH ToXe He oOHapyxeH. becyuHcma06amsy ABIAETCA OTHIMEHHBIM IIPOU3BOAHBIM,
a MOTHBUpYIOIlee CJIOBO B JaHHOM cjiydyae — OecYuUHCmBO0 ‘HapylleHue IMopsjka, obLienpu-
HATHIX HOpM; 6ecYrHHBIN nocTtynok’ [MAC].

'l CeMaHTMYECKUMM SKBUBAJIEHTAMU SABJIAIOTCA JIMIIb Gecnocsiuuapumu / Ge30elicmeoaansb,
6e3destbHUYamMb 1 6e3ymumu / Ge3ymcmaosams. 3HAYeHUE OCTAIBHBIX PYCCKUX TJIarojoB Ha
cepOCKHUI1 A3BIK Yallle BCETO IepeHOCUTCA aHaJUTHYeCKMMU IpefuKaTamu, cofepxamumu (1)
[JIaroJibl CO 3HAYeHWeM [eWCTBUS WIM ToBedeHUs (épwumu, cnpogodumu ‘COBEpIIATH,
noHawamu ce ‘BecTu ce0s’), a B HEKOTOPHIX KOHTEKCTax SK3UCTEHI[UAJIbHBIN TJIaroj Oblmb B
3HauYeHUM ‘BecTu cebsA’, U (2) OTIJIaroJibHble CyIlecTBUTEJIbHBEIE JIMOO HapeuusA, KOTOphIe
KOHKpPeTU3UPYIOT 3HaueHHe BBIpaXeHUsd, HalpuMep: 06e33aKOHHUYamMb ‘BPLIWTH, CIPOBOAUTU
6e3akome’, beccmvlOHUYAMb ‘CpaMHO ce MoHamarty’. OgHAKO MHOTAA KapUTUBHOE 3HaueHue
repefaeTcs ¢ IOMOIIbI0 OTPULIATEIBHON YaCTHUIBI He, CP. 6e3M0oI86cmaeoaamsy ‘He IMporopaparTy;
hyrarw’.
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CeMaHTHYECKYI0 MOJeJIb 3KCIIEPINMPOBAHHBIX €IMHMI] MOXHO IpeCTaBUTh
caenywmum obpazoM: ‘X BefieT cebAa cnocoboM n’ miar ‘X coBepuiaeT MOCTYIKU
n’, rage X-om o003HaUYeH 4YesIoBeK, JIMOO IpyIa JioAel, a n XapakTepusyeT Io-
CTYIIOK, KOTOPBIM JIMIIIEH oIllpedesieHHOro (HOpPMAaTUBHO OXHMaeMOoro u/win
’KeJlaeMoro) CBOICTBa, BCJIEACTBUE Yero OH OllEeHWBAaeTcsA OTPHUIATesIbHO, a
JINIIEHNEe rPpaMMaTUYeCKy KOAHUPOBAHO M MOPGOJIOrHYECKH MPO3PavHO’2,

[Tocko/IbKy peub UAeT O HempelesIbHBIX IJaroJax, KBaJu@UIUPYIONIUX 4Ye-
JIoBeuecKoe MnoBejieHNe, MOCTYNKU WK yYMeHUsA, OOJIBIIMHCTBO U3 HUX IMPUHA/I-
JIEXUT K KJiaccy MoHoacrnekTnBoB® HCB [Banek 2023: 96]. HecMoTps Ha uX
JIepUBAIlMOHHBIN TOTEHIMAJI, TJIarojsl objafgaHusa (HampuMmep, pycC. UMembCs
Wi obsiadame, cpb. umamu (ce) uiam nocedogamu), npodeccruoHaATIBHON OO0
ob11eil AeATeJbHOCTU (PycC. YUUme/ibcmaosams, npasums, 6006CMa08ams 1 Jp.;
cpb. yyumemesamu, esiadamu (ynpassamu), dcudemu Kao y0oeuya), TIaroJibl,
o603HayvaroIe CcolrajabHoe MOJIoXKeHNUe U T.II., ABJIAITCA HECOOTHOCHUTEJIHbHBI-
Mu 1o Buay [Ilerpyxuna 2009: 46]. B pamkax paccMaTpuBaeMBbIX IJIaroJioB C
KapUTUBHBIMU ITOKA3aTeJIIMU HaXOJATCA U Te, KOTOPble MOXHO COOTHECTHU C
CeMaHTHUYeCKUMM KJlacCaMU HEeCOOTHOCUTEJIbHBIX 0 BUY I'JIaroJioB, BbieJIeH-
HBIX B «PyCCKOIl rpaMMaTUKe», HalpuMep, IjiaroJibl Gu3nveckoro Wjiun ICUXO-
JIOTUYECKOro coctosHuAa (beccwtums, Oecnokoumbs, Oe3ymcmeosams) W T.A.
[[IIsegoBa 1980: 592-595].

C mpyroii CTOpOHBI, cuTyalus B npuMepe (7) He COOTBETCTBYeT ONMMCAHHOU
Bhillle Mojiesiu. [IpencTaBiieHHBINI B apxanvyecKUX M JIMTEPATYPHBIX TeEKCTax
Kay3aTUBHBIN TJ1aroJ Oeccwiums yKas3blBaeT Ha U3MeHEHUe COCTOSIHUS JKCIle-
pUeHIlepa, KOTOpoe HalleJieHO Ha 3aBeplieHue (o gaHHeiM [MAC], ecTb BUAO-

Basd Imapa o6eccwzumb, d TaKXe BTOpI/I‘IHHﬁ I/IMHep(PeKTI/IB obeccustugams).

12 CymiecTByIOT M Jpyr¥ie IJIaroJisl MOBEJEeHUs, KOTOPbie NPU (GYHKIUOHAIbHO-CEMaHTHYe-
CKOM IoAxoAe Morjiu Obl paccMaTpUBaThCA B KaueCcTBe KapUTUBOB, YUWUTHIBas TOT (akT, 4TO
MMM BBIpaxkaeTcs KaKoi-TO HeJJOCTaTOK, HaIpUMeD, XY/JIUSAHUMb, OYAHUMb, NAACHUYAMb U Ap.
OpHako HeMOP(OJIOTM3UPOBAaHHBIN CIOCOO KapPUTUBHOCTH Y IJIarojioB MOBeAeHUs Ha 3TOT pa3
He paccMaTpuBaeM.

13 TepMUH «MOHOACIIEKTHUBBD UCIIOJIb3yeM KaK CUHOHUM TEPMUHY «OJHOBHUIOBbIE TJIaroJIbly,
Bcten 3a E.B. Top6oBoit [2019]. COOTBETCTBEHHO, TJIaroJbl perfectiva tantum Ha3bIBa€M MOHO-
acnextuBamu CB, a imperfectiva tantum — moHoacnektuBamy HCB. [TpU4YrHOI TaKOTo peleHns
ABJIAETCA U TEPMHUHOJIOTMYecKas HEOAHO3HAYHOCTh B CepOUCTHKE, TOTOMY YTO TepMUH
‘jeMTHOBMACKU TJIaroji® MOXeT OTHOCUTBCA U KO BCEM TIJiarojaM, KOTOpble He SABJIAITCA
JBYBUAOBBIMM, T.e. OOJIaJal0T rpaMMaTH4YecKHM 3HaueHHeM JIMOO HecOBeplLIEeHHOro, JI1Oo
COBepILIEHHOT'0 BH/Ia, @ He TOJIbKO K HECOOTHOCUTEJIBHBIM TI0 BHAY IJIarojam.
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(5) pyc. Koe-k02o 8 moJine oH Y3HABW1 — U3 meX, KMo doma y Heco 6e3M0.Ji6-
CMEBOBWI G KoMHame ¢ xo008bmu KHuzamu... [HKPHA]

(6) pyc. Jlem uepe3 namv JdCEHWICA HA KAKOU-mMo npoxuHodelike, cmas nume, 6e-
3ymcmaogams, momambcA e0e Hu nonads... [HKPA]

(7) pyc. Ilpeodosiesan ciabocmsv, Hiopa Hanpsaz/ia pasym u NOHAIA, Ymo ee 3HO-
6um u 3y6 He nonadaem Ha 3y6 om Opodcu, komopasa dosium u beccusrum
rutoms. [B. JInuytus, 1974; HKPA]

B cepbckoMm 3JIeKTPOHHOM KOpIyce W B UHTEpHETe OOHApyXHBAKOTCA JIUIIh
eJMHUYHbIe TIPUMePbI, KOTOPble MOAXOIAT K YKa3aHHOU BhIIIE MOJEIU:

(8) cpb. [...] Huje BadcHO Ko je ypedHo nitahao nope3 dpdcasu, a Ko je 6ecnocstu-
yuo y kapmoHckoj kyhuyu... [SRWAC]
‘He BaXXHO KTO PEryJIApHO IUIATWUJI HAJIOTH T'OCYJIapCTBY, a KTO 6e3mesib-
HUYaJI B KAPTOHHOM JIOMUKe.’

(9) cpb. Jouwtu cme ca yuye kao Mwroweguhedu wnujyHu u nOJIMpOHU, U CBe
npesapwiu u yHUwmuwiu, onbaukaiau u becmpaeanu... [SRWAC]
‘Bbl pUILJIM C YJIMLBI KaK HIMTAOHBI U TPyCchl MusiomieBruya, Bcex oOMaHy-
JI1 U YHUYTOXWJIM, Orpabuyiv u pasopuu 6e3 ciaena...’

[TpogyKTUBHOCTh TpeduKkca obe3-/obec- B KAPUTHUBHOM YIOTpeOJIEHUU TO-
pa3qo BhIllle, YeM Yy PACCMOTPEHHOTO MPOTOTUIIMYECKOTO MoKa3aTeJis 6e3-/6ec-.
B pycckoMm sA3pike oOHapyxeHO 120 rjarojioB ¢ JaHHBIM KapUTHUBHBIM MapKe-
poMm, a B cepbckoMm — 74", Kak yxe ckaszaHo, npedukc o6e3-/obec- ToXe CIIO-
coOCTByeT peasiM3anuu abCOJIIOTHOU KAapUTHUBHOCTH, HO TJIAroJibl IPOABJIAIOT
nHble MopdoJiornueckre CBOMCTBA. B mepByi ouepeab peub uaeT 006 X BUIO-
BOU MPUHAAJIEXXHOCTU: B OTJINYME OT IJIAroJIOB Ha 6e3-, B CIMCKe IJIarojioB C
KapUTHBHBIM IOKa3aTeJjieM 06e3-/06ec- Ha pycCKOM MaTepuaJlie HaXOMATCA MO-
HoacniekTuBbl CB (Hampumep, ob6e3zostocemsb, 006e308uUlCUMb, 00e30eHedcemb,
obe30eHedcums, 06e33ybemb, 06e3/1:00ems, 0beamamovems, obecnamsamems, obec-
nitodems, obecmepmums(cs) U Op.), a TakKXe BUIOBble TPOUKU (6ecuecmums —
obecuecmums — obecuewjueams, Oeccsiagums — obeccadums — 00eccIas/uEamsy,
beccwtums — obeccwiums — obeccwiudams).

14 U3-3a pasinunii B JIEKCUKOTPaGUIECKON TPaJUIUU B PyCCKUX CJIOBAPAX MOCTHUKCAIIBHBIE
dopMBI Ha -cA fJawTca OTAeAbHO OT (opmel riarosa 6e3 mocrdukca, B TO BpeMs KaK B
cepOcKux cJioBapsAX (pOpMBI BO3BPAaTHBIX IJIarojioB ¢ MopdeMoli ce HAXOAATCA B paMKaxX OJHOM
CJIOBapHOW CTaThH C Ij1arojaMu oes ce.
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CepOckuil mMaTepuasl COAepXUT MoHoacneKTuBbl CB (o6e3b6pamumu, o6e3-
opudcumu, obe3zgomsumu, obesdpyicumu (ce), obeamamuuumu ce, 06e3HOICUMU,
obe3zybumu, obeckoxcumu W Ap.) U, B HECKOJIbBKUX CJIydasX, BUAOBbIE Iaphbl
(obecyenumu — obecyerusamu, obecnokojumu (ce) — obecnokojasamu (ce), obec-
Haxcumu — obecHaxcueamu, obeceéemumu — obeceehagamu v 1.4.)"°.

AHanu3upyemble TJIarojibl KOHCTAaTHUPYIOT HM3MEHeHMe TOJIOKeHUsA CyObek-
Ta'®, T.e. cuTyaIuio, B KOTopoil X He o0JafaeT onpeesIeHHOH Bellblo, PHU3Ha-
KOM M T.IL., @ TO, YeM OH B MOMEHT peuu He 00JiajlaeT, KOAUPOBAHO B 3HAUYEHUU
OCHOBHOT'O (JIeHOMUHAJIbHOTO JIN6O0 AeabeKTHBHOIO) rjarosa. IlosaTomy ux

CEMAHTHUYECKYIO MOJ€JIb MOXHO IIPEACTABUTD CJIEAYIOIMM crmocooom:

DY X-a HaACTYyIIMJIO COCTOAHME, KOTOPOE BbBI3BAHO OTCYTCTBUEM 3JIEMEHTA, HA-

XogAmerocda B OCHOBE IJjiarojia ¢ KaApuTUBHBIM ITIOKa3aTEJIEM.

OTchUIKa Ha HACTYIUIEHHME HOBOI'O COCTOSHMA 3aMeTHa B mpumepax (12) u
(13), rge omuceiBaeTcsA HacTymawilee pusnyeckoe coctosHUe cjaaboctu (obec-
cwiegams/obeccuwiems < ‘ocTaBaThbCs/oOCTaTbCA 0e3 CHJI, CTAHOBUTBHCA CJia-
6eM’). B (10) u (11) Gaarogapsa npeauKaTHOMY OTPUI[AQHMIO 3HAYeHHE HaCTYI-
JIEHUsA HOBOTO COCTOSIHMA aHHYJIMpYeTCs, OOHAKO HeOOJIbIIoN TpaHchopMaly-
ell HIKeNnpuBeJeHHBIX NPUMEPOB 3Ta CeMaHTUKAa 3aMeTHa, cp.:. IIpouepwiut
obecKypadcwit Hauly KOMaHOy ‘— 40 TOrO MOMEHTa Halla KoMaHAa ObLia IMoJi-
Ha YBEpEHHOCTH B cebe, a cefiyac COMHeBaeTcs’ .

HecMoTps HA TO, YTO KapUTUBHI HEe SBJIAIOTCA CTHUJIMCTUYECKU MapKHUPOBaH-
HBIMH, UX YaCTOTHOCTb B aKTHMBHOM yIoTpebsieHun HeOoJbiasa. Hampumep, B
[SRWAC] ob6HapyxeHO Bcero 2 mnpumepa rjaroJjia obeszgosumu ‘pyc. 06e360-
Jiemb’ (*6e380/6umu He CYIIECTBYET), XOTA NpujararejbHoe 6e360/6aH BCTpeda-

€TCA 4acCTo.

(10) a. cp6. To Huje nokosiebato Haue uepaye, Huje ux 06e3806wrto. OHuU cy 00-
80/bHO MOMUBUCAHU Ucmpuau Ha mepeH... [SRWAC]

b. pyc. Omo He nokosiebanto Hawux UspoKoB, He obecKypadxcwio ux. OHu
6bUTU 00CMAMOYHO MOMUBUPOBAHDL, UmMobbl GblOedcams Ha no.Jre.

!> XoTsA HEeKOTOphle BTOPUYHBIE MMIEP(EKTUBb He BXOAAT B COCTaB CJIOBapeil cepGCKoro
A3bIKA, CYIIeCTBOBaHKWE M YaCTOTHOCTh HX yHOTpeOJieHHA MOATBEPAUT KaXABI HOCUTEJb
(Hanpumep, obecmucsrumu — obecmuuLba8amu ‘pyc. JIUUUMs / JIUAmMb CMblCIa’).

16 B mMpoKoM CMBICJIE CJI0BA: aGCTPAKTHOTO, KOHKPETHOI'O, XUBOTO U HEXUBOTO.



2024, VOL. 7, ISS. 2 TYPOLOGY OF MORPHOSYNTACTIC PARAMETERS 32

(11) a. cpb. IIpeganwiu cy cmomuHe KWIiomemapa u 0802a nyma, cGedouiu cy
HecpehHOoM nopasy, aiu ux mo Huje pasouapaio, HUmMu 06e360mWIo.
[SRWAC]

b. pyc. OHu npoexastu comHu KWiomempoad U Ha 5mom pa3 cmayu cgudeme-
JAmMu 00Ca0HO20 NOPAXCEHUA, HO 3MO UX He pa304aposayio U He 006ecKy-
padcwro.

Ha Hamt B3rJisifi, 5T0 MOXeT OOBbACHUTHCA TEM, UTO 3HAUEHHE KapUTHUBOB Ha
06e3-/06ec- B )XUBOM ynoTpebsieHUM nepedpasupyeTcs C IMIOMOIIbI0 aHAJIUTUYe-
CKHUX TpeqUKaTOB — JIMOO KaK IMpeasIoKHO-Taj/ieXXHas KOHCTPYKIUSA C IpeaJio-
roMm 6e3 W CyIIeCTBUTEJbHBIM B POAUTEJIbHOM Iajexe (Hampumep, 06e320.10-
cemb — ocmamucAa 6e3 eoJioca; umumsca eosoca ‘cpb. ocmamu 6e3 eiaca’); au-
60 ynorpebJyieHHeM rJiarojia cmams U MpujaratejibHOro, UMeIIlero Ty xe oc-
HOBY, YTO W IJIaroJI-KapUTHUB, HAllpUMeEp, pyc. cmamb 6e320/10¢cbim, ¢pb. nocma-
mu 6e3z/1acaH, Hem, pyc. cmamb 6e360bHbIM, CpO. nocmamu 6e3680/6aH <— 00e3-
G0JIemn).

JlekoMmo3unusa 3HaYeHUsA AeJiaeT CBA3b KapUTHBOB Ha 00e3(c)- 1 MHXOATH-
BOB 0OoJiee 3aMeTHOM, MOCKOJIbKY M3MeHeHUe OQHOTO COCTOSIHUA APYTuM, T.e.
nepexo/i B HOBOE COCTOsSHUeE, MPeJnoJaraeT HauasI0 KakKoro-TO COCTOAHUA (CM.
npuMepsl (12) u (13), u o6bsAcHeHUe Bhille). ['1arosom obeccmepmums B (14),
MMEIUM, B OTJINYMEe OT OOJIBIIMHCTBA SKI[ePIHMPOBAHHBIX KapPUTHBOB, IOJIO-

KUTEJIbHOE 3HAUYEHNE, TAKXE MEPEJAECTCA CEMAHTHKA N3MEHEHUA COCTOAHUA.

(12) a. pyc. [...] monna eca 830pacugaem KpynHo, obwum meJiom U nym dice max
Jice pazom obeccwiesaem, kak 6yomo Oyuly GbIHYJIU U3 Kaxc002o, U3 8CeX.
[HKPA]

b. cpb. yumasa comwta 3adpxmu Kao GesiuKo, 36UPHO MeJsIo U OHOA UCMO MAaxKo
u3HeHada caceum ocstabu, kao 0a je Oywa u3gyueHa U3 ceakoe, U3 CUXx.

(13) a. pyc. Jopoe medxcdy obsiacmamu He 6vu10. Cestbckue 001acmHble OKpauHbl
o6e3smodestu. [HKPA]

b. cpb. Huje 6wto nymeaa usmehy peeuorna. Ceocka pecuoHastHa nodpyija cy
ocmasta 6e3 wydu [octasna mycra].

(14) a. pyc. Yeos ynuy Costb u Abpegyap 3aHumaem «Po3oautil /Jom», komopulil
ob6eccmepmut Mopuc Ympwuio. [HKPA]
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b. cpb. Ha yemy ynuya Con u Abpesyap Hata3u ce Pyjcuuacmu 0om Koju je
ogexkoageuuo Mopuc Ympuwrio.

3.2. KapuTuBHBIN OKa3aTeJib Hedo-

JIaHHBIN CJIOXHBIA IpedrKc yKaspiBaeT He Ha abCOJIIOTHOE OTCYTCTBHE, a Ha
MaJIylo CTelleHb KavyecTBa JIMOO IJI0OX0e KauyecTBO NpeaMera [BoxaHoBa 2013],
OHAKO, TIOCKOJIbKY BCce UAEeHTU(UIIMPOBAHHbIE HAMU KapUTHBHI MPEACTABJIAIOT
co060# OTTJIaroJIbHbIE JEPUBATH, UX CEMAHTUYECKYI0 MOMEJIb MOXHO chopMy-
JIMPOBAaTh KaK ‘MIeficTBUe/TIpollecc, HeloBeqeHHOe N0 KOHIIA, a /0 OIpe/esieH-
HOU TOYKU Ha IyTU MOJIHOTO 3aBepIlIeHUs, pe3yabTaTa’.

WTak, 3HaueHHe TJIarojioB PeKOHCTpyupyercs 6e3 Tpyda, a B OOJIBIINHCTBE
cJly4aeB Ha MaTepuaJjie PYCCKOTIo sI3bIKa, riae o6HapyxeHo okojio 100 riaroJio
C KapUTUBHBIM TOKa3aTejeM Hedo-, peub UAET O BUAOBBIX Iapax, Hamp.: Hedo-
yuecmbv — Hedoyuumsli@ams, Hedoyyudamv(csi) — Hedoyyugamsw(cs), Hedoms
Hymb — HedOoMA2UBAMb, HedOCHINAMv? — Hedocnams, Hedopabomams — Hedopa-
6amvieams. MOHOACTIEKTHBAMHU SBJIAIOTCSA TJIaroJibl, Ybsi SMOI[MOHAJIbHAsA (Hedo-
Jno6ueams, HedOymeaams) WA CEeMaHTHUKA BOCIPHUATHUA IOJBEPrarTCs Tpa-
JyupoBaHuio (HedoCbluams’, Hedocmluams?, HedocMompems). 3HaYeHUEe I'pa-
JIyUpOBaHUs Ha cepOCKUII MepeJaeTcs HapeyusiMU, TaK KaK COOTBETCTBYIOIIETO

rjaroJjia HeT, CM.:

(15) a. pyc. Eti 661710 cmblOHO CO3HAMbCA O0adxce cebe camoli, 4mo oHa HedosTobTu-
gaem cgoezo eéHyka. [HKPA]

b. cpb. Bwro jy je cpamoma da npuzHa camoj cebu da He 80l 00BOHHO
CB02 YHyKa.

(16) a. pyc. [Jta deHee Bopyem HEMHOX%CKO, Ko2da bpucadup Hedocmompum.
[HKPA]

b. cp6. 3a Hosay kpademo nomasro Kkada OGpuzadup He obpaha 00B0bHO
naxcry.

Marepuasn Ha cepOCKOM fA3bIKEe COIAEPKUT TOJIbKO 2 rjarojia — Hedocmajamu
‘OBITh HEJOCTYIHBIM (O TOM, YTO HYXHO)’, ‘ObITh HYXHBIM (M HEOOCTYIIHBIM,

OTCYTCTBYIOIIUM U T.I1.)" 1 Hedocmamu'’ ‘IPOSIBUTHCSA Kak AedHUIUT, KaK OTPU-

7B PYCCKOM A3BIKE €CTbh aHAJIOT He()ocmamb, OQHAaKoO B CEPGCKOM CJIOBape HET IIpruMevdaHuA
O MMPOUICXOXAEHNHN 3TOr'0 CJIOBA. Hpe}lHOJ'IO)KI/ITI), 9TO pe€Yb AOET O pyCn3Me, BIIOJIHE MOXHO.
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1jaTesibHaA pasHuua’. [Io JaHHBIM CJIOBapell MOXHO CIesiaTh BBIBOJ, UYTO 00a
rjiaroja — MoOHoacneKkTuBbl, nepBbii HCB, a BTropoin CB. OpHako aHanm3
IpUMEPOB M3 DJJIEKTPOHHOI'O KOpIyca MoOKa3aJ, YTO TOBOpAIIME YacTo
ynoTrpebJIAI0T MX B KayeCTBe BHUAOBOM Maphl JMOO, M3-3a KAKUX-TO MPUYMH,
ynoTpebJIAT OJANH BMECTO APYTroro.

Hedocmajamu ynotpebJifeTca 4alle, U B 3HauyeHUU oOoux riarosioB. Cp. B
(17a) ommbouHOe ynoTpeOJieHHe rjaroja B aHaJUTUYECKOM CKa3yeMOM C Ha-
YMHATeJIbHBIM 3HaueHHeM — Noyeo He0ocmamu BMeCTO noueo Heoocmajamu. C
HauyrHaTeJbHBIM rjiarosiom CB nouemu, cp. pyc. Hauams, a TakKXe U C rJ1arojoM
HCB nouuramu, cp. pyc. HQUUHamMb, B KaueCTBE CEMAHTHUUYECKOTO s/Ipa BhIpaxe-
HHUSA MOXHO YIOTpPeOUTH IJjIarojl HECOBEPILIEHHOI0, a He COBEpIIeHHOro BUAA
(cp. B (17b) pycckuil mepeBOAHBIN 3KBUBajieHT ¢ rijarojiom HCB ckyuams).
CnoBodopma Hedocmaste B (18a) Takke He COOTBETCTBYET KOHTEKCTY, IMOCKOJIb-
Ky pedb UAET O IpolleAlieM BpeMeHHU (mpuvyacTuud B GopMe XK.p.) rjiaroja He-
oocmamu, a 00beKT, K KOTOPOMY OH OTHOCUTCS — TpaMBall — SIBJIAETCA CyIIle-
CTBUTEJIBHBIM MYXCKOro poaa. B (18a) cienosasio 661 ynoTpeOuth 3 JUIO €1.4.

rjaroJjia Hebocmajamu B HACTOAIIEM BPEMEHU — Hedocmaje.

(17) a. cpb. Bamda cu mu noHo80 noyeo Hedocmamu. Bamwda cam uysia HeKy Hauty
cmapy necmy, dasia cy ce me ycnomeHe gpamuwte yHazao... [SRWAC]

b. pyc. Kaxcemca, s cHoga Havana ckywams no mebe. Kadcemcs, A ycrol-
wana o0Hy u3 HAWUX cCmapslx neceH, Oymawo, 3mu 60CNOMUHAHUA GepHY-
JIUCD. ..

(18) a. cpb. Bpio cy jiene pomoepagpuje, meHu Hedocmaste mpaHadj Koju je uwao
odmax 0o dpaopeoda. [sic; SRWAC]

b. pyc. @omoepaguu oueHv xopowue, A CKy4did no mpamear, KOmopwlil
X0OWT NPAMO K JIUHUU 0epeadbeas.

4. I[IparMaTU4YeCKU ypOBEHb

PaccMOTpUM TakXe HEKOTOpBIe yIOTpebJIeHNsA TJ1aroJioB, TAe KapuTUBHOE 3HA-
yeHre He MOP(OJOTM3NPOBAHO U 3aBHUCUT OT KOHTEKCTHON WHTEpIpeTallUH.
OHO MOXeT ObITh JINOO OCHOBHBIM [JI1 KOHKPETHOI'O TJIaroJia, Jinbo mepeHoc-
HBIM, OJJHAKO BCE paccMaTpUBaeMbIe IJIaroJibl MpeAojaraloT HaJn4yrue KOHBep-
CHBHOT'O OTHOIIEHUs MEXIY «IPEXHUM» U «HBIHEITHUM» objiagaTesieM, U CO3-

JarmT ocobyro nepcrnekTuBy AencTtBus [banek 2018: 343].
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CyliecTByeT MHOXECTBO TJIaroJioB, KOTOPBIMU MOXET OBITh BbIPa’k€HO OT-
uyXeHve/JIUIIeHne, Cp.: 6pams — @3amb'®, Kkpacme — yKpacms, 061ad0edams —
o61adems, pazopyicams — pa3opydAcums, OMHUMAMb — OMHAMb U P., HO MPO-
TOTUNMWUYECKUMU KAapUTHUBAMU MBI CUHATaeM Juwams(ca) — smuwums(ca), omuy-
acoamu(cs) — omuydumsv’(csa) U omcymcmaeogams, T.e. B CepOCKOM Jtuwiadamu
(ce) — suwumu (ce), omybusamu (ce) — omybumu (ce) u odcycmaosamu.
[ToMHMO Tepeurc/IeHHbIX, B JaHHYIO TPYIIYy MOXHO BKJIIOYUTh PyC. omoopams —
omobupams, cpb. odabupamu — odabpamu, pyc. OMHUMAMb — OMHAMb, CPO.
omumamu — omemu, pyc. yoawrams(cs) — ydarums(cs), cpb. ydawasamu (ce) —
yoaswsumu (ce), pyc. mepams(ca) — nomepams(ca)/ymepsamo(cs), cpb. cyoumu (ce) —
uzeyoumu (ce), pyc. ympauueams(csa) — ympamumbs(ca), cpb. cyoumu (ce) — uzey-
6umu (ce) u pyc. He xeamams — He X@amums, cpb. pasTumu v MHOTHE JPYyTHE.

[marosiel pyc. Jiuwams — Jiuwiums, cpb. juwasamu — JIUWumu BeIpaXxkaroT
OTCYTCTBME IOCECCUBHOTO OTHOIIeHMA. V3-3a CBOMX BaJIEHTHOCTHBIX XapakTe-
PUCTUK paccMaTpuBaeMble IJIarojibl TpedyloT, YToOb abceHC ObLT BhIpaXeH po-

AUTEJIbHBIM I1aJE€XOM:

(19) a. pyc. Pedxcuccep A.H. JlacyH08 cneyuaTbHO JIUWUJI NOCMAHOBKY bblma,
4mo0bbl cocpedomouums GHUMAHUE HA GHYMPEHHUX NePeACUBAHUAX 2epOsl.
[HKPA]

b. cp6. Peaxcucep A.H. JlacyHO8 je cneyujasiHo JTUUWUO NOCMABKY C8aK0OHes-
HUX cmaapu u3 sjcugoma da 6u oKycupao naxcry Ha yHympawira npe-
JACUB/HABARA jYHAKA.

(20) a. cp6. To doHekJie pewagda npobjem ca cmpecom, au Npooadyad Jiuulada
uH¢opmayuja koje cy 00 sumanHOZ 3HAYAjA Y 084 MewlKa GpemeHd
ekoHoMmcke Kpuze... [SRWAC]

b. pyc. O9mo 8 kaxoti-mo cmeneHu pewiaem npobJieMy cmpecca, HO Jtuuiaem
npodasya uHgopmayuu, Komopas ICUSHEHHO Heobxoo0umMa 8 3mu He-
npocmole 8peMeHa SKOHOMUUECK020 KpUu3ucd.

'8 Biarosapss KOHBEPCUBHOMY OTHOLIEHMIO MeXIy PUOOPETEHNEM U OTUYXIAEHUEM, TJIaroJibl
CO 3HaueHHeM NpuobpeTeHUsA MOXHO CUYMTaTh KoppeasaTraMu KapuTusoB [cm. TCPI' 1999: 568,
573]. O koHBepcuu Mexay eIUHUIaMH, IPUHALJIeXAIMMI K TeMaTUYeCcKUM IOJIAM «IIpuobpe-
TeHHe» U «OTUYyXIeHHe», CBUAETEJIbCTBYET U TOJIKOBaHHe, IpeACTaBjieHHOe B cTarhe [basek
2018: 341-347], roe yTBep)XOaeTcs, YTO B paMKax IpHUoOOpeTeHUs MOXHO BBIAEJINTH [iBa Ce-
MaHTUYeCcKHX CyOIoJii B 3aBUCUMOCTHU OT OIeHKU npuobpereHus. Eciu peus uper o6 oTpu-
[{aTeJIbHOM OIleHKe IIpruobpeTeHs, peajiu3yeTca 3HaueHne oTuyxaeHus [basek 2018: 342].
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KaputuBHbIll (OKyC MOXeT OBITh COCPeIOTOYeH M Ha YeM-TO APYTroM, Cp.
MeTadopuueckoe JBUXEHHE B KOHCTPYKLUMAX C TIJlarojlaMu pyc. OmMuydic-
damb(csa) — omuyoums'(cs), cpb. omyhusamu (ce) — omyhumu (ce). C IOMOIIbIO
MeTaOPHUIECKOro JBIKEHUS a0CeHC yaaseTcs OT OopuheHTupa'®, HeKOTOpoi
ero 4acTu Wi CBOMCTBA, a JaHHAsA TPAHCIIO3UIMA OXBATHIBAET M 3MOIIMOHAJIb-
HyI0, U nicuxuudeckyio cepy. Cp.: Tak oHu npodcwiu ¢ nosieoda, ace 6ostbuLe Opye
om dpyea omuydicdancs; Hu, Haobopom, 3ameyaeulb, KaK OH, 3anUCbIBAS YMO-MO
8 mempads, @0pyec omuydxcdaemcsa, omcmpaHAaemcs omo acex, 0asas NOHAMD,
Ymo 3mo moJibko eco oesto [HKPA].

Eciu peub umetr o6 sMolMOHAJIbHOU cdepe, 6oslee MOAXOAANIUM SKBUBAJIEH-
TOM-KapUTHUBOM B cepOCKOM si3bIKe SIBJIAETCSA MMEHHO TJiaroJji, KOTOPbIM BhIpa-
XaeTcs JBUXeHUe — Yyoasadamu ce (21b), ywem omybusamu ce. C npyroiu
CTOPOHBI, €CJIU peyb HJeT 006 OTUYXKAeHUM KOHKPETHOI'o OObeKTa, TO IKBUBA-
JIEHTOM sBJIsAeTcA omybumu, HeCMOTpPs Ha UpOHUYecKoe yrnoTpebiieHue (22b).

(21) a. pyc. AHHa AHOpeesHa Bce Gostee u 60Jtee omuyxucoaracy om Heeo. [HKPA]
b. cp6. AHa AHdpejeaHa ce cae aulle U duule yOabasaia ol weza.

(22) a. pyc. [...] 21 anpesa 1988 coda [...] sgedsa Astekxcess HeaHOBUYA MeJTbKAO-
WUMU MaxXuHayuAMu 8 3abityicoeHue, 1 omuyxcOwrt y Heeo [...] 3 pybia
cogemckux ¢unancoa odHotii kynwopoti... [HKPSI]

b. cpb. 21. anputa 1988. ezoduHe, obmaHyeswu Astekceja HeaHosuua caojum
cumHum maxuHayujama, omybuo cam my 3 pybme cogjemckux puHan-
cuja y jeOHOj HOBYaAHUYU.

Pycckuii rijaroys omcymcmaeosams, Kak U odcycmeogamu B cepOCKOM, He
rMeeT BHUIOBOH mapbl CB, Tak kKak cuTyaius, KOTOpas MMM BHIPAXaeTcsd, He
npezmnojaraerT 3aKOHUYeHHOCTH. OTCYTCTBHUE OXBAThIBAET IMPOCTPAHCTBEHHYIO,
BpeMeHHYI0 (MHOTr[a X HeJIb3sl pa3jinyaTh), SK3UCTEHIMAIbHYI0, a Takxke cde-
Py [oceccuy, U ABJIAeTCs MOCTOSHHBIM KBaIN(UKATOPOM 3TOU AeATeIbHOCTH:

(23) a. pyc. B godax Ha 8x00e OAHHbLLL S/TeMeHM NpaKmuyecku OmcymcmaeoGaL.
[HKPA]

b. cp6. OBoe estemenma nNpaKkmMuyHo HUje O6UJIO y YJIa3HUM 80dama.

19 06 OTHOIIEHNWH CEMaHTUYECKMX poJjieil abceHca W OpUeHTHpa W rpaMMaTHKaIv3aliiy
MapTUIMIAHTOB B PYCCKOM s3bIKe, BKJII0Yas BaJIEHTHOCTHYI0 CTPYKTYpPY 3[ech IpeJicTaBjIeH-
HBIX IJIarojios, cM. [banek 2021al).
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(24) a. pyc. Coomeemcma@eHHO, mam omcymcmayem G03MOICHOCMb 0KA3AHUA
ycitye 0eHedcHO20 1nepesoda GblCOKOMEXHOTOSUYHBIMU KOMNAHUAMU. ..
[HKPA]

b. cp6. Cxo00HO mome, He nocmoju mozyhHocm npycarma yciyza mpauc-
¢epa Hosya 00 cmpare GUCOKOMEXHOJIOWKUX KOMNAHUJA. ..

(25) a. pyc. Ho cama udea «2py60ii oyeHKu» omcymcmayem 3 Haulem Kypce
wrosbHoUu mamemamuxu. [HKPA]

b. cpb. Astu cama udeja ,,2cpy602 oyerusarma“ He nocmoju y Hawem npo-
epamy wKoJIcke Mmamemamuxe.

[Tpu rnarosax omuumams(ca) — omuams(ca), cpO. ody3umamu (ce) — 00y-
3emu (ce); o0cehu ce B KauecTBe aOCEHCOB YaCTO MOABJIAIOTCA YaCTH TeJia, KOTO-
phble 13-3a 00JIe3HU WJIM APYrol NMpuuuHBl (Hampumep, M3-3a CTpaxa, IoKa U
T.1.) HeJIb3A ynoTpebJIATh HOPMAJIbHBIM CITIOCOOOM. B Takux ciiyyasx KapUTHUB-
HOCTb fABJIseTCsA MeTa(opruuecKoi, MOCKOJIbKY YacTh TeJjia GU3NYeCKu Ha Mec-
Te, HO C BpeMEHHO WJIM TMOCTOAHHO MOAN(UIIMpOBaHHOU (yHKIUeN (Hampu-
Mep, PyC. Y MeHA OMHAJICA A3bIK U A He CMO02JIa HUYe20 cKazamb, cpb. ‘Odcekao
MU ce je3uk u Hucam ycnesia Huiuma 0a uzycmum’; cp. Takxe npumep (26)).

OO61ee OTCyTCTBUE WJIM aHHYJIMPDOBAaHME ITOCECCHBHOI'O OTHOIIEHUs, KOTO-
poe 0003HAyYaloT IJIaroJisl pyc. ympadyugams U ympamums, cpb. cyobumu — u3sey-
6umu cnenudunupyerca OJiaromapsa OOIMOJIHEHUSAM, C IIOMOIIbI0 KOTOPBIX
rpaMMaTukKaausyercsa abceHc. [Ipu TpaHCIO3UIUM KAapUTHUBHOM CEMAHTUKU B
SMOLIMOHAJIBHYI0 (OTCYyTCTBUE TPEe3BOCTU) IJIaroJibl pyc. mepsambw(csa), nome-
pamb(ca) u ymepamo(ca), cpb. eybumu ce — u3eybumu ce’ He ABJAITCA BUIO-
BHIMM KOppeJiiTaMU, XOTsS B OOJIBIIMHCTBE 3HAYeHU! OHU (QYHKIMOHUPYIOT Ta-
KuM obpasom (mmpumep 27).

B ogqHOM U3 cBOMX 3HAYEHUH TJIarojibl He XGamambs — He X8amumb TaKXKe
MOryT (YHKI[MOHMPOBATh B KaueCcTBe KapuUTUBOB. X cepOCKUi aHaJIOr (hastumu

(uHorga u Hedocmajamu) ABJisieTcss MOHoacnekTuBoM HCB (mpumep 28).

(26) a. pyc. Ho u 8 madcesetiuieM cOCmMoAHUL, K020a OMHAJIACL PYKA, NPUULTOCD
yuumscA nucams 3aHoéo... [HKPA]

b. cpb. Astu uax u y Hajmedxcem cmarwy, kada my je pyka 6wria ody3ema,
Mopao je da noHOB0 yuu 0a nuue...
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(27) a. pyc. O0Hako, coz1acHO OAHHBLIM UCCJTIed0BaHULL, NPOBeOEHHbIX Ha 3anade,
nooassroujee O60ILIUUHCMBO MYA*CHUH MePAIOMCcA [nomepatucy; *ymepa-
Jiuce — T.B.] npu 8ude aceHwuHbvl 8 Apkom Hapade. [HKPS; Banek
2021a: 89]

b. cp6. sestuka sehura mywkapaya ce cy6u (‘uzzybwia ce) kada uou sHceHy
Y cjajHoj ooehu.

(28) a. cpb. Camo um jow Bane ¢pastu Ha 08oj pomocpaguju. [SRWAC]

b. pyc. Ha smoii ¢pomoepaduu um nHe xaamaem mo.Jivko Bane.

WHdpopmanmioHHAA CTPYKTypa U MEepPCIeKTHBA BBICKA3blBAaHUA MOTryT OJiaro-
IIPUATCTBOBATH peajn3alii KapUTHUBHOCTH, HO 3TO 3acjyXuBaeT Oosiee IMOJ-
poOHOro aHanu3sa. 34ech TOJIBKO OTMETHM, YTO, YIMThIBas AaHHBIA (AKT, B Ka-
YyecTBe KapUTHUBOB MOXHO pacCMaTpUBaTh U IJIAroJjibl CO 3HaYe€HHEM IMOoJIyde-
HUsA, HallpuMep, pycC. bluepbleamb — Gbluepamb, Opams — G3AMb, GepHYmMb, yC-
saueams — YcGoums U Ipod., a TakXKe pasHble APyrue JIeKCeMBbl, Halpumep,
npusaraTesibHble pycC. HOGblll U c@excutl [banek 2021a: 89-90]. Takoe yTBep-
X[eHue BJIeYeT 32 cOOOU APYyrou BOMPOC: IMOCKOJIbKY KapUTUBHOCTD SBJIAETCA
anud@y3HON KaTeropuen, 4To MMEHHO fABJIAETCA ee AAPOM, U 4TO UMEHHO OT-
JIM4aeT KapUTUBHOCTD OT JIEKCMYECKOU aHTOHMMUM U KOHBEPCUU.

5. 3akawuuTeJibHbIE 3aMe4YaHUus

B pnaHHOIl cTaTthe OblIa MpeANpPUHATA MOMBITKA PACCMOTPETh KapUTUBHOE 3Ha-
YyeHUe, peasiu3ylolleecs Ha MaTepualie rjlarojbHON JIEKCUKU PyCCKOro U cepO-
CKOT'O A3BIKOB. B 000uX sA3bIKax KapUTUBHOE 3HaueHUe B TIJIaroJIbHOU JIEKCUKe
cj1abo rpaMMaTUKaJIM30BaHO, OOHAKO B y3yCe PeryJiipHO BO3HUKAKT KOHTEK-
CThI, CIIOCOOCTBYIOIIME KapUTHUBHON MHTeprpeTanuu. ®@akTopoM, 6Jaromnpusr-
CTBYIOILLIEM €U, ABJIAETCA OLleHKAa CUTyaluy JIMIIeHUA KaK OTCTYIUIEHUA OT
HOPMBI, B TOM 4HCJIe — OT HOPMHI MoBeJleHHus. B o6oux s3bplkax paccmaTpu-
BaeMoe 3HaueHrhe Ha MOp(QOJIOrMYeCKOM YPOBHE peajiM3yeTcs C MMOMOIIbI0 Ka-
PUTHBHOH MPUCTABKU Oe3-/6ec-, KOTopas He ABJIAeTCA NPOAYKTUBHOU. MHorue
13 3KCIIepIUPOBAHHBIX JeHOMUHAJIbHBIX WM JAeabeKTHUBHBIX IJIaroJjioB C JaH-
HOU MPUCTABKOH B y3yce HeyIoTpeOuTebHbl. DTO MO3BOJIsAeT HaM C/eJiaTh BbI-
BOJl, YTO, HECMOTPs Ha cTatyc npedukca 6e3-/bec- (UcciiegoBaTesd CUATAIOT
ero MpOTOTUINYECKUM KapUTUBHBIM ITOKa3aTejieM), a Takke O0Ilero 3HaueHus
ryarosioB ‘X Befget cebsa cnocoboM n’ niau ‘X coBeplIiaeT NOCTYIIKK N, HA CaMOM
JeJjie ero GyHKIMOHAJI OrpaHUYeH.
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B KayuecTBe KapUTUBHOTIO MOKAa3aTeJisi paCCMOTPEHHI ellle ABa CJIOXKHBIX Ipe-
dukca: ob6e3-/o0bec- 1 Hedo-. [IepBhIl cOXpaHsaeT KAPDUTUBHYIO0 CEMAaHTUKY OJHOM
CBOel YacTu, HO y JlepUBaToB OOHApYyXUBaeTCsA MOMOJHUTEJIbHAsA XapaKTepu-
CTMKa — HAacCTyIUIeHHWe HOBOTO COCTOSIHUS, KOTOpPO€ BBI3BAaHO OTCYTCTBUEM
3JIeMeHTa, HaXOAIIEerocsi B OCHOBE IJlarojia ¢ KapUTHUBHBIM IoKa3aTteJsieM 00e3-/
obec-. UMeHHO 3Ta XapaKTepUCTUKA COIMKAaeT KapUTUBHbBIE I'JIaroJIbl ¢ HAUMHA-
TeJIbHbIMU.

HecMoTpst Ha TO, YTO B JIUTEpAType O KAPUTUBAX He YIIOMUHAETCS CJIOXKHAsA
IIpUCTaBKa He0o-, HA OCHOBAHUU JIeKCUKOorpadruuecKrux JaHHBIX MOXHO CJleJIaTh
BBIBO/I, YTO Y Hee TOXe OOHapyXUBaeTcsi KapUTUBHOE 3HAaueHHe, HO C JOTOJI-
HUTEJIbHBIM TPU3HAKOM T'paAyalbHOCTH, TaK YTO TIJIArojibl UMeEIOT 3HauyeHue
‘mericTBue/mpoliecc, He NOBeJeHHOe A0 KOHI[a, a 10 ompefesIeHHON TOYKU Ha
IIyTU MOJIHOTO 3aBepllieHusA, pe3yjbTara’. ['1aroysl ¢ JaHHOW NPUCTaBKOU IPO-
OYKTUBHBI B PYCCKOM s3blIKe, a cepOCKOM IOYTU HE HCIOJIb3YITCS B IJIaroJib-
HOM CJIOBOOOPa30BaHUM.

B0O3MOXHOCTH Ipe/iCTaBjieHNs] KApUTUBHOI'O 3HAUYeHUsI B KOHTEKCTe PacCMOT-
peHa U Ha MpuMepe TJaroJjioB, ¥ KOTOPhIX OHO MOXET OBITh JTUOO OCHOBHBIM,
b0 nepeHocHbIM. Ha 0CHOBaHMU MPOBENEHHOI'0 aHaJIM3a BhIACHUJIOCH, YTO He-
BKJIIOUEHHOCTb B CUTYAI[UI0 IPOABJIAETCA KaK OTCYTCTBHE MOCECCUBHOTO OTHO-
nieHuA (pyc. Jiuwams — juiiums, ¢po. iuwasamu — guwumu), MeTadpopuieckoe
nBrkeHue (pyc. omuyjcoams(csa) — omuyscoums(cs), cpb. omybusamu (ce) — om-
ybumu (ce)). OfHaKO OTCYTCTBHE MOXET OXBAaTBIBATh U Apyrue cpepsl — Impo-
CTPaHCTBEHHYI, BpEMEHHYI0 U T.II. (pyc. omcymcmaodams, cpb. 0dcycmaogamul).

[TockoJ/IbKYy CyllleCTBYeT KOHBEPCHBHOE OTHOIlIeHWe MeXAy obJjiafjaHueM U
KapUTUBHOCTBIO, TO U TJIaroJibl IpUoOpeTeHMsA CIIOCOOHBI BhIpa3uTh Heobsaaa-
HUe, HeBOBJIEYEHHOCTh B CUTYyalMI0 U T.N., IO3TOMY OIlpejiesieHre (HaKTOpOB,
CITIOCOOCTBYIOIIMX U OTPaHUYMBAIOIIMX JTaHHOE sABJIEHME, a Takxe (GopMUpOBa-
HUe WHBEHTaps JIEKCUYECKUX eqUHUI], K KOTOPHIM OHHU MPUMEHUMbI, MOTYT
OBITh 3aJauen 1A OyAyIMX UCCIeJOBaHUM.
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1. Introduction

Currently, modern linguistics increasingly incorporates methods involving
computer technologies for research purposes. These methods include creating
text corpora and developing machine learning algorithms to address both theo-
retical and practical tasks. On the one hand, no corpus can exist without at
least the most basic linguistic annotation (typically part-of-speech tagging). On
the other hand, information about the grammar and semantics of natural lan-
guage can serve as additional features when solving Natural Language Process-
ing (NLP) tasks.

According to the definition provided in [Ide 2017], “linguistic annotation
involves associating descriptive or analytical tags with linguistic data.” Ini-
tially, linguistic annotation was used exclusively for theoretical research, pri-
marily to confirm or refute linguistic theories, and was therefore closely tied to
corpus creation. Evidently, to make linguistic annotation applicable in practice,
it is necessary to establish unified standards for annotation. Any standard must
be grounded in some theoretical framework, such as the “Meaning & Text”
theory by I. Mel’¢uk [Memnpuyk 1974] or the Head-Driven Phrase Structure
Grammar by C. Pollard and I. Sag [Pollard, Sag 1994]. Linguistic annotation
can describe one or more levels of language; almost always, the morphological
level is included. However, particularly in recent years, syntactic and semantic
annotation have become increasingly important for both applied NLP tasks and
computational linguistics research.
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Two significant issues currently attracting the attention of researchers in
computational linguistics are, first, the question of how modern language mod-
els (Large Language Models, LLMs) “understand” natural language semantics,
given their well-known “black-box” nature, and second, the challenges related
to processing data for low-resource languages. For most applied tasks (and of-
ten theoretical ones as well), annotated data are essential, as supervised learn-
ing algorithms still demonstrate the highest performance. However, creating
such data is a labor-intensive and expensive process. Consequently, annotated
datasets are available for far fewer natural languages than needed, and even
when they exist, they are often insufficient in volume or quality.

Thus, active research today focuses on developing methods that reduce re-
source requirements or leverage resources created for other languages. Beyond
their practical significance, studies in automatic processing of low-resource
languages, particularly those involving the technique of cross-lingual transfer,
can provide additional insights into the typological characteristics of various
languages and be of interest to linguists.

This study combines the two outlined areas and is aimed at conducting ex-
periments on transferring automatic linguistic annotation in a recently pro-
posed multi-level annotation format CoBalLD from Russian to genetically re-
lated and unrelated languages, specifically Bulgarian, Hungarian, Serbian, and
Turkish, and to analyze the results.

The selection of languages for this study is guided by two main criteria.
First, this is the genetic proximity of the target languages to Russian, which
serves as the donor language. For instance, Bulgarian and Serbian belong to the
Slavic language group, while Hungarian and Turkish, on the other hand, are
non-Indo-European languages. Second, for experiments involving machine
learning, the availability of language support in existing multilingual language
models is crucial. For example, in the training data of XLM-RoBERTa (XLM-R)
[Conneau 2019], the model used for experiments in this study, Hungarian and
Bulgarian are represented in approximately equal volumes, whereas Serbian
and Turkish have lower representation. Russian, meanwhile, ranks second in
training data volume in XLM-R, following English.

The hypothesis is that the quality of transfer will be higher for (a) geneti-
cally related languages and (b) languages with larger training data volumes in
the language model. The results of this study can also be of interest for theo-
retical studies in the field of linguistic typology as they provide an additional
method of quantitatively determining the differences in languages.
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2. Related work

Due to the multilayered nature and large number of parameters in neural net-
works (modern neural models can have billions of parameters), their training
requires a sufficient quantity of data. Ideally, an algorithm is trained on a large
amount of labeled data with a distribution similar to the test data [Zhuang et
al. 2020]. However, in practice, such a scenario is rarely achievable. As data
requirements grow, training and fine-tuning techniques that reduce these de-
mands become increasingly relevant. For instance, semi-supervised learning
can partially address this issue by using a mix of labeled and unlabeled data,
though acquiring even unlabeled data may sometimes be challenging.

Currently, the most well-known and widely used technique for training
models with minimal labeled data is transfer learning [Weiss et al. 2016]. This
approach enables a model to leverage knowledge acquired during training on a
different task, domain, or language.

Cross-lingual transfer (CLT) technique, thus, is a means widely used nowa-
days to develop NLP models for low-resourced languages.

There are two concepts related to knowledge transfer depending on the
presence or absence of labeled data for the target task or domain. When labeled
data is completely unavailable, it is referred to as zero-shot transfer learning,
which involves applying a model trained on other data or tasks to new data or
tasks. Conversely, when at least a small amount of labeled data is available,
this is termed few-shot transfer learning, where fine-tuning is used. In this study
the former technique was applied.

In the case of CLT, the primary distinction lies in the language of the data.
The language of the source model’s data is typically referred to as the donor
language, while the language for transfer is called the recipient language.

Since the appearance of multilingual language models such as mBERT [Dev-
lin et al. 2018] and XLM-RoBERTa the use of CLT became available, although
there have been attempts to align monolingual embeddings for the task [Duong
et al. 2016; Zhang et al. 2017; Artetxe et al. 2017]. One of the first attempts to
thoroughly analyze the ability of these models for cross-lingual generalization
were conducted by [Wu et al, 2019] and [Hu et al, 2020]; in the latter study it
was revealed that the quality of zero-shot CLT normally doesn’t drop below
25% for English as a donor language.

There have been many investigations in the area of CLT since then, includ-
ing the question of language choice for a donor language [Lin et al. 2019; Er-
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onen et al. 2023], analyzing the impact of linguistic features [Dolicki, Spanakis
2021] or using several languages as donors [Lim et al. 2024], which revealed
that diverse donor languages result in more robust results.

One of commonly used downstream tasks for the evaluation of CLT in recent
research is dependency parsing [Ahmad et al. 2021; Choenni et al. 2023]; the
reason for this may be the availability of multilingual datasets annotated in the
Universal Dependencies (UD) standard [de Marneffe et al. 2021]. There have
also been attempts to transfer semantic annotation such as [Fei et al. 2020; Sher-
borne, Lapana 2021], but none of them took typological aspects into account.

There have also been a lot of investigations devoted to the impact of linguis-
tic similarity on the quality of CLT [Philippy et al. 2023]; although mostly it is
shown that genetic relatedness and geographical distance between languages
does affect CLT, there is also research where it is shown that other factors in-
fluence it, e.g. the amount of pre-training data in the models [ibid.]. Other re-
search shows that shared vocabulary of a model can also be important [Patil et
al. 2022].

3. Linguistic annotation

The annotation standard used in this study is CoBaLD [Petrova et al. 2023],
which describes all three language levels (morphology, syntax and semantics).
It is a new annotation format based on prior work; for morphosyntactic annota-
tion, it is based on UD, and its semantic part is adopted from the ABBYY Com-
preno model [Manicheva 2012]. In this research, the semantic level was the one
investigated, but its connection to other language levels is interesting as well.

The aim of CoBalLD development was to make this format fully compatible
with the most popular annotation standard, UD, and easy to use. For annota-
tion representation, it uses the CONLL-U (.conllu) file standard, which contains
ten columns in its basic version (CoBaLD uses the extended version of CONLL-U
which contains twelve columns; the first ten of them are the same as in UD).
The annotation is word-centric: CoBaLD treats “words” as the fundamental
elements of a text, assuming they possess morphological properties and partici-
pate in syntactic relations. The developers of the UD standard claim to adhere
to the principle of lexical integrity [Chomsky 1970], and suppose that words
are linguistic units constructed from other structural elements and based on
principles distinct from those of syntactic constructions. CoBaLD inherited
these principles.
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Each token represents a row in a CONLL-U table (see fig. 1). Basic token in-
formation and morphological data are stored in the first six columns.

ID FORM LEMMA UPOS  XPOS FEATS HEAD DEPREL DEPS

1 It |it | |PRON | |Pronoun ‘ ‘Case=Nom|Gender=ﬂ ‘2 ‘ ‘nsubj | |2:nsubj ‘
2 trivialises |trivia|ize | |VERB | |Verb ‘ ‘Mood=]nd|Number=i ‘0 ‘ ‘root | |0:roc>t ‘
3 them |they | |PRON | |Pronoun ‘ ‘Case=Acc\Number=P‘ ‘2 ‘ ‘obj | |2:obj ‘
4 : L | [PuncT | [punct | 2 [punct | [2:punct |

Figure 1. An example of morphosyntactic annotation in CoBaLD

The first column of the format contains the token index (its sequential num-
ber in the sentence), the second column specifies the word form, and the next
four columns represent the core morphological annotations.

Within the format, three categories associated with the morphological level
are annotated: lemma, part of speech, and morphological features. The part of
speech can be represented in two ways: the UPOS column contains one of the
17 universal part-of-speech tags standardized in UD, while the XPOS column
can include designations from other tagsets if the annotation was converted
from a different standard, or it can be filled with placeholders if not used. The
FEATS column lists the morphological features relevant to the part of speech
(universal features). These features are recorded in alphabetical order, with
grammatical categories and their specific values (e.g., ‘Aspect=Imp’ indicates
that the verb is in the imperfective aspect). The number of features may vary
depending on the token.

The syntactic level of annotation in CoBalLD, as in UD, is represented by
three columns following the morphological information: HEAD, DEPREL, and
DEPS. The final column, MISC (not shown in fig. 1), typically contains techni-
cal details, such as the absence of a space following the token, spelling errors,
or other auxiliary information.

The HEAD column specifies the index of the head (governing token) for the
current token in the sentence. The DEPREL column indicates the dependency
relation between the current token and its head. As for the DEPS column, it is
used for additional annotation in the Enhanced UD standard [Schuster, Man-
ning 2016]. Enhanced UD (E-UD) is an extension of the basic UD format, pro-
posed by the same authors. In E-UD, some of the restrictions of the basic UD
are lifted: for instance, the prohibition against having more than one root in a
dependency tree and the prohibition of cyclic dependencies.
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Additionally, E-UD allows for the annotation of certain types of ellipsis and
includes the marking of phenomena such as referential relations (in a limited
form) and raising/control structures.

Just like the original UD standard, CoBaLD is also presented in two versions,
Base and Enhanced.

One of the main purposes for the development of CoBalLD format is the en-
richment of UD with semantics. This standard is grounded in the formalism of
the ABBYY Compreno model.

Historically, semantics has been the least explored level of natural language,
although in contemporary computational linguistics, the primary focus is on
semantics and how language models “understand” it. Given the variety of exist-
ing theories, the formalized representation of semantics can also vary signifi-
cantly. This variability arises in part from the inevitable question of which spe-
cific characteristics of natural language we aim to represent.

In computational linguistics, two tasks directly related to semantic analysis
are typically formulated: Semantic Role Labeling (SRL) and Semantic Parsing
(SP). Among these, SRL is a more narrowly defined task, as it involves labeling
only semantic roles.

The concept of semantic roles was largely shaped by the ideas of Charles
Fillmore [Fillmore 1968; Fillmore 2006], Robert Van Valin [Van Valin 1993],
and others. Semantic roles generally refer to the participants in predicate struc-
tures (i.e., verb arguments). Semantic role labeling attempts to recover the
deep predicate structure, unlike syntactic dependency parsing, which annotates
surface structure. Technically, these tasks are similar, as they both involve es-
tablishing categorized dependencies between words and are thus often solved
using similar methods.

The SP task, however, is broader and may include SRL as a subtask. Seman-
tic annotation is generally described as the construction of formalized, ma-
chine-readable representations of natural language semantics (typically at the
sentence level, but sometimes at the text level). However, the concept of a for-
malized, machine-readable representation can be interpreted in various ways,
leading to a wide range of approaches to semantic annotation.

The importance of semantic annotation for applied NLP tasks is clear: such
annotation could enhance the quality of solutions to well-known tasks such as
named entity recognition, sentiment analysis, text classification, dialogue sys-
tem construction, information extraction, and more. However, the question of

what exactly semantic annotation should include to be effective for practical
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applications remains unresolved. As a result, there is no dominant semantic
annotation format analogous to UD for morphosyntax, although some ap-
proaches are more popular than others — often because their creators continue
to actively develop them.

The ABBYY Compreno model was a proprietary linguistic model developed
by ABBYY over two decades for rule-based automatic machine translation. To-
day, development of the model has ceased due to the advent of new machine
translation algorithms that eliminate the need for rule-based systems like Com-
preno.

Nevertheless, Compreno is not merely a rule-based translation system but
also a sophisticated formalism suitable for linguistic annotation for various
purposes, including theoretical research. Compreno is integrative, encompass-
ing descriptions of morphological, syntactic, and semantic levels of language.

The semantic level of the model is the one adopted for CoBaLD. Despite its
high level of detail in the original formalism, it is conceptually straightforward.
Compreno represents semantics as a hierarchy of semantic classes (word mean-
ings) connected by hyperonymy and hyponymy relations. Each class is associ-
ated with a specific set of deep slots (semantic roles) that it can assign to de-
pendents. For example, the verb class TO_GIVE (dasams and similar verbs) can
assign dependents in roles such as Agent, Possessor, or Object.

The number of semantic classes in Compreno exceeds 200,000, and the
number of deep roles (over 200) is also substantial, covering not only actants
but also circumstantial roles.

Due to the proprietary nature of the model, no annotated datasets or auto-
mated parsers for the Compreno standard are publicly available. The only
parser capable of producing analyses in the Compreno format is the rule-based
parser owned by ABBYY. However, in 2022, the company released a simplified
version of the semantic hierarchy for free academic use’.

The primary feature of CoBalD is the inclusion of a semantic annotation
layer compatible with the UD formalism. Semantic information was integrated
from the Compreno model but was reworked and simplified to enhance practi-
cal usability and compatibility. For instance, while the Compreno model con-
tains additional information, the CoBaLD format retains only data on the se-
mantic roles of tokens and their meanings (semantic classes) and the amount of
those is also greatly reduced. In the Enhanced version of the format, there is

! https://github.com/compreno-semantics
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also partial information about referential relations (in accordance with En-
hanced UD principles). However, the CoBaLD format can potentially be ex-
tended to include additional information from the original Compreno model.

Thus, in the CONLL-U Plus format, which is also used for UD, two additional
columns have been introduced. One column contains the semantic role cate-
gory (referred to as the “deep slot” in Compreno formalism), and the other in-
dicates the semantic class category. It is assumed that the heads of semantic
relations align with the syntactic heads.

4. Data

The dataset used in this study for the source language is CoBaLD Rus? [Ivoylova
et al. 2023], which consists of Russian news texts taken from NewsRu.Com. Its
size is around 400,000 tokens and it was manually annotated in Compreno
standard and then converted to CoBalLD. Additionally, an English dataset Co-
BaLD Eng® [Petrova et al. 2024] was used which contains approx. 180,000 to-
kens of BBC news texts.
The data used for CLT are the following:
e Bulgarian: UD Bulgarian BTB*, which contains literary texts;
e Hungarian: UD Hungarian Szeged®, which also contains news texts from
different sources;
e Serbian: UD Serbian SET®, comprised of news texts from SETimes;
e Turkish: Turkish news dataset taken from Kemik Group (Yildiz Technical
University)’.

5. Automatic linguistic annotation

In 2024, a neural network based parser capable to produce automatic annota-
tion in both versions of CoBalLD standard was created [Barok 2024]; its code®
and trained models® are publicly available. This is a multi-task learning model

% https://github.com/CobaldAnnotation/CobaldRus

3 https://github.com/CobaldAnnotation/CobaldEng

* https://github.com/UniversalDependencies/UD_Bulgarian-BTB

> https://github.com/UniversalDependencies/UD_Hungarian-Szeged

® https://github.com/UniversalDependencies/UD_Serbian-SET

7 https://www.kaggle.com/datasets/furkanozbay/turkish-news-dataset
8 https://github.com/CobaldAnnotation/CobaldParser

° https://huggingface.co/CoBalLD
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which has a separate classifier for ellipsis restoration and several jointly trained
heads for morphology, syntax and semantics prediction. Its overall Fl-score is
93%; however, in order to assess the quality of CLT performed with it, one
should analyze its errors on the source language data. For analysis, both Eng-
lish and Russian versions were used. The results show that there are errors re-
lated to deep slots, which may hypothetically arise from incorrectly determined
semantic classes of heads. In the CoBalLD standard, the semantic head deter-
mines the permissible deep slots for its dependents. Nonetheless, in approxi-
mately 56% of cases, the parser assigns incorrect deep slots despite correct se-
mantic classes. Notably, errors are most frequent in core arguments (e.g., Ex-
periencer vs Agent) rather than adjuncts. This is likely because core arguments
are typically distinguished only by the semantics of their head, whereas ad-
juncts are easier to identify based on context and structure.

During CLT qualitative analysis these errors weren’t taken into account as
linguistically non-specific.

6. Results

In order to get the results, a trained parser model for Russian (based on XLM-R)
was taken and applied directly to the samples of the datasets for the chosen
languages; no additional training was performed. Three of the UD datasets
were already tokenized according to the UD principles, and the dataset for
Turkish had been processed by UDPipe first, so that the UD principles should
also apply to its tokenization. Afterwards, the labels were corrected manually
by trained annotators (two annotators reviewed each dataset). The results of
the annotation were discussed by the annotators and a specialist in Compreno
semantics. Finally, the amount of hand-made corrections was automatically
calculated and is presented in Table 1.

Table 1. The amount of hand-made corrections for the CLT results

Bulgarian Serbian Hungarian Turkish
Deep Slots 5.62% 8.49% 11.6% 14.8%
Semantic Classes 14.59% 13.34% 14.6% 14.9%

6.1. Bulgarian and Serbian

Both Bulgarian and Serbian belong to the South Slavic subgroup of languages.
Bulgarian is a typical representative of the Balkan language area and exhibits
features such as the presence of articles and the almost absent case system.
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Serbian, historically situated on the periphery of the Balkan sprachbund, shares
some similar characteristics, such as the lack of infinitive verb forms, but is
considered non-Balkanized.

It is expected that CLT from Russian to these two languages would yield
high-quality results. Indeed, manual validation of automatic annotation re-
vealed that the correction rate for deep slots was only 8.49%, and for semantic
classes, it was 13.34%; these figures are comparable for Bulgarian. Note that
the parser’s annotation quality for Russian reaches 90.8% for deep slots and
93.6% for semantic classes, indicating that the neural model performs better
with semantic classes.

This difference in transfer quality can be explained quite straightforwardly.
The CoBalLD framework includes certain semantic classes that are not entirely
universal; they may either be absent in the data of a specific language or ex-
pressed in fundamentally different ways, such as articles, prepositions, and par-
ticles. CoBaLD assumes that a semantic class is assigned to every token except
punctuation, which necessitates assigning a class even to these functional
words. This situation does not arise with deep slots, which are more universal
and may not apply to functional parts of speech.

In the case of Serbian, one reason for the relatively high number of manual
corrections in semantic classes is the particle/conjunction da, which lacks a
direct counterpart in Russian. Da can function similarly to Russian conjunctions
such as umo ‘what’ or umo6wt ‘in order to’, e.g., in sentences like Iskreno se
nadam da se to nece desiti (‘I sincerely hope that this won’t happen’). However,
it is also used as an untranslatable particle in syntactic structures equivalent to
Russian constructions involving the infinitive, e.g., zatvorska kazna mogla bi da
zaplasi medije (‘a prison sentence could frighten the media’) or Da li ocekujete i
promenu ekonomske situacije u zemlji? (‘Do you also expect a change in the eco-
nomic situation in the country?’); for more information on da refer to [iBaHoBa
2022].

In the UD standard for Serbian, da is always tagged as SCONJ (subordinating
conjunction) and typically linked with the syntactic relation mark, which usu-
ally indicates the relationship between a subordinating conjunction and the
head of a subordinate clause. Notably, Bulgarian also has an analogous da,
which, depending on the grammar, can be defined as either a particle or a con-
junction (e.g., see [MacsoB 1981]). For a comparison of da-constructions across
South Slavic languages, including Bulgarian and Serbian, refer to [MBaHOBa
2018].
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When transferring annotations from Russian to Serbian or Bulgarian, the
parser often annotates da as CONJUNCTIONS (i.e., a conjunction). However, in
many cases, the semantic class is simply omitted (a placeholder is left) or some-
times duplicates the semantic class of a neighboring verb. Thus, a significant
portion of manual corrections involves fixing issues related to da.

Both Bulgarian and Serbian also contain idiomatic expressions that lack di-
rect parallels in Russian. For example, in Serbian, expressions like bilo koja
druga (‘any other’), nakon sto (‘after’), and zato Sto (‘because’) do not always
have clear semantic class mappings (although deep slots tend to be more
straightforward).

In conclusion, the quality of cross-linguistic transfer for deep slots to South
Slavic languages is quite high, nearly comparable to the quality of automatic
annotations for Russian. Errors made during transfer are consistent with errors
observed in the source language. Regarding semantic classes, issues primarily
arise for non-semantic phenomena (such as da and other functional words) or

idiomatic expressions without direct analogues in the donor language.

6.2. Hungarian and Turkish

The Hungarian language belongs to the Uralic family (Ugric group). Among its
key grammatical features distinguishing it from Russian are the presence of
articles, a greater number of cases, and the use of postpositions. Much the same
can be said about Turkish, which belongs to the Turkic family. In addition to
these characteristics, both languages have a word order different from Russian:
SOV in Turkish and OV constructions in Hungarian.

For Hungarian, the percentage of manual corrections for automatic annota-
tions transferred from Russian was 11.6% for deep slots and 14.6% for seman-
tic classes. For Turkish, the percentage of corrections for deep slots was slightly
higher at 14.8%, while the percentage for semantic classes was comparable.
These results are fairly predictable, given the size of the training data for these
languages in the language model and their genetic distance from Russian.

As with the Slavic languages, the quality of semantic class transfer inevitably
declines due to the presence of functional words, for which no semantic class
can be assigned because they are absent from the parser’s training data. For
example, in Hungarian, the definite article a or az, especially in locative con-

structions, is often erroneously assigned the semantic class PREPOSITION — a
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noteworthy error. In Turkish, the indefinite article bir is usually annotated with
the semantic class CH_.REFERENCE_AND_QUANTIFICATION and the deep slot
Quantity, as the parser “confuses” it with the numeral one. It is worth noting
that when annotations are transferred from English to Turkish, this issue with
articles disappears, and the parser correctly assigns the class ARTICLES.

However, both Hungarian and Turkish face challenges related to the pres-
ence of postpositions and adjectives derived from them (in Hungarian). Postpo-
sitions are often misinterpreted as nouns and annotated accordingly. For in-
stance, in the Turkish sentence Disisleri Bakant Davutoglu, Yunanistan ile Tiirkiye
arasindaki farliliklarin ortak vigyon ile ¢oziilebilecegini soyledi (‘Foreign Minister
Davutoglu stated that the differences between Greece and Turkey can be re-
solved with a shared vision’), the postposition arasindaki (‘between’) is anno-
tated with the deep slot Locative and the semantic class CH_OF_CONNEC-
TIONS. However, the correct annotation would omit the deep slot and assign
the semantic class PREPOSITION which is used for functional words that ex-
press some relation between two content words such as nouns etc. (this label
was adopted during manual validation for these languages and is used to de-
note postpositions, despite its somewhat misleading name).

Finally, in Turkish, the decline in annotation quality for deep slots can also
be attributed to the presence of structures like the izafat. Errors frequently oc-
cur in izafat constructions, e.g., in Liibnanin bagkenti Beyrut'ta (‘In Beirut, the
capital of Lebanon’), the token Liibnan'in (Lebanon) should receive the deep slot
Whole, but the parser assigns the deep slot Locative to all three tokens. Errors
in deep slots within izafat constructions can vary but are clearly caused by in-

sufficient embedding alignment.

7. Conclusion

As the number of hand-made corrections implies, not only genetic relatedness,
but the amount of pre-training data in the language model influences the qual-
ity of CLT, besides, the annotation standard itself may have some flaws con-
cerning the semantic classes (e.g., it is disputable if one should have semantic
classes for functional words). The results of our study indicate that, firstly, cer-
tain features within the developed annotation standard itself may hinder trans-
fer, and secondly, despite this, the quality of transfer is remarkably high, par-

ticularly for deep slots. This finding not only underscores the universality of
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semantics as a linguistic level but also reinforces the adequacy of the CoBaLD
standard for describing natural language semantics, although, naturally, the
standard should be improved'. One of suggested improvements (by reviewers
as well) is the introduction of multi-word semantic units; the developers have
been discussing the means of labeling such units without the need to change
the UD-compatible format. The other question is the connection between syn-
tax and semantics in the standard, which may also influence the quality of
automatic semantic annotation not only for CLT, but for source language pars-
ing as well. A reviewer has reasonably argued that some of the principles of
CoBalLD may be incorrect and semantics should not be strictly tied to syntax,
but it is indiscrepancies in the current version of the format that most probably
causes troubles (e.g., the unresolved difference in copula treatment in seman-
tics and syntax which is inherited from Compreno and UD, respectively). Any-
way, it is a disputable issue.

As for the possibility of using the proposed method as a means to measure
the genetic relatedness of languages, it may yield stable results only if the
compared languages have a similar amount of pre-training data for the lan-
guage model used as a backbone. Besides, there are other factors which may
influence the CLT quality. Still, the qualitative analysis of the CLT results can
probably give some linguistic insights.

It is clear that the availability of even a small manually annotated dataset in
the target language would enable few-shot CLT with minimal quality loss, pro-
vided the dataset includes the features described above. Additionally, a multi-
source transfer strategy — where the model is initially trained on annotated
corpora from multiple languages, such as English and Russian — appears

highly promising.
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1. BBenenue

K HacrosmeMy BpeMeHH AOCTAaTOYHO XOPOLIO u3dydyeHa npobJseMa GUHHO-Yrop-
CKOrO BJIMAHUA HA PYCCKUU A3BIK B cepe JIEKCUKU U TonmoHMMuu [MaTsees
2001-2015; MeizaukoB 2004]. CieqyeT OTMETUTh, YTO, HECMOTPS Ha JOMUHU-
pOBaHNe JIEKCUYEeCKUX AAHHBIX, NPeJCTaBJIAIMX GUHHO-yropckue cybcTpar-
Hble 1 3aUMCTBOBaHHBIE €QUHUIIBI, (PUKCUPYIOTCA TakXe U pe3yJsIbTaThl I'paM-
MaTHU4YeCKOro BO3JENCTBUA Ha PYCCKHUE IOBOPHI B COOTBETCTBYIOL[UX KOHTAKT-
HbIX 30Hax. Hanpumep, Oe3nnuHoe ynorpeOJieHUe IJlaroja JiCumb: JHCUGEM B
3HAQYEHUU ‘NOBOJIBHO, IOCTaTOYHO, XBAaTUT C MIMPOKUM apeasibHbIM OXBaTOM B

O0oHexbe:

(1) Hy, desku, Ha cecoOHA dKcuaé, notidem uati nume. Kapron. [CPTK 2: 54].
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CeMaHTHUYECKM CXOJIHOe ynoTpebJieHue riaroja eldda “xuth’ GUKCUpyeTCs B
BENCCKOM sI3bIKe, cp. Bemc. eldb ‘xBaTuT, gocratouHo’: Eldb vet valada ‘xBaTuT
Bojibl IUTH’ [CBA: 78; Muizuukos 2021: 193].

2. ITagexxHbie ynoTpebiieHUA

2.1. UnnaTus

B mpubaaTuiicko-GUHCKUX A3bIKax WIJIATHUB — BHYTPEHHe-MeCTHBIH, HallpaBU-
TeJIbHBIN Taj1eX, OTBEYAIOIIMI Ha BOIPOC «Kyaa?». B TpaguI[MIOHHOM PYCCKOM
peueBOM 06uxoAe OOBIYHO YIOTpeOJIAeTCA CJIOBOCOYEeTaHHe, OTBeyalollee Ha
Bompoc «rae?». Ha mpubanTtuiicko-pUHCKON MOYBEe B ITHX CJIydyasX HepeKo
ynoTpe0JisieTcsl WJUIATUB, YTO OTPaXaeTcs U B y3yce CMEXHBIX PYCCKUX T'OBO-
poB. Tak, HanmpuMep, HEKOTOPble OCOOEHHOCTH TJIar0JIbHOTO YIIpaBJIEHUS, IIU-
POKO TIpejicTaBJIeHHbIE HA MPUOAITUHCKO-(PUHCKON MTOYBE, OTMEUYAIOTCA TaKXKe
1 B PyCCKOU INAJIEKTHOU peuu.

Bernicckuii ryiarou gdda, jada ‘octatbes’ B pAfe cJiydaeB TpeOyeT yrnpaBJieHUA
nuiatTuBoM (rokasaTtenu — ha, he, ho): Jada meche ‘octatbcs B jiecy’ (6ykB. —
B Jiec). Jada kodihe ‘octaThcs noma’ (6ykB. — B qom). Jada sihe ‘ocTtaTbcs Tam’
(6ykB.: Tyna, B 3TO).

B KOHTaKTHBIX 30HaX B PyCCKUX roBopax GUKCUPYETCA CXOJAHbIE IIPHMEPHI.
(2) A mydwst 661 Ha 6cto AHcu3Hb ocmastacs. IToanopox. [CPTK 6: 530].
(3) Twt meHa 6pocwr, He YTy A HUKYda, mak OHA U ocmajtacs myda. IIprioHex.

(4) Tax ona myda u ocmartace, HuU 00HOU KOCMoyku He Hauutu. TTOATIOPOK.
[CPTK 6: 529].

2.2. DJjaTuB

Taxke MMeIOTCS MPUMEPHl BO3MOXHOTO BJIUAHUA peYeBBIX MOJIeJIel ¢ 3JjaTu-
BOM (BHYTpeHHe-MeCTHbIM, MCXOQHBIM Majexom), nIpu 6a30BOM 3HauYeHUU —
ABUXeHUe OTKyaa-inbo. B psame ciydyaeB pedeBOU y3yCc Ha NOpUOAITUHCKO-
(UHCKOIT TTOYBE M B PYCCKHX roBopax coBmajaet: Ostanut leipdd kaupasta ‘Ky-
nuJ xjeba B MarasuHe’ (OyKB.: U3 MarasuHa).

Cp. Takoe xe ynorpebJieHue B bejsioMmopse:
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(5) IMwrtel u moii He O6bUTO, MOJTLKO Monopsl, Gcé u3 Hopgeeuu nokynau. vxHaA
[Mb13HHKOB 2019: 746-747].

(6) A ocmartace om omya nAMuUeod0B8as 8ceco U HUIA NOMOM, CJIE3bl NPOJIUBA-
Jia. JJogenHom. [CPT'K 5: 379].

2.3. AneccuB

MMeeTcsi Takke BO3MOXHOCTH COINOCTaBUTh HEKOTOPHIE JJaHHBIE C aJ[eCCHBOM
(BHeIlIHe-MeCTHBIM I1aJIEXXOM HaXOXOeHMA), OCHOBHas (PYHKI[US KOTOPOIO0 —
0003HaUYEeHHsI MECTOIOJIOKEHUS MpeaMeTa (Jihila) Ha 4eM-, KOM-JI.: Bemc. Ajada
venehel kalatamha ‘Exath Ha Jiojke ppioaunuTsh’ (OyKB.: JI0AKOM). IMeloTcs y He-
ro TakXxe moceccuBHasA U opyaunHas ¢yHkuuu [CBA: 728]; rpammaTudecku
3TO MepefaeTcs B PYCCKHX MOBOpaX COYeTaHWEM CYI[ECTBHUTEIBHOTO C MpeJio-

I'OM Ha NJIn Cl'[eI_II/Iq)I/I‘IeCKI/IM YHOTpe6.T[€HI/IeM TBOPUTEJIBHOT'O ITaJEXa.

(7) Cenvka Ha capae, mam ybupaem OdeHbeu om koOwLTel. Besomop. (Cymckoi
ITocapm).

(8) JIomkati He cyiice myda, po3oagum Jiomky u ¢pcé. Cerex. (Cennas I'y6a)
[TIJITO].

2.4. ITapTuTHUs

I[OBOJIBHO 4YaCTO B CEBEPHOPYCCKHX T'OBOpAX B p€Y€BOM KOHTEKCTE IIPHUCYTCT-
BYET MMAapTUTHUBHOE 3HAYE€HNE, BBIpAXEHHOE POAJUTEJIbHBIM IMaAE€XO0M, 4YTO, BO3-

MOXHO, TaKXe CBA3aHO C MpUbaJITUiiCKO-GUHCKUM BJIMAHUEM B BestoMopsbe.
(9) Hauar onams 800wt kauams. KepeTs.

(10) Hedywxko dart ckoma nacmu. HéHokca.

(11) Yexan penwt cesams. HéEHOKCa.

Takoro poga mpumepsl BeCbMa XapaKTEpHBI JJIA KapeJbCKO-BEIICCKUX aua-
JIEKTOB U (PUHCKOro A3blka. PaHee 310 ABjieHUe otMeuvasioch U.C. Mepkypsbe-
BeIM: «[Ipu cjioBax ecmb U 6bUTO B 3HAUEHUU CKa3yeMoro OOBIYHO B FOBOpe Ha-
OsrojaeTca coueTaHve MMeH B (opMe pOAUTEJIBHOIO Majexa, T. €. IMIHPOKO
IpeACcTaBJIeHbl B TOBOpe Oe3/IMuHble NpeJiokKeHusa tuna: Tam ecmb epuboq. Ta-
MomKa ecmbs cmapuxkog. Xopowux ecmb necéH. bvuio cmapuHHblx c108» [Mep-
KypbeB 1979: 9]. B puHCKOM A3bIKe JOBOJIPHO J€TaJIbHO IPpOaHaJIu31pPOBaHbI
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ycJioBUA ynoTpeOJieHUs mapTUTUBA B psge padot, cp. [Ikola 1972; Toivainen
1985]. OTmeuaroTca cjeaymwolre napaMeTphl ero ynorpedsjeHus:

1. CymecTBUTEIbHOE HAXOAUTCA B NIAPTUTHBE, €CJIM OH BBIPAXXaeT CYIIHOCTb,
YacThI0O KOTOPOU ABJIAETCA CyOBEKT.

2. [Tagexxamu 00ObeKTa ABJIAIOTCA aKKy3aTHUB U MapTUTUB.

3. ImMeHHasA 4acTh COCTAaBHOTO CKa3yeMOro BbIpa)XaeTcs NapTUTHUBOM, €CJIU
pedb UJeT O KaXO0M 4acTUu CyObeKTa.

4. IlpeaukaT, BeIpa’)k€HHBIN MpPUJIaraTejJbHbBIM, BhIpaXXaeTCs NapTUTUBOM, €CJIv
CBOIMCTBO, KOTOPOE OHO BBIPaXkaeT, MPUIMCHIBAETCA KaXJOW 4acTu CyOb-
ekTa. CyOBeKT B 3TOM cCJjlydyae ABJiAeTCA aOCTpPaKTHBIM, HEHCUKCJIAEMBIM,
cobrpaTesIbHbIM CJIOBOM.

5. Cka3yemoe, BeIpakeHHOe IpujiaraTejibHbIM, OOBIYHO yNoTpeOJisAeTca B map-
TUTHBE, eCJIU NoaJjiexallee ABjadeTcA MHPUHUTHUBOM WJIA €CJId B MpemJsio-

)keHUH Het nogJiexaiiero [Ikola 1972].

3. CybOcTpaTHbIe rjarojibHble MapKephl

Kpome TOro, B pycCKux roBopax B 30HaX TECHBIX KOHTAaKTOB OTMeYaloTCs IJjiaro-
JIBI C TaK Ha3blBaeMbIMHU CyOCTpPATHBIMU MapKepaMH, 3TO IJIaroJibl Ha -atdambs/

-aHdamsb [Azapx 1973; Jly6poBuHa, I'epg 1974].

(12) JleranipmaTs ‘KoJbIXaTbCs, KoJiebaThes, TpACTUCH’ BouiTerop. OsioH. ‘fApko
ropeTh (00 orHe, nmjaamMeHu)’: — XOpowlo y 020OHbKA 8 JIeCAX, KO20bl eH Jie-
eatidaem. Boiterop. OsioH. [CPHI' 16: 309].

(13) JleranmaTts ‘KoJiBIXaThCs, KosiebaThes, TpACTUCh' Boeiterop. OsoH. [CPHT
16: 309]. IIpu KapeIbCKO-BENCCKUX UCTOYHUKAX, Cp. Kap. lehissd ‘0 myHO-
BEHUU BeTpa, O IleJjiecTe JIMCTheB, O KojbixaHuu miameHn’ [KKS 3: 44],

Beric. ’eiheta ‘pa3BeBaThCs, KOJIBIXaThCs', ‘IbLIATh, OJIbIxaTh’ [CBA: 283].

[Ipruem, B psfe cjiy4aeB IJIaroJjibl, UMeIOIIMe PYCCKUU (CJIaBAHCKUM) KO-
peHb, NpeACTaBjeHbl B roBope B ¢opme, KOTopasd OOBIYHO (GUKCHUpyeTCs AJIA
HEVCKOHHBIX eqUHUII, T.e. B fA3bIKe-JOHOpe He (PUKCUpyeTCcsA NaHHBIX, KOTOpHIE
MO>XHO OBLIO OBl pacCMaTpHUBaTh B KaueCTBE BO3MOXXHOI'O 3TUMOHA, (GOpMUpY-
IOTCSI CBOEro pofa cyOcTpaTHBE MOJAEJIM ¢ UCKOHHBIM KOPHEM U CyOCTpaTHBIM

MapKepoM:
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(14) TurangaTe ‘Tuxo cmeATbes’ [leTpo3as. OsioH., 1896 [CPHI' 13: 169], npu

PYCCK. XuUxuxKamsy.

(15) Bemavgare ‘mogHATh’ Bosor. [CI'PC 2: 223]. [IpeobGpa3oBaHo mo cCyo6-

CTpPaTHOM MOAEU OT BhI3ABIMATE ‘ToAHMMATh [Mbei3HUKOB 2019: 146].

[Ipuyem, B psAfe cjydyaeB, UMeeTCs BO3MOXHOCTb 'OBOPUTH, Kak U 00 obpa-

30BaHUe MO CyOCTPAaTHOM MOAEeJU, TaK 1 00 06paTHOM 3aMMCTBOBAaHUU.

(16) ByasanaaTte ‘OosraTh, roBoputh nomnycty Beiterop. (Omra) [[IJITO]. By-
JIAHAATH ‘TOBOPUTHh HEMOHATHO, HEBPA3yMUTEJIbHO; TOBOPUTH TJIYIOCTH,
Hecypa3HocTu' Beiterop., JlogentHon. [CPHI' 3: 270]. JaHHbI MaTepuasl
MOXHO paccMaTpuBaTh Kak oOpa3oBaHUEe OT PycCK. OoJsTaTh, OOHAKO

nMeeTcs u Berc. bul’eita ‘roBoputs B3mop’ [CBA: 50].

(17) Bypannath ‘Bopyath, Opro3xats Kupuul., Beiterop., Ilognopox. [ITJIT'O].
Bypannarte ‘Bopuats’ OsioH., 1896 [CPHI' 3: 283]. [Ipu Haimuunm 3THUMO-
JIOTUYEeCKH CXOAHBIX MaTepuajioB Ha NMpubaITUNCKO-QUHCKOU IOYBE, CP.
Beric. bureita ‘BopuaTh, O6prO3XaTh’, ‘CEpAUTO TOBOPUTH’, TIpU JIIOJ. burista
“XyXKaTbh’, IpU BOJICK. burisa ‘ypuath (B XuBOTe)’, oCT. buriseda ‘mrymMHO
Teyb, XKypuaTb', GUH. purista ‘60JTaTh, rOBOPUTH’, ‘XypuaTh [SKES: 651],
A. C. T'epn BO3BOOMT K pycCK. OypyaTh, U Aajiee oO0pa3oBaHUeE MO MPOAYK-

TUBHOU Mofenu [['epa 1995: 97; Meisaukos 2019: 100].

4. Kay3aTUBHOCTh B GUHHO-yTOPCKHUX A3BIKAX

Kpowme Toro, npu u3y4eHuu pe3yJbTaTOB SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB MPUOAITHUICKO-
(PUHCKUX A3BIKOB U CMEXHBIX PYCCKHUX TOBOPOB cdepe JIeKCUKHA U TPaMMaTUKH,
ObLIH TOJTyYeHBbl JaHHble, KOTOpPble paHee He OTMevYaJ/iCh HAa 3HAYMTEJbHOM
KOJINYECTBE MaTepuajioB — 3TO HaJMuWe TJIarojbHOU MOP(OJIOTNYeCcKOr Kay-
3aTUBHOCTU. ABTOp He pa3 obpaiasica K aHaJau3y JaHHOU IpobJsemsl [ MbI3HU-
k0B 2013; Mei3nukoB 2017; Mei3uukoB 2022], ogHako, pukcaysa HOBBIX JieK-
CUYECKUX JAHHBIX MO3BOJIAET MPOAO0JDKATh €€ U3yYyeHUe C BhIeJIeHUeM ee pas-
JIMYHBIX acnekToB. [IpuyemM, B JaHHOM cCJiydyae KpalHe BaXXeH B3IJIAA Ha 3Ty

npo6jieMy U CO CTOPOHY UCTOYHHMKA 3TOr0 rpaMMaTHUYECKOTO BO3/[eICTBUA.
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4.1. KoMmu sA3BIK

B QpUHHO-yropcKux s3plKax Kay3aTUBHOCTb U Kay3aTHUBHBIE IJIaroJibl K HACTOA-
ieMy BpeMeHH M3y4YeHBl JJOCTaTOYHO NoApoOHO. OTMevaeTcs B IEPMCKUX A3bI-
Kax, HarnpuMep, B Ka3bIMCKOM T'OBOpPe MXEMCKOI'o JuajieKTa KOMU A3bIKa OJIA
oOpa3oBaHUsA Kay3aTHUBHBIX IJIarojioB CJIYyXUT cypdukc —50. OH MOXeT npu-
COeIUHATHCA K MepexXOoqHBIM TJjlarojam, npuyeM HellepeXOqHbIe IJ1aroJibl Takke
criocob6HBl oOpa3oBaTh Kay3aTuBHYI0 (popmy. Hambosiee 4aCTOTHBIM ABJIAETCA
Kay3aTHMBHOE 3HaueHue, 6e300beKTHO-ABYCYObEKTHOE, KOTOpOoe o0pa3yeTcs OT
HelnepexXOoAHbIX IJ1arojioB. Takoro poAa kay3aTuB TPAKTyeTCA KaK MOHYAUTEJIb-
HBII TpaH3UTUBHBIN. CypduKc -30 B 3TOM cjlyuyae HeceT JBOUHYI0 (YHKIUIO,
Kay3aTUBHYI0 TPAaH3UTHUBHYIO, IpUYeM, U3MeHsAET MCXOAHYI0 OCHOBY OT Herle-
PeXOAHOI Ha INepexXOAHYI0. BrpaXkeHHBIN B MOJJIexalleM CyObeKT-IOHYAUTEb
BO3/I€IICTBYeT Ha BTOPOU CYOBEKT Tak, YTO OH coBepuiaeT AerictBue [Cyb0OoTta
2009: 10-111].

4.2. MaHCUHUCKUH A3BIK

B 006CKO-yropcKux fA3bIKaX Kay3aTUBHOCTb UMeeT MOpP(GOJIOTUYECKH CTPYKTYpU-
POBaHHOE BBIpakXeHWe. B MaHCHIICKOM A3BIKE CYIL[EeCTBYeT YeThipe Kay3aTUBHBIX
nokasareJsis: -VIt-, -Vpt-, -tt-, -t-. I3 HUX OCHOBHBIM sBjsieTcA -VIt-, a ocTajibHble
peasiu3yTcsa IpU OIpeeIEHHOM (POHOJIOTMYECKOM OKPYXeHUMU: -Vpt- NOABJIA-
eTCs NPU HaJIMYUY IJIABHOT'O 3ByKa B OCHOBE, -tt- U -t- ABJIAIOTCA pe3yJibTaTaMu
yceueHus1 TPYAHOIPOM3HOCHMOIO KjacTepa. Bricka3biBaeTcsa IpealoJioXeHue,
YTO B MaHCUICKOM fA3BIKE CYIIeCTByeT ABAa OMOHMMMWYHBIX YACTOTHBIX I'JIaroJib-
HbIX cyddukca -t, OMH U3 KOTOPBIX ABJIAETCA YIOMAHYTBIM BapHaHTOM Kay3a-
TUBHOTO cybdukca, a APyrou CIYXUT i 00pa3oBaHUA NepPeXOHbIX OTHIMEH-

HbIX ryaroJioB [[Tnmorunna 2022: 300].

4.3. IIpubanTuiicko-QUHCKUE A3bIKU

B npubanTtuiicko-QUHCKUX A3BIKaX Takke MIMPOKO IpeJiCTaBJIeHbl Kay3aTHUBHBIE
riarossl. M. IIépH, aHanM3upys TIJIaroJibHyI0 JIEKCHUKY (UHCKOro A3bIKa, cle-
Jiajia BBIBOZ O TOM, YTO Kay3aTHBHbIE 3MOTHUBHbBIE IJIaroJibl, MOXHO pa3AesIUuTh
Ha JiBe Tpynmbsl: 06s13aTeIbHO Kay3aTHBHBIE TJiaroJiel (compulsorily causative
verbs), Hanpumep, ¢uH. kaduttaa ‘packauBathcss’ U PaKyJIbTaTUBHO Kay3aTUB-
Hele (optionally causative verbs), Hanpumep, puH. janottaa ‘UCTIBITHIBATH JXKaX-
ay’ [Porn 2004; Porn 2007].
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B JII0IMKOBCKOM JMajieKTe KapeJIbCKOTO f3bIKa yHNOTPeOJIAITCA cJeqyloliye
Kay3aTuBHBIEe cyb@UKCHL: -goitta-, -hutta- (-hiittd-), -htoitta- (-htdittd-), -Skoita- (-
skoitd), -zoita- (-zoitd-), -ta- (-td-), -tta- (-ttd-). Tlpumepsl: tuottua ‘3acTaBJIATH
IPUHOCUTH’, tuyva ‘IPUHOCUTH’; pidstid ‘OCBOOOXAATH’, pidstd ‘OcBOOOXAATHCS’
[Arpanar 2016: 61].

B BercckoM si3bIKe camasi MHOT'OUYKCJIEHHAs IPyTIa MPOU3BOIHBIX IJ1aroJioB —
Kay3aTuBHas. Hapsany c t-oBeiMM cyddurcamMu, KOTOpble ABJIAIOTCA ApPEeBHE-
muMu GUHHO-YTOPCKUMU cyddurcaMu, B BEIICCKOM s3bIKe Kay3aTUBHbIE TJia-
roJibl 00pa3ylTCcsA TakXe C MOMOIIbI0 COUeTaHUH t-OBBIX CyhHGUKCOB ¢ JPYTUMU
cybdurkcamu (-zoita-, -skota-, -nzoita- v Ap.): hiipitada ‘3acTaBAATH MPHITaTh’,
hiipta ‘npeirats’ [Arpanat 2016: 62].

[Ipuuem ciielyeT OTMETUTH, YTO TPAAULMOHHO B NPUOAJITUICKO-PUHCKOM
A3BIKO3HAHUU Kay3aTUBHBIMM TPUHATO Ha3biBaTh TaKUe TJIaroJibl, KOTOphIe
MMEIOT 3HaueHre NPUYUHBI (IPSAMOU WJIM KOCBEHHON) MpoIrjecca, AeUCTBUA WU
COCTOSIHUSA, BBIPa)X€HHBIMM ITPOU3BOLAMIMM CcJIOBOM. Kak mpaBusio, MpoU3BO-
JALMUM SIBJIAETCS HelepexoAqHbIN TJjiaroJji, a Mpou3BOAHBIM — IepeXOoqHbIN. 1o
MHeHuio M.U. 3aiiiieBoil, 3T0 camasi MHOT'OYKCJIEHHas TpyIna IIPOU3BOJHBIX
rJIaroJioB B BEINCCKOM s3biKe. [IpudyeM HanboJiee 4aCTOTHBIM BENCCKUN Kay3a-

THUBHBIU CYQPUKC —ta BOCXOAUT K 001enpubanTuicko-puHcKoun popme —tta.

Hanpumep: siizutada ‘moctaButh (cTos) — siiZu- (uH. siista) ‘CTOATH’
hiipitada ‘3actaByaTe npeirate’ — hiipi- (ua®. hiipta) mpeiraTs'; imetada ‘kop-
MHUTh Tpyablo’ — ime- (uHd. imdd) ‘cocats’; vanhtutab ‘cTapuT YTO-JI.” —

vanhtub ‘ctapeet’ [3aiinieBa 1978: 25].

OTMevawTCs cydyau JeKCHKaIu3aluy Ipyu 00pa3oBaHUM Kay3aTHUBHBIX IJia-
roJIOB, T.e. HeOOycJIOBJIeHHOe (HOPMajIbHO OTKJIOHEHHE B OTHOIIEHUAX MEXIY
CTPYKTYPHOI (HOPMOIT 1 JIEKCMYEeCKUM 3HaueHueM. JIeKcruKaJIu3arys He HOCUT
3aKOHOMEPHOTO XapaKTepa, HalpuMep, Belc. tegetada hdrg ‘KacTpupoBaTh ObI-
Ka’, pu tehta ‘menatp’; mdnotada aig ‘TpaTuth Bpems’, ipu mdnda ‘uatu’ [3ai-
nesa 1978: 26].

KpoMe Toro, Ha BEINCCKOM MaTepHajie OTMeYalTCs W Jpyrve IoKazaTesIn
Kay3aTHUBHOCTH, Hampumep, -htoita-, ¢ JOMOJHUTEIbHBIM OTTEHKOM OJHOKpAT-
Hoctu fAenictBust: likahtoitta ‘caBuHyTh ¢ Mecta’, pu likahtada ‘mBUHYTHCA C
MecTa’; hurahtoitta ‘6pocutb, BRIpHYTS’, ipu hurahtada ‘GpocUThCA, KUHYThCS';
poldhtoitta ‘MBBIpHYTH; IUIECHYTH', poldhtada ‘B3neTeTh, BCIOPXHYTH [3atineBa
1978: 55].

Ha npuGaTuiicko-GUHCKOI MMOYBe Kay3aTUBHbIE IJIaroJibl Mpe/iCTaBJIeHbl BO

MHOI'MIX A3bIKAX, CM. HNXE Ta6m/1uy.
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Tabnuna 1. Kay3aTuBHble IJ1arojisl B IpubaaTUHCKO-GUHCKUX A3BIKAX

A3pix ITokasartesn OcHoBa I'maron Kay3aTuBHBIl
Kay3aTUBHOCTH | Ijarosa 1J1aroJj

BEIICCKU -ta- stiZu- siista ‘cToATy’ siiZutada ‘mocTaBUTH
(cTos)’

BeICCKUl -ta- ime- imdd ‘cocatsp’ imetada ‘KOPMUTBH TPy-
b0’

BEIICCKUIA -ta- kiil'be- kiilptd ‘kynatbest’ kiil'betada ‘kynatp’

BEIICCKU -ta- iStu- iStta ‘cuners’ iStutada ‘ycagutsp’

puHCKUi -utta- rakenn- rakentaa ‘ctpouts’ | rakenuttaa ‘3acTaBUTh
CTPOUTH’

puHCKMH -tta- itke- itked ‘mmakatp’ itkettdd ‘3acTaBUTH ILIa-
KarTp’

puHCKMH -ttd- sula- sulata ‘TasTy’ sulattaa ‘pacTonutp’

KapeJIbCKUN -ta- || -td Sula- Sulata ‘raary’ Sulattoa ‘TaaTty’ (0 JpJE)

KapeJsbCKui -ttu- juo- juuvva ‘nute’ juottua ‘mouTy’

JINBBUKOBCKUH | -ttu- sula- sulua ‘raary’ sulattua ‘pacTaminBars,
OoTTauBaTh’

B mpubantuiicko-puUHCKOI JleKcukorpadguu Kay3aTHUBHBIE TJ1aroJjibl JOBOJIb-

HO YacTO HMEIOT COOTBETCTBYWINYI IIOMeTy, TakK, Hampumep, B «CioBape
COOCTBEHHO KapeJibCKUX TOBOPOB» 3adukcupoBaHO 120 rjarojioB C MOMETOU

-caus — ‘Kay3aTUBHBII, CP.:

(18) arvotuttua ‘ragaTh, 3aragpiBaTh’, IpU arvottua ‘pa3rajbiBaTh’;
assuttua, ‘yuuTh XOAUTH’, IpHU astuo, astua ‘UaTu, maratsp’;
Cilahuttua ‘3BAKHYTb; pa3buTh CTEKJI0’, pH Cilahtua ‘3a3BeHETH;
eittyd ‘BBIHYX1aTh, 3aCTABJIATh, IPOCUTh UCKAaTh’, IPU ecCie, eCCid ‘UCKATh,
paseickuBaTh’ [CCKIK].

4.4, CaaMCKUH A3BIK

Takxe npeacTaBJIEHBI MOp(l)OIIOFI/I‘IeCKI/Ie MMoKas3aTeJin Kay3aTHUBHOCTU-IIOHYU-

TEJIbHOCTHU B I'Jlarojiax B CaaMCKOM A3bIKE B B E qu)q)I/IKCOB -m- 1 -X-, HalIpyIMeEp:

(19) 0x-T-3 ‘mOUTH’ < 102K3 ‘IUTH’;
YX-T-3 ‘3aCTaBJIATH JIAATH < Y2K3 ‘JIaATD;

Cye-X-3 ‘3aCTaBJIATh r'pecT’ < CY2K3 ‘TpecTtu’,
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BULTM-X-3 ‘3aXKUraTh’ < bULTMS ‘3aXKeubCs’;
0aJ1G-X-3 ‘3aCTaBJIATH BBHITH < 0AJL/IB3 ‘BHITH’;

pA2-X-3 ‘3aCTaBJIATH PEBETh’ < PACKS ‘peBETh’.

[TepBuuHble cyPOUKCH MOT'YT BBICTYNATh B COYeTAaHUU CO BTOPUYHBIMH, Ha-

IpUMeED: CHIIUH-IAXXbMm-3 ‘CMEIUTh’ < CbIIIHI ‘CMeAThCA’;

(20) cyHHm-staxxem-3 ‘3aCTaBJIATh PacTasATh < CYHHMS ‘pacTasTh’;
€CK-Xaxxbvm-3 ‘OCTaHOBUTD' < eCCK3 '0CTaHOBUTHCS',

pycm-xaxxbm-3 ‘3aCTaBUTh 3apXaBeTh’ < pyccms ‘pxaBeTh’ [Kept 1987: 98].

4.5. Mop¢dosiornueckuii kay3aTuB. BoIBOIbI

Takum oOpa3oM, B NpUOATITUUCKO-PUHCKHAX A3BIKAX Kay3aTHUBHBIE TJ1aroJibl
IpeACTaBJIAKT AOBOJIBHO 0O0JIbLIYI0 rpynny. ['paMMaTrudecKnil Kay3aTuB — 3TO
MOP()OJIOTMYEeCKUN U CUHTAKCUYECKUU Kay3aTUBBL, MOpPGOJIOTUYECKUN Kay3a-
TUB — 3TO MOP(QOJIOTMYECKU NPOM3BOAHBIE Kay3aTHWBHBIE IJIaroJjbl. J[aHHBIN
TUI He NpeJCTaBJIeH B PYCCKOM JINTepaTypPHOM A3BIKE, OAHAKO, B psAe paboT
BBIABJIAETCA JIEKCUYECKUN Kay3aTUB, IIpeACTaBJIAKIINN [JIarojbl, B CEeMaHTUYe-
CKYI0 CTPYKTYPY KOTOPBIX MHKOPIIOPUPOBAH KOMIIOHEHT HAIPABJIEHHOCTU Aeu-
CTBHA HA KOro-, YTO-JI. B ceMaHTUKY JIEKCMYECKHX Kay3aTUBOB yXXe€ BKJIIOUEHO
3HaueHVe COOTBETCTBYIOLIMX CTATaJIbHBIX IJIarojoB, Cp.: oumb — numb, ca-
Jdcamb — cecmb U T. 4. TakuMm oOpa3oMm, Ha MaTepuajlax PyCCKOro JUTepaTyp-
HOT'O A3bIKa BBIAEJIAIT (QYHKINOHAJIBHO-CEMaHTUYECKYI0 KaTerop1io Kay3aTUB-
HOCTH Ha JIeKCH4YeCKOM ypoBHe. [IpryeM, Takoro poja rjaroJibl BHIAEJIAITCA B
CaMOCTOATEJIbHBIY (QYHKIMOHAJIBHO-CEMaHTUYECKUIN pa3ps[ Ha OCHOBe CcJle-
AYOLUX CeMAaHTUYEeCKUX MPU3HAKOB: CEMBI BO3JEMCTBHUs; OOBEKTHOCTH; CEMBI
IIPUYMHHOCTU U cJieAcTBUsA. Kpome Toro, B pycCKOM BbliesiAeTCs ocobas Ipyll-
I1a IJIaroJioB CO 3Ha4YeHUEM BOJIEBOI'O BO3EUCTBUsA, OCOOEHHOCTBI0 CeMaHTUKU
KOTOPBIX ABJIAETCA O0O3HauYeHHe >KeJlaeMoro, IOTEeHIMAJIBHOIO Kay3UpyeMOro
JEeVCTBUA OPYroy JieKCceMou, BeipaxkxeHHOU nHpuHuTHBOM [Jlagyesa 2011: 80].
OpnHako, B OOJIBIIMHCTBE CJIy4aeB OIpejiejIeHre Kay3aTHBHOI'O IJjlarosja CBs3a-
HO ¢ Oo0O3HauyeHHeM BO3JEeWCTBUA Ha OOBEKT C TeM, YTOObl M3MEHUTh ero Co-
CTOSIHME WM NMOOYyAUTh K COBEPILICHUIO0 AEVCTBUSA, U MMEKLUN COOTHOCUTEIb-
HBII HEKay3aTUBHBIU KOPPEJIAT, BHIPAXAKIMW TO JEWCTBHE, COCTOSHHE WJIA

Ka4yeCTBO, KOTOPO€ BO3HHKJIO B PE3YJIbTATE BOSJlefICTBI/IH.
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MopdoJtorndyeckuii Kay3aTuB' — 3TO MOPGOIOrMYECKU MPOU3BOJIHbBIE Kay-
3aTUBHBIE TIJIaroJibl, MpejcTaBjAKLIMe mnapy. JaHHble Kay3aTHBHblE MOAEJIN
OTCYTCTBYET B PYCCKOM JIUTEpPATypHOM s3bike. OHAKO B CEBEPHOPYCCKHUX TO-
Bopax MopdoJiornyeckas rjaroJibHasg Kay3aTUBHOCTH IIpeJicTaBjieHa U HMeeT
Mopdosiornyeckuii Mapkep —uma-. Ha gaHHbIiI MOMEHT B CeBEpHOPYCCKHUX TO-
BOpax BBbIAIBJIEHO 0oJiee CTa IJIaroJioB, KOTOPBIe NMPOSABJIAIOT B CBOEH CTPYKTYpe

Kay3aTUBHBIN (DOPMaHT.

5. Kay3aTuBHbBI€ IJIaroJjisl B pyCCKUX roBopax

BriepBele Takoro popga rjaroJibl Obl1 3a¢UKCUPOBaHbl B «CioBape OJIOHEIKOTO
00J1aCTHOTO Hapeyus B ero OBITOBOM U 3THOrpaduueckom npumMeHeHum» I'.H.
KynukoBckoro. [IpryemM He Bcerga TOJIKOBaHHE YUYMTBHIBaeT CEMaHTHKYy Kay3a-
THUBHOCTHM TJIaroJia, Kpome TOro, BBHUAY JIAKYHapHOCTU CBeJEHHU IO JUaJIeKT-
HOY JIEKCHKe, He BCerja MOXHO 3apUKCHUpoBaTh Napy — IJlarojl 1 o0pa3oBaH-

Has OT Hero Kay3aTUBHAasA eAMHUIIA:

(21) TI'o'cturats ([Iygox.) ‘TOCTUTH .

(22) Ka'murarts ([leTpo3a.) ‘IUTh MO KaIJisAM, a He cTpyelo’ (Cp. kanams).
(23) Ku'murarts (IleTpo3as.) ‘KUNATUTE .

(24) Ky'opurats (p. CBUpb) ‘decaTh B roJiOBe PyKOM, NCKATh BIIEN .

(25) JIa'muraTe «urparwiiasa janurtaet, (T.e. pa3bpaceiBaeT KaMHHU, OepeT cebe
OIVH JIJIA MOAKUJbIBAHMA, BO BpeMsA KOTOPOro OHa IolepeMeHHO TO XBa-
TaeT KaMeHb C I0JIy, TO KJIafeT ero onATh 00paTHO, M 3TO MPOJOJIKAETCA
J0 TexX MOop, MOKa He nepebepeT BceX KaMHel); coOupaeT B pydKy (MOOKU-
bpIBasg OQWH KaMeHb, JeBouka O6epeT oAMH KaMeHb 3a APYTMM B T'OpPCTb,

oKa He yOepeT Bcex € I0J1y), AesiaeT croyba, 4 kaMHA O6epyT B TOPCTHY.

(26) Haco'curats, co'curatsh ([leTposas. JlogeitHon.) ‘KOpMHUTh pebGeHKa Ipy-

)

bIO’.

(27) Cka'kurarts ([leTpo3as.), cko'kuTtaTh (3a0Hexne) ‘moaOpachBaTh pebeHKa

Ha pykKax’.

! 06 ananuTnueckoM Kaysatuse cM.: [Hemsnkos, CunbHunkuil 1969; Hepsikos 1971].
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(28) Ta'uratp (IleTpo3aB.) ‘pacTOMJIATH, PACIUIABJIAThH, a TaKXe — TaATh: —

Hab o/106a maumams. CHee umo-6yde 00120 He maumaem.

(29) Yucarp (IleTpo3aB.) ‘ucnyckaTh Mouy’; YM'cUTaTh (TaM Xe) ‘3acTaBJIfATh
b

pebeHka ucnyckatb Mouy’ [KynmkoBckui 1898].

HauboJsiee 3HaunTEIbHOE YMCJIO Kay3aTUBHBIX IJ1aroJioB 3ad@UKCUPOBAHO Ha
cTpaHunax «CjoBapsa pycckux roopoB Kapesnu u conpeesibHbIX o0JiacTei», a
TaKxe, KpOMe TOr0 — B KapTOTEKe 3TOr0 CJI0BapA.

[Tpu stlekcukorpaduvyeckoMm ONMUCAHUU TAaKOTO poja IJiarojioB KaXeTcs BecbMa
BAXXHBIM YUYUTBHIBATh B TOJIKOBATEJIbHOM (OpMYyJie CEeMAaHTUKY Kay3aTHUBHOCTH.

Hanpumep, B cyoBape KyJMKOBCKOTO AJiA JieKCEMbI TOCTUTATh J1aHO TOJIKO-
BaHHE — ‘TOCTUTH’, NO3aHee 3HaueHre ObLIo moBTOpeHo B CPHI' [CPHI' 7: 94].
Ha Ham B3rJjisii, B JAHHOM CJIyyae IMPUCYTCTBYeT CeMaHTHKa Kay3aTUBHOCTU,
IIpUYeM OHA TaKXe COMPOBOXIAETCsS MapKepoM — umd, TOCTUTh — T'OCTUTATh,
yTo U oTrpaxeHo B CPI'K: I'o'cturatp ‘yromats rocren’: — Jleury eocmumamb
ougbs, 6b6UT0 6 MOJI0K0, 60J1e Huueeo He Hado. Iloamopox. byde Huueco He npu-
8e3Jiu, mo uem Haoo eocmumams. [ToAMOpoxX. MHHbIX-MO U He 20OCMUMAJIU, KaK
He dymatu uomu. Ilpuonex. Cmyuam ceamsl, CHycCmam, 20Cmumaiom, 4aii nerom.
Kangamakm. [CPTK 1: 381].

MMmeloTcs cjydau, Korjla OTpaXkeHHe Kay3aTMBHOCTHU B TOJIKOBAaHUU J[OBOJIb-
HO 3aTPyAHUTEJIbHO, MOCKOJIbKY HalpaBJIEHHOCTh OEHMCTBUA yXe 3ajioXkeHa B

CEMaHTHKe TJIaroJia, KOTOPHIN MpeICTaBJIeH B TOJIKOBATEJIbHON (opMyJIe.

(30) Ta'itraTh ‘TonuTh, pacTaliMBaTh’: — MapeapuHy He matimar, a NecMuKkom
oagio. Tlpuonex. [CPIK 6: 436]. [To mojieBbIM JaHHBIM (UKCUPYETCS

¢dopma Ta'urats [[1JI'O].

(31) Ku'muraTtp ‘Kunatuth’: — KameHbsAM 00YKYy OBca KUIIUTaeM, U OeJjibe Tak
kunutaem. [Toanopox. Kypsel cjenoTsl MHOTO, [JiA KJIONOB HapBaTh, KU-

NUTaTh, XOPOILIO AJiA KjomnoB. [Ipuonex. [CPTK 2: 347].

B maHHOM cJiyyae, BO3MOXHO HCIOJIb30BaHUE B TOJIKOBAaHUU (PopMysry —

noaBepraTb KaKOMy-Jl. I[eP’ICTBPIIO, HallpyuMep, rnmoaBepraTb KUIMIAYEHUIO.

(32) Cmu'xutath ‘cMenuTh’: — Ol KOMEb, OOUH cMeX. XBaTUT TeOe CMUXUTATh
) )

He CMellxd XOTbh, O KOMEb, UHTepecHO Kak. [Toamopox. [CPTK 2: 410].
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B psze ciydaeB, mpyW HAJIMYUU TMOKa3aTeJsiell Kay3aTUBHOCTU PAJ IJIaroJioB
MMeeT MpsMble CeEMaHTUYEeCKHe COOTBETCTBHS B MPUOAJITHUICKO-PUHCKUX HC-
TOYHUKaX. HekoTophble pycckue AuajieKTHBIE TJIaroJibl, KOTOphle UMEIOT Kaya3a-
TUBHOE 3HaUYeHUe, IPU HAJIMYUU Kay3aTUBHOTO MapKepa, oOpa3ys mapy: Kaysa-
TUBHBIN TJIaroJI — HEKay3aTHBHBIM TJIaroJji, MPeCTaB/IAIT COOOM eqUHUIIb,
00pa3oBaHHbIE yXKe Ha PYCCKOH IMOYBE, XOTA TaKXe NMEIT CEMAaHTUYeCKHe CO-
OTBETCTBHUSA B MPUOAJITUICKO-GUHCKUX s3bIKaxX. OHAKO, KOHEYHO, MPU OIope
Ha JleKCcUKorpadpuyeckre MCTOYHUKHU VIS COMOCTABJIEHUs TAaKOro pojia Mare-
pUaJIOB BO3MOXHBI JIAKYHBI, KOTOPbIE MOTYT IOBJIUATH Ha TOYHOCTh BBIBOJIOB O

MPpONCXOXIEHNN KOHKPETHOfI € AHUIbI.

(33) Ku'curaTh ‘3aCTaBjIATh KHUCHYThH, CKUCATh — HPOHUYECKHU O BOJKE BO
BpeMs 3acTojibs’: — Xeamumb Ku'cumamsb, Oagsaiime a6vinbem. BwiTerop.
(Omrra) [ITJITO]. O6pa3oBaHO OT rJjarojia KMCHyTb, XOTS HMMEKTCA ce-
MaHTHUYECKU CXOJIHble JaHHbIE, Cp. Belc. hapangzoitta ‘THoUTs Tpu hapata
‘rauth’ [CBA: 105].

B psne ciyuyaeB ompejiesieHUe CEMAHTHUKU He BIIOJIHE KOPPEKTHO, Tak, Ha-
IpUMep, JIJIA rJjiarojia CKa'KMUTaTh SBJIAETCA JOCTaTOYHO TOYHBIM TOJIKOBAHUE,
npemyoxeHHoe I''M. KyaukoBckum: ‘moabpachiBaTh pebeHka Ha pykax. Cp.
Beric. hiiptd ‘mpeirats’, hiipitada, hiipitada ‘nath peGeHKy Mmomnphrath (Ha KoJe-
HAX y B3pocJsioro)’ [CBA: 137]. Ognako B CPTK cocTaBuTenm npenjiaraloT MHOE
3HaueHue: Cka'kKuTaTh ‘KauaTh, yKaumBaTh: — PebOéHka ckakumae, mpscéem.
Kangamakm. [CPTK 6: 101].

B psApfe ciiyuaeB, coxpaHsAsa Kay3aTHUBHYI0 OpPMY B CeBEPHOPYCCKHX rOBOpaXx,
rJIaroJji ee yXe He MPOABJIsIeT HA YPOBHE CEMAHTUKU. XOTs, HepeJKO, BO3MOXHA
KOPPEKTHPOBKA TOJIKOBaHUMH, MpeCTAaBJIEHHBIX B JIEKCUKOTpadUyeCKuX NUCTOY-
HUKaX.

Hanpuwmep, B rjaroJie ¢ Kay3aTUBHbIM (DOPMAHTOM, B CEMaHTHUKe TaKOI'o pPo-
Ja 3HaueHue He oTpaxaercdA. Ilima'Butarte ‘TiblTh (0 Jomagu)’: — Xeamam 3a
nogod — nstagumaem. [oxnopox. [CPTK 4: 528].

B TO e BpeMs, B CXOJJHOM TJjlaroJjie — IJjia'BUTh, Kay3aTUBHOCTh CEMAHTUKU
nmpejcTaBjeHa JIOBOJIbHO TOYHO — ‘TepeBO3UTh, MepenpaBsiATh MO BoAe’: —
Jloma Hawu naswiu moeda, k020a KaHAJI CMpPOWIU, Nepecesiaiu HAC 6 UHble
mecma. Cerex. Kowueti myoa niaswiu. Ilynox. A Kymwio, umob Kk bepecy nia-
eumb. Tepck. Bom Oypuiil kapbac nyiagum Ha moHto. KeM. ‘lepenpaBiATbCA”: —
OHa nstagums xomesta uepe3 o3epo ¢ mesieHkom. [Ipuonex. [CPTK 4: 528].
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CoxpaHsAs Kay3aTUBHYI (HOPMY B CEBEPHOPYCCKUX rOBOpPaxX, B psAAe CIyYaeB,
IJIaroJj ee yxe He MPOSBJIsIeT HA YPOBHE CEMAaHTHUKY, HAaIPUMep:

(34) Ilnsa'curath ‘TaHieBaTh, miAcats’, B CPTK pgaercsa mnd'cerats: — Ja nia-
cemaem-mo OH xopouwo, pabomast 6ul Jiyuwe mak. [Tognopox. [CPT'K 4: 556].

W B HacTosAllee BpeMs IJaroJj IUIA'CUTaTh, B OTJINYME OT ILIACA'Th, NUMeeT
Kay3aTHMBHOe 3HadyeHue: Xgamum pebéHka nracumams. Beiterop (IIJIT'O].

(35) Hako'puraTts ‘cesath U3 KOpBI': — Y HeBoJa [Ba KpbLIa, a y KPbLIbEB CHA-
CTU 13 JIBIKA M3 KOPUTAHHOI0, HaKopuTaHo u3 uBkl [Inecen. [CPI'K 3: 337].

B CPTK paHo ommbo4HOEe TOJIKOBaHMeE, OoJjiee KOPPEKTHO — ‘OYMCTUTH OT
KOpBI', YTO MOAKPEIJIAETCA CXOAHBIMU CYyOCTPAaTHRIMU JaHHBIMHU, CP. Berc. kori-
tada ‘ounmath ot Kopel’ [[IJIT'O], mpy nmepBUYHOM KOPHU'Th ‘OUYHINATh OT KOPHI’
Beiterop. Bosor. [[IJIT'O]. Cp. Takxke: HAKOPU'Th ‘OYHMCTUTH OT KOpH' Jlogeu-
Hor., Kapromn., Berterop. [CPTK 3: 337].

(36) Ka'murarp ‘kanath (0 goxnae): — Llesblid JeHb MOHEMHOXKY KalWTaeT.
Bospmiaga Tyuya moxasvBasdg, AOXOb, TOBOPWUJIM, KanuTaeT. [loaAmopox.
[CPTK 2: 326]. ‘3akanbiBaTh Kamin’: — f Toxke Kak cTajia B HOC KaIllMTaTh,
TakK u Jyumie ctajo. [IpuoHex. CTanu yX KalJii HerogHble, B OQHOU Oy-
TBUJIOYKE eIlle eCTh KaluTaTh, a Apyras nycras. Berrerop. [CPTK 2: 326].

Takum o6pa3oM, BHISIBJIEHHAs B CEBEPHOPYCCKUX TOBOpAaxX IJIarojbHas Kay-
3aTUBHOCTh MMeeT MOp(OJIOrhnuecKrii MapKep —uma-, B psifie CJIy4aeB TaKoro
poja rJaroJjisl MpeJicTaBJeHbl B Mape: Kay3aTUBHBIA < HeKay3aTUBHBIH, IPU
TOM, YTO Kay3aTHUBHBIN B OOJIBLIIMHCTBE CJIyYyaeB SIBJIAETCA MPOU3BOAHBIM, Ha-
IpuMep, Ka'maTh — KaUTaTh — BHIKAMMUTAaTh — HaKaIMUTATh.

(37) Kamarp ‘magarh KamsMu': — L[3steili OeHb ¢pcé kanaem, cubaHOaem. Ion-
nopox. [[IJII'O]

(38) KanmuraTp ‘3akanbiBaTh Karuin': — A moojce Kak cmajia @ HOC Kanumamb,
maxk u jtyqywe cmasto. [Ipuonex. [CPTK 2: 326].

(39) HakanuTaTh ‘HakamnaTh 4YTO-JI., 4Yero-j.’: — Hakanumaii mHe kaneJib. I1om-
MIOPOX.
(40) BeikanuTaTh '3aKarnaTh yeM-J.': — Iloka X0OWrtu, 8ecb NOJI KPOBbIO BblKA-

numaa. [ognopox. [CPTK 1: 267].
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6. Pe3yJibTaThl

MoO>XHO BBIAEJIUTH CJaeAylre OCOOEHHOCTH Kay3aTHUBHBIX IJ1aroJjioB B JUaJiek-
Tax pycckoro Cesepa.

Kay3aTuBHOCTH IIpeJicTaBjieHa U peajiu3yeTrcsd B OAHOM U3 UIEHOB Iaphbl:
Kay3aTHUBHBIM TJIaroJjl ¢ COOTBETCTBYIOLIMM MapKepoOM U IJiaroJji, KOTOPBIM IIO-
CJIy>)KWJI JJI1 HErO0 OCHOBOW. Bo Bcex cilydasx B KayeCTBe OCHOBBI BBICTYIIAIOT
mpoljeccyajibHble TJIaroJjibl, CcTaTaJibHble IJIarojbl HE MOTYT IPUCOEAVHATh K
cebe Kay3aTUBHBIN (HOPMAHT.

(41) CkakaTtp — CKakKuTaTh; IJIsACaTh — IJIsAcUTaTh (O peOeHKe); mUCATh —
nucuTtath (0 pebeHKe); TasATh — TAUTATh.

HpI/I HaJIMUMH B CEMAHTHKE TJjiarojia Kay3aTMBHOI'O KOMIIOHEHTA, BO3MOXHO
MMprUcoeJUHEHNE Q)OpMaHTa 0e3 u3MeHeHH’s 3HaYeHMs.

(42) Kopurh ‘oummiath epeBO OT KOPHI'; KOpUTaTh ‘TO Xxe': — Ha 6aHio-mo
6pésHa Hado kopumams. Beiterop. [T1JIT'O].

(43) Kapsatp ‘oOpyOaTh BeTBU y AepeBa’; Kap3uTaTh ‘TO xe’: — Ilouwutu Kap-
3umams. Beiterop. [[JIT'O].

Hanuuune kay3zaTuBHOro popmMaHTa He MeHseT BUJ rjarosja. B tex ciydasx,
KOr[ja Kays3aTUBHBIM IJlaros IoJiy4aeT [AaJibHelillee CJI0BOOOpa3oBaTesIbHOE
pa3BUTHeE, K €r0 OCHOBE MOXeT OBITh MpHCOeJUHEeH NpeduKc, B 3TOM CjIyyae
IIPOMCXOAUT CMEHA BUJa IJlaroJa: HeCOBEPIIEHHBIN BUJ > COBEPILICHHBIN BUJ.

(44) TasaTte (HecoB.) — TauTaTh (HECOB.) — pacTauTaTh (COB.) ‘Pa3MOPO3UTH’:
— Bacmouta peiba, Hado pacmaumams. Tloanopox. [KCPT'K].

(45) IlnmaBath (HecoB.) — ILJIABUTATh (HECOB.) — yIJIaBUTATh (COB.) ‘TIO3BO-
JIUTh TEepeJMThCA Yepe3 Kpau npu KuneHuu (0 XUAKOCTH): — JKeHbKa,
yxy Oydewdb mbl @apumb, eCJiU ynjaagumailb, Mak peMeHb Ha chuHe. BoviTe-
rop. [CPTK 6: 620].

HNmeroTca cyvau, Korja napa npousBoAHasA Kay3aTHBHas eJMHUIA U TJIaroJi
C IPOU3BOJAILEN OCHOBOM, CEMAaHTUYECKU MOTYT PacXOQUThCA, XOTA UX OCHOBBI
3THUMOJIOTUYECKU TOXAECTBEHHBI WJIM CXOJHBI, HAaIpHMep: BbI'YallUTaTh ‘pac-
IUTIOLUTh TECTO JIAAOHBIO, packaTtarh: — Buluanumarom kaaumky. [IproHex.
[CPTK 1: 313]. YanmaTsp ‘BBIIIOJIHATH pabOTy Koe-Kak’: A 8blB00 G neuu cOeyiat He
mak, He uepe3 neub; makou yanasa 6vuUt, uwanat kax nonaso. Kaprom. [CPTK 6: 756].
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CoxpaHsasa Kay3aTUBHYI0 (OpPMYy B CEBEPHOPYCCKUX IOBOpax, IJiarojl ee yxe
He MpOosABJIAET Ha YpPOBHe ceMaHTUKU. IIpy 5TOM BO3MOXKHa TpaHchopMauuu
CEeMaHTHUKH, CBA3aHHAs He C pelnpe3eHTanuer Mop@OoJIOrniyeckon Kay3aTUBHO-
CTH, a C ee pa3MbIBAaHUEM y HOCUTEJIEN T'OBOPOB BCJIEACTBYUE BJIUAHUSA PyCCKOrO
JINTEpATypPHOr'O A3BIKA, e TaKasd MapKUPOBAHHOCTH OTCYTCTBYET.

B GosipIMHCTBe cjly4aeB IJiaroJji, Ipyd HaJIMYMU [OKasaTeJsiel Kay3aTUBHO-
CTH, UMeeT MNpsAMble CeMaHTHUYeCKHe COOTBETCTBHUA B NMPUOAITUNCKO-PUHCKUX
VICTOYHHUKAX.

IIpuBejeHHBIE BBIINIE CEBEPHOPYCCKHE OUAJIEKTHBIE HJaHHbIE, B OCHOBHOM,
IIOYEPIHYTHl U3 JIEKCUKOrpaduueCcKux UCTOYHUKOB, OJHAKO UX YUCJIO JOBOJIb-
HO BeJIMKO (B JAaHHOU CTaThe HApAAy C MOJIEBBIMM AAaHHBIMH, HCIOJIb30BAHBI
martepuassl CPI'K u CPT'H), 4To no3BosigeT NpoBOAWUTH U B AaJIbHEUIIEM COIOC-
TaBUTEJIBHBIM aHAJIU3 C NpUOANTUNCKO-QUHCKUMM aHajsioramMu. MOXHO oTMe-
TUTh, YTO HauboJlee YaCTOTHO yNoTpebJieHre IJIarojioB ¢ Kay3aTHUBHBIM (Pop-
MaHTOM B 3alaJHOM 4YaCTHU CEBEPHOPYCCKHUX FOBOPOB — B PYCCKUX IOBOpax
Kapenuu n conpefesbHbIX 00J1acTel, 4YTO CBA3AHO KaK C HENOCpPeACTBEHHBIMU
aICTpPaTHBIMU KOHTaKTaMM, TaK U C 3THOA3BIKOBOU aCCUMMJIALIEN KapeJbCKOIO
1 BEIICCKOI'0 HaceJIeHHs.

CIMCOK yCJIOBHBIX COKpaIlleHUuM

CokpaiieHus sA3bIKOB U INAJIEKTOB: BEIC. — BEICCKUI A3BIK; BOACK. — BOACKHUI A3BIK; Kap. —
KapeJIbCKUN fA3BIK; JIIOA. — JIIOAUKOBCKUI AUaJIeKT KapeJibCKOTo sA3bIKa; PYCCK. — PYCCKUI
SI3bIK; GUH. — (PUHCKUI SA3BIK; 5CT. — ICTOHCKUH A3BIK;

T'eorpadpuueckue cokpamenus: Besomop. — Besomopckuii paiion Kapesuu; Bosor. — BoJto-
rojckas obsactb; Beirerop. — BriTeropckuii yezn OsioHenkol rybepHun, parioH Bosioroackori
obsacty; Kanpganakm. — Kanpanakmickuii paiioH Mypmanckoil obsacty; Kapron. — Kapro-
noJsibckui yeza OJIoHelKol rybepHuy, patioH ApxaHresbckoi obsacty; Kem. — Kemckuii paiioH
Kapenuu; Kupum. — Kupuiickuii paiiodn JleHuHrpazackoii obiacty; JlogeiiHon. — JlomeiiHo-
noJibckuil ye3n OJsioHenkol rybepHuy, paiiod JleHuHrpaackoi obsactu; OyioH. — OJioHerkas
rybepHus; IlerpozaB. — IleTpo3aBoackuil ye3n OJioHerkoi rybepuuy; Ilnecer. — Inecenxuii
pation ApxaHreJibckoii obusactu; IIpuoHex. — Ilpuonexckuii pation Kapesnuy; [loamopox. —
INoanopoxckuii pation JlenuHrpaackoi o6sacrty; Ilymox. — Ilymosxkckuii paiion Kapesuw;
Cerex. — Cerexckuii parioH Kapesnuy; Tepck. — Tepckuii patioH MypmaHcKol 06J1acTu.
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K IIOHATHIO «BTOPUYHOM CJIOBO®OPMbI»

B.A. Iltynean
Hucmumym pycckoeo sasvika um. B.B. BuHoepaooga PAH /
Hncmumym sasvikosHaHusa PAH

AnHoTanuA: B crarbe BBOAUTCA TNOHATHE «BTOPHUYHasA cJIOBO(opMay,
ompejesisseMoe KaK pe3yJIbTaT JIOKIbHON MOpGOJOoru3anuy HecKOJIbKUX
JIMHENHO CMeXHBIX eQUHUI] B TeKCTe, NMPUBOAsALIEN K IOJHON yTpaTe HX
CHUHTaKCHU4eCKOl aBTOHOMHOCTH. Takue eOVHHUIBI MOTYT BIOCJIEACTBUU
noAsepratbesa Gy3uu u APyruM Mop@oJIorMuecKUM Hu3MeHeHusM. IIpenna-
raercs npejBapuTesibHas KjaccuuKanus THUIOB BTOPUYHBIX CJIOBOGOPM,
oXBaThIBalolasA MKUPOKUI CIEKTP ABJIEHUH, U o0cyXJaeTcsa UX 3HaUYMMOCThb
[l oNMCaHUA A3BIKOB MHpa. B 3akiIouyuTe/JIbHOM pasfeslie B KauecTBe
IpuMepa aHaJu3upyeTcs 5BOJIONKS (GOPM C HadaJbHBIM H- B KOCBEHHBIX
najiexxax pPycCKHMX MeCTOMMEHMI TpeTbero Jinla, JeMOHCTpUpyollas He-
TPYBHUAJIBHYI0 JUHAMHUKY MOpPGOJIOrH3alny B OJHOHN crenuduyeckoil KOH-
CTPYKLHU.

KmoueBnie ciioBa: MopdoJiorus, cjoBopopMa, KIUTUKUA, MOPGOIOTU-
3anus, Gpysus, BTopudHas cyioBodopma

Jusa murtupoBanusa: IlnyuraH B.A. K NOHATUIO «BTOPUYHOM CJIOBO-
dopwme» // Tunosorusa MopdocruHTakcuyeckux napameTtpos. 2024. Tom 7,
BoII. 2. C. 80-104. doi:10.37632/P1.2024.65.84.005

" ABTOp NPUHOCHUT 6JIarofapHOCTh JBYM aHOHHUMHBIM PELEH3€HTaM CTaThU 3a MOJIE3HBIE U
KOHCTPYKTHBHBIE 3aMmeuaHus, a Takxe H.H. Kupeesy, }0.10. Makaposy, H.B. Hukuruny,
M.T. Crenansanny, J.A. TeepsakoBy, M. Yxnuky u K.B. ®unaroBy, ¢ KOTOPEIMU 00CyXOaJIlCh
OCHOBHBIE HJier 5TOM paboThl HAa pa3HBIX STallax ee MOArOTOBKHU. Bce HemocTaTku ocralorcs Ha
COBECTH aBTOpa.
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ON THE NOTION OF “SECONDARY WORDFORM”"

Vladimir Plungian
Vinogradov Russian Language Institute RAS / Institute of Linguistics RAS

Abstract: This article introduces the concept of the “secondary word-
form”, defined as the result of local morphologization of multiple linearly
adjacent units within a text, leading to a complete loss of their syntactic
autonomy. Such units may subsequently undergo fusion and other morpho-
logical modifications. I propose a preliminary classification of types of sec-
ondary wordforms, covering a wide range of morphological phenomena,
and discuss their significance for cross-linguistic descriptive analysis. The
concluding section examines the evolution of forms with initial n- in the
oblique cases of Russian third-person pronouns, illustrating the complex dy-
namics of morphologization within a specific construction.

Keywords: morphology, wordform, clitics, morphologization, fusion,
secondary wordform

For citation: Plungian V. On the notion of “secondary wordform”. Ty-
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1. O TepMuHe U ABJIEHUU

B Habop 6a30BbIX NOHATHUU MOPGOJIOTUYECKOr'0 YPOBHSA, HCIOJIb3YEeMBIX [JIA
ONMCaHuA A3BIKOB MUpa (Takux Kak cjaoBodopma, MopdheMma, apPukc, KOpeHb U
KJINTUKA), KBTOpUYHAA cJioBodpopmay OOBIYHO He BKJIKOYaeTcs (Cp., Hampumep,
HOMEHKJIaTypy, Npemiaraemylo B [Haspelmath 2021, 2023, 2024]). Mexay
TeM, 3TOT THUIl €QWHUIL] KakeTCsd BaXXHBIM: BTOPHUYHBIE CJIOBO(POPMBI IPUCYTCT-
BYIOT B OOJIBIIMHCTBE A3BIKOB U IMPEACTaBJIAIT COOOU OOUH U3 CYILIECTBEHHBIX
(X0TA ¥ HEJOCTAaTOYHO YUYUTHIBAEMBIX B THUIIOJIOTMYECKHUX paboTax) 3JIeMEHTOB
TEKCTa U UICTOYHUKOB IIOIIOJIHEHUSA CJIOBapsl.

Cam TepMUH «BTOpUYHAsA cJI0BOGOpMay BOCXOAUT K pabotam U.A. Mesbuyka:

oH BBomuTcsA B [Mel’¢uk 1993: Ch. IV] u, cooTBeTcTBeHHO, B [Mesyibuyk 1997:

" I would like to thank the two anonymous reviewers for their helpful and constructive
comments, as well as Konstantin Filatov, Niyaz Kireyev, Yury Makarov, Nikita Nikitin, Maxim
Stepanyants, Dmitry Tveriakov, and Mladen Uhlik, who I discussed the main ideas of this paper
with at various stages of its preparation. The usual disclaimers apply.
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I IV]L. B matutomHoM «Kypce obiieii MOpGhoJIorumy» 3TOT TEPMUH IMpeCTaeT
KaK YacTh CJIOXHOW IMOHATUMHOW CHUCTEMBI, CO3[aHNE KOTOPOM U SABJIAETCA
[JIAaBHOU LIeJIBI0 3TOTO TPYAAd; MOXeT ObITh, B CUJIy 3TOr0 0OCTOATEJIbCTBA BaX-
HOCTb TePMMHOJIOTMYeCcKOW HoBanuu M.A. Meypuyka He ObljIa B JOCTAaTOYHOU
CTeleHW 3aMeyveHa M OlleHeHa: AJIA 3TOro JAHHBIM TepMHH HeoO0XOAuMO OBLIO
M3BJIeYb U3 CJIOXKHOIO U OOBEMHOTIO 1[eJIOr0, OTAEJUTh OT APYIUX 3JIeMEHTOB U
OTMETUTh €ro OpUruHaJbHBIA xapaktep (mpu Tom, 4yto caM H.A. Mebuyk,
NOCTaBUBIIMK 3a/adyy CO3[aHMsA LeJIbHOTO TePMHHOJIOTMYECKOr'0 MaccHBa, Ja-
JIEKO He Bcerja OTMeuaeT pas3jinyus MeXAy TPAaAUIMOHHBIMU U XOPOIIO W3-
BECTHBIMU TE€PMUHAMHU U COOCTBEHHBIMU OPUTHMHAJIBHBIMU UAEAMU — UM IIpaK-
TUYeCKU HUKOrjaa He yrijybJiseTcsa B MCTOpHUIO Bompoca). Ha Ham B3risan, yka-
3aHue M.A. Mesbuyka Ha CylecTBOBaHME TaKUX 3JIeMEeHTOB — OeccropHas 3a-
ciyra «Kypca» (He3aBUCHMMO OT TOro, Kak OLl€HMBAaTh €ro 3aMbICesl B I[eJIOM);
HIUXXe [OJI1 XapaKTepPUCTUKUA COOTBETCTBYIOIIUX 3JIEMEHTOB B A3BIKAX MHPA MBI
OyaeM moJib30BaThCA TEPMUHOM MMEHHO B TOU (opMe, B KaKOU ero mpenaso-
xui1 M.A. MenbuyK, XOTA UHTEPIpPeTUPOBaTh ero OyJleM HeCKOJIbKO MHaue, BO
MHOTOM YTPOIIEHHO MO OTHOLIEHWI0 K TepMHHOJIOrTnYeckon cucrteMe «Kypca
obmenn mopdosoruny. Ho BHauajsie KpaTKO IOACHUM, Kak ero IOHUMaer
H.A. Menb4yK U Kakue sIBJIEHUS OH MMeeT B BUAY.

Haunewm c Toro, uto B «Kypce o6meit Mmopdosioruny pasjmyarTcs TaK Ha3bl-
BaeMble «A3BIKOBBIE» (OHM Xe «epBHUYHBIE») U «pedeBble» (OHU Xe «BTOPHUY-
HBIE») CJIOBOMOPMEBIL: BTOPBIE, B OTJIMUME OT IEPBBIX, HE MOT'YT OBITh MOJIyYE€HBI
C IOMOIBI0 CTAHAAPTHHIX CJIOBOOOPA30BATEJIBHBIX WJIM CJIOBOM3MEHUTEJIbHBIX
npoleayp A3blKa, T.e. He ABJAKTCA KOMOMHauuen KopHeu U (cs1oBooOpa3oBa-
TeJIbHBIX WJIU CJIOBOU3MEHUTEJIbHBIX) adPukcos. [lanee, peyeBolie CJI0BOOOPMEI
MOTYT OBITh «IOBBIILIEHHBIMWY» WJIN «IIOHUXEHHBIMUY», T.€. 00pPa30BHIBATHCA B
pe3yJibTaTe MOBBIIEHUA WA MOHWXEHUA UCXOAHOTO JJMHENHO-CUHTarMmaTruyec-

koro cratyca (B cmeiciie [I[Inyursaa 2009: 32-35]). «IloBbllieHWE» COCTOUT B

! YkaxeM Takxke Ha WCIOJIb30BAHUE TEPMMHA «BTOPUYHAs CJIOBOGOPMA» B COBEPIIEHHO
UHOM 3HaueHuu y A.A. 3anusHsaka [1967/2002: 133, 276-278]: B ero paHHeu Mopdo-
JIOTYeCKOl KOHIEeNIMY BTOPUYHBIMHU CJIOBOGOpPMAaMM Ha3bIBIMCh MapruHajbHbIE 3JIEMEHTHI
CJIOBOM3MEHUTEJIbHON NapagurMhl (Tuna cyeTHON (GOpMBI WJIM IapTUTHBA), BhIpaxaroline To,
YyTO no3jgHee OyjeT Ha3BaHO UM cjabo auddepeHNVpOBaHHBIMUA HJIM MOPQOJIOTUYECKU
HeCcaMOCTOATEeJIbHBIMU IpaMMeMaMu. Kak kKaxeTcs, Takoe TEPMUHOJIOTMYECKOe yNnoTpebsieHne
He NOoJTyunsio GO0JIBIIOrO pacnpocTpaHeHus (B TOM 4Yucie U B 6osiee MO3OHUX paboTax caMoro
A.A. 3anu3HAKa): AaHHOe IPOTUBOIIOCTABJIEHNE CKOpee IPUHATO ONMCHIBAaTh B TePMUHAX
«6a30BBIX», C OAHON CTOPOHH, U «cjabo auddepeHNPOBaHHBIX», (HEMOJHBIX» [3aM3HAK
1973/2002] nnu «akcTpanapagurMarudeckux» [[Imynran 2021] rpamMMew, ¢ Ipyroii CTOPOHBL
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IpUaHUU cTaryca cJI0BOQOPMBI O0OBEKTYy, B HOPMaJIbHOM CJIydae BBICTYIalo-
neMy Kak (HeaBTOHOMHAasi) 4acTh cJI0BOMOpPMBI. IHBIMM CJIOBaMU, «IOBBIIIEH-
HBIMU» CTAQHOBATCSA, Hanpumep, ad@UKCH, ynorpebsisieMble B KaueCTBe aBTO-

HOMHBIX CJI0BOdOpM, Kak B (1)2

(1) In sum, thanks to everyone, mentioned and un, for all of your support over the
years!

HampoTuB, pe3yIbTaTOM «IIOHIMXE€HUA» OKA3hIBAIOTCA TaKye COYETaHUA CJIO-
BOGOpPM, B KOTOPHIX BCe CJIOBOGOPMBI, BXOAAIMINE B UX COCTaB, YTPAuyHUBAIOT
HMCXOAHYI0 aBTOHOMHOCTG. [IpMepOM TaKUX SIBJIEHUH MOTYT CJIYXKHUTh PYyCCKHeE
eJIUHULBl TUIIA CJTedd, Wecmscom, 8 obwem, nomomy 4mo Win 8psAo Jil, BOCXO-
JsAIe K MOpdOJIOru30BaBUIMMCA® COYeTaHUsAM MajieXHbIX GOpM CyIleCTBU-
TEJIbHBIX U KJIMTUK: CXOHO aBTOHOMHBIE €qUHMUIIbI (Harpumep, psad) B UX CO-
CTaBe OKa3bIBalOTCA, corjacHo W.A. MeJibuyKy, «IOHMXEHHBIMUY T.€. JIUIIEH-
HBIMU aBTOHOMHOCTHU ([J0Ka3aTeJIbCTBO 3TOTO Te3uca MbI 37jech omyckaeM). Kak
MOXHO BH/IETh, B MUCHbMEHHOM TEKCTE€ BTOPHYHBIE CJIOBO(POPMBI MOTYT COZEp-
XaTh B CBOEM cocTaBe mpobeJ1, HO Takoe oopmiieHHe sABJsAeTcsA opdorpaduye-
CKOH yCJIOBHOCTBIO U HE OTpPa)kaeT pPeasIbHOro JIMHEWHO-CUMHTAarMaTuyecKoro
cTaTyca ux YacTem.

Hiuxe mnon «BTOPUYHBIMU CJIOBOGOpMamMu» Mbl OyZleM IOHUMATh TOJIbKO
cJIydyau TOCJIeJHEr0 THUIA, T.e. COUYETAaHWA U3 €QUHUIl C «IOHWXKEHHBIM» (10

U.A. MenbuyKy) CTaTycoOM, He ameJuIupysA TeM caMbIM HU K NpenJioKeHHOMY

2 B Ipyrvx TEOpeTUYECKUX KOHLEMIMAX TaKoe sBjieHue HasbiBaetcs clipping i debonding
(cm. nHampumep [Norde 2009]). 3ameruMm, YTO UHTEpHpeTalus CTaTyca odJeMeHTa un-
KOHKpeTHO B mnpuMepe (1) moxeT ObITh U WHOH: aJbTePHAaTUBHBIM aHaJIN30M MOXeT OBITh
BhlleJIeHre 0co00ro Tula HYJIEBOTO KOPHA — a KMEHHO, IOJIy4YeHHOro B pe3yJibTaTe
MopdoI0TYecKoro JIIUIcKca. B 3ToM cilyyae MCXOOHBIN cTaTyc Npedukca 3a 3j1eMeHTOM un-
coxpaHseTcs, HO AJIA 3TOro HeoOXOOuMO [ONYCTUTh CyIecTBOBAaHMeE JJUIMIICHCA YacTel
csioBodopMHL (a He csioBodpopM B IjejioM). A MHOTUX COBPEMEHHBIX TEOPUIl sA3blKa TaKoe
JOIyllleHre MeHee IIpUeMJIEMO, 4YeM CyllecTBoBaHMe adduKcoB, (YHKIHMOHUPYIOIINX KakK
aBTOHOMHBIE CJIOBOGOPMEI; TeM He MeHee IPHUMEpHl TUIlA KUHO- U (OmocvémKa Wiu 00- U
nepenucams, Kak KaxxeTcs, JIy4llle ONKICHIBAIOTCA MOHATHEM MOpPGhOIOrnieckoro 3JUIMICcHCca, YeM
noBbiieHus. C APyroil CTOPOHBI, KOHTEKCTH Tuna OKo0JI0 Heeo ydce 00pazosancs HeboJTblULOlU
KDYJICOK HOGBAMOpOG, TNpe3uUpasWux 6CAKUe «U3Mbl), HanpassieHus u wkosast [AW. Kynpus]
JelICTBUTEIbHO WUTIOCTPUPYIOT CKopee cilyyau MoBbileHus addukca 1o cTaTyca cJI0BOGOPMEI
(mogpoGHee cM. [ILnyHran 2009: 88-91]).

% 3mech u pasiee mopa Mopdosiorusarnyieil Mbl MOHMMaeM MpUOOpeTeHre MPOU3BOJIBHOM
elMHUIell cTaryca CBSA3aHHON MopdeMbl, JINIEeHHON KaKUX-JI1u00 NposBJIeHNUII aBTOHOMHOCTH,
CBOVICTBEHHBIX KJIUTHKaM U aKI[eHTHO CaMOCTOATEeJIbHBIM cjioBodopMam (T.e., B UHcIe IIpoyYero,
OTAEeJIMMOCTH U IepeMeCcTUMOCTH).
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UM pPa3IMYEeHUI0 «I3BIKOBBIX» U «PeuyeBBbIX» CJIOBOPOPM, HU K eqUHOMY OO0JIb-
[IOMY W Pa3HOPOAHOMY KJIaCCy «pPeyYeBBIX» CJIOBO(OPM, IOJIyYEHHBIX IIyTeM
KaK «MOBBIIMIEHUA», TaK U «OHWXeHUA». B Jiro60M cilyyae aHaauM3 U KPUTHUKA
TEPMUHOJIOTUYECKUX NpeaoxeHuin U.A. Mesibuyka He BXOOUT B HAIly 3ajauyy,
Y MBI JIMIIIb TIO3BOJIUM ceOe BOCIIOJIb30BaThCA OJHUM U3 €ro TEpMHHOB B OoJjiee
Y3KOM, 4YeM y aBTOpa, 3HaueHuUu. [Ipu s3TOM ciieayeTr oTAaTth JOJDKHOE UHTYU-
nquu U.A. Mesbuyka, cipaBe[JIMBO yKa3aBllero Ha TO, 4TO cjoBodopma B 00-
I[eM cJiyyae — 3TO JaJIeKO He TOJIbKO KOMOWHAamusa KOpHA u ahpPUKCOB, MPU-
CoeUHAEMBIX K HEMY IO HEKOTOPBIM IpaBuUjaM (MOHMMAHHA 3TOro OOCTOSA-
TeJIbCTBA, KaK KaXeTCs, HEeT B OOJIBIIIMHCTBE COBPEMEHHBIX IOMBITOK CO30aHUA
TUINOJIOTUYECKU OPUEHTUPOBAHHOIO UHBEHTApA «YHUBEPCAJIBHBIX» MOP(OJIO-
TMYEeCKUX 3J1eMeHTOB). MeXxay TeM BTOpUYHbIEe CJIOBOMOPMBI B TAKOM MOHHMA-
HUM — T.e., B NEepPBOM HIpUOIMXKeHUH, CJI0BOGOPMBI, OOpa30BaHHBIE MyTEM
MOP(}O0JIOTU3aLNU COYeTaHUA HECKOJBKUX KOHTEKCTHO CMEXHBIX (KOHTAKTHBIX)
MOpP(}OJIOTUYEeCKUX eqUHMI (B UX YKUCJIO MOTYT BXOAWTh KaK aKI[eHTHO CaMo-
CTOATEJIbHBIE CJIOBO(OPMBI, TaK M KJIMTHUKU) — JOCTAaTOYHO MHOT'OYMCJIEHHHBI,
pa3sHOOOpa3Hbl U MPUCYTCTBYIOT €/1Ba JIU HE BO BCEX A3BIKAX, B KOTOPBIX MOp-
(osiornueckuii ypoBeHb UTrpaeT 3aMeTHYIO POJib.

[Tpu sTom U.A. MesibuyK — KOHEYHO, AajIeKO He MepBbI JIMHIBUCT, 0Opa-
A0 BHUMaHWEe Ha Takue CJIydau; KaK KaXeTcCs, OHU M3BEeCTHBI U O0OCYyX-
Jajauch B JUATepaType MO KpallHeu Mmepe ¢ cepeguHbl XIX Beka, HO B LIeJIOM
0OBIYHO OCTaBajIUCh Ha nepudeprurt MOpPPOJIOTUYECKUX PACCYXIOEHUU U ObLIU
HeJOCTaTOYHO MHTErpUPOBaHbI B O0I[1ie TEOPHUM CTPYKTYPHI CJIOBA. DTOMY CIIO-
CcOOCTBOBAJIO TO OOCTOATEJIBCTBO, YTO BCE BTOPUYHBIE CJIOBOMOPMBI II0 OMpe/e-
JIEHUI0 HeperyJisApHBL: 3TO He pe3yJibTaT AEeNCTBUA KaKUX-JIMO0O OOIMX «Impa-
BWJI» TPaMMATHUUYE€CKOM CHUCTEMBI, a CKOpee pe3yJibTaT JIOKaJbHOU MOP(POJIOTU-
3al[MM HEKOTOPBIX YaCTOTHBIX COYeTaHUU (KaK KaXxeTcs, MMEHHO BBICOKAasA 4ac-
TOTA COBMECTHOW BCTPEUYAEMOCTHU SABJIAeTCA HauboJiee CyIlleCTBEHHBIM TpPUITe-
POM 3TOro mpolecca; cp. 00CyXaeHre POJI YaCTOTHOCTU B A3BIKOBBIX M3MeHe-
HUAX B o6mieM Bume B [Bybee 2007] u npumMeHUTEbHO K MOPGOCUHTAKCHYe-
CKHM SIBJIEHUSIM — HampuMmep, B [Arnon, Snider 2010]). O6pa3oBaHue BTOpUY-
HON cJIOBOOPMBI — BCerjga WHAUBUAYAJIbHOE SABJIEHHWE; OHO IMPOUCXOUT C
3JiIeMeHTaMU KOHKPETHBIX MOCJIeJOBaTeJIbHOCTEN €qUHUI] B KOHKPETHBIX KOH-
TeKCTax M He ONMUPAeTCA Ha CBOMCTBA KJIACCOB €IMHUI], KaK 3TO HEOOXOAUMO
AJIA CTaHAAPTHOrO rpaMMaTudeckoro mnpasuia. Jluureuctuka XX Beka (B 1ie-
JIOM MBbIC/IMBIIasA cebs Kak JIMHTBUCTHKA «MpaBUJI» U «0000IeHui») OblIa B

OCHOBHOM YCTpO€Ha TaK, 4YTO Ha HO)I[O6HbIe «JIOKAJIbHbIE» ABJICHUA 06pa1u‘aTb
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BHUMaHUe OBbLJI0O He MPUHATO: OHUW CYMTAJIUCh KaK OBl He CYI[eCTBYIOIIMMU B
paloOHaJIbLHOM MMpE TE€OPUU fA3bIKa 3TOr0 Mepruoda — M TEM CaMbIM He Cyle-
CTBYIOIIMU U B «A3bIKE» KaK B CUCTEME; B JIyUllleM CJIy4ae OHU ONUCHIBAJIVICh B
cJIoOBape Kak MHAWBUAYyAJIbHbIE CBOICTBA JIEKCEM. B 3TOM cMbICjie He cily4yaeH
APJIBIK «peueBbley, KOTOpbili npuMeHseT WU.A. Mesnbuyk (cp. Takke yTBepxie-
Hue B [Lehmann 2020: 210], yto mpouecc o6pa3oBaHusA Takux equHul “hap-
pens in speech (parole) rather than in the linguistic system (langue)”; x BaXxHOI
AJiA Hamero npeamerta KoHueniuu Kpuctuana JlemaHa MBI ellle BepHEMCH
Huxe). CerogHs 3TO cJjieJOBaHHE COCCIOPOBCKMM JUXOTOMUAM MpPeACTaBJIAETCA
CJIMILIIKOM PUTOPUCTHUYECKUM (M JaXe OT4acTU cxojacTuueckum). He yrimy6sia-
AICh B 3Ty TEMY, 3aMeTHUM JIMIIb, YTO, C HAIlel TOYKU 3peHUsA, He CTOUT CTaBUTh
3HAK paBeHCTBA MeXy «HECHUCTEMHBIM» U «HEA3BIKOBBIMY, ITOCMIEIIHO OObABIIAA
BCE TO, YTO HE HAXOJUT MeCTa B paMKax PeryJiApHOMN CHUCTEMBI, TpUHaAJiexa-
UM He «A3BIKY», a «peun». Kpome TOro, Hesb3si He 3aMETUTh, YTO B SA3bIKE
NepBUYHBIE Y BTOPUYHBIE CJIOBOGOPMBI NepeIieTeHbl ropa3fo TecHee, 4eM Ka-
KETCA: COYeTaHUsA MEPBUYHBIX CJI0BOMOPM 00pa3yloT BTOPUYHEIE, a T€, B CBOIO
odyepellb, MOTYT HaudaTh HCIOJIb30BAaThCA KaK CJI0BOOOpa3oBaTesibHAsA OCHOBA
JJIs TIPOM3BOACTBA HOBBIX NMEPBUYHBIX CJIOBOGOPM C MOMOIIBI0 CPEACTB pery-
JsApHON addukcanuu, cp. pycckue MPOU3BOIHBIE CJIOBA THUIA U3PAOHGILU WJIU
NOOCMAKAaHHUK, CTPYKTYPHO He OTJIMYaloIuecs, HanpuMep, OT HAapAOHbI WJIN
nodxsiadka, HO MMemwIe B KaueCTBe OCHOBHI MOP(GOJIOTU30BaHHbIE COYETAHUS
mpejJiora U CymecTBUTEIbHOTO. Ellfe AApye 3TO sABJieHHe MPeACTaBJIEHO B A3bIKAX
¢ 6oJiee MpOHMIIAEMON I'paHMLIed MexXay Mopdosioruei U CUMHTaKCrucoMm (Haro-
Jobue aHTJIMHACKOTO), rAe BOOJIHE OOBIYHBIMM ABJIAIOTCSA, HAllpUMep, €OUHUIIbI
Buga I don’t care-ness, Tae peryJisApHBIA CJIOBOOOPa30BaTEIbHbBIN WA CJIOBOU3-
MeHUTeJIbHBIA apPUKC MOXET CBOOOAHO OPOPMIIATH pe3yJibTaT MOpdosIoru3a-
I[UH 1[€JIOT'0 CJIOBOCOYETAHUsA, T.€. BTOPUUHYIO CJIOBOYOPMY.

B pa6orax aBTopoB XIX m XX BB., oOpalaBIINX BHHUMAaHHE HAa BTOPHUYHBIE
cJ10BOGOPMBI, [JIA ONMCAHUA 3TUX eqUHUI] (MIA KaKHUX-TO UX MOJKJIaCCOB, WU
CXOOHBIX C HUMHU OOBEKTOB) MCIOJIb30BAJINCh pa3Hble TEPMHHBI — HaIpUMep,

«cuHTakcuyeckue arsiomepatb» (FO.[0. AnpecsH u JI.JI. MoMauH)* win «CUH-

4 «CoueTaHue CJIOB, JIMIIIE€EHHOE BHYTpeHHeﬁ CHUHTaKCHUYeCKOM CTPYKTYpBI, HO BcCeraa

MIPOM3HOCUMOE KaK eIHOe IiejI0e (C aKLeHTHO BBIJIeJIEeHHBIM AAPOM M IPHUMBIKAIOMUMU K HeEMY
KJIUTUYHBIMA WU TOJYKJIUTUYHBIMHU 3JIeMeHTaMU), MBI IipejjlaraeM Ha3bBaTh CHHTaKCHUYe-
ckuM arsiomeparom» [AnpecsH, Homaua 1989/2010: 73]; «BBemeHue MOHATHA CHUHTaKCcHYe-
CKOro arjioMeparTa Kak pas U fABJIAeTCA cpeAcTBOM (UKcalnM HayaJbHOU (a3bl MpeBpalieHus
coueTaHUs CJIOB B cJIoBOy [ibidem: 74]. Kak MmoxHo BuzeTs, y }0.[]. Anpecsna u JL.JI. MomauHa
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Takcuveckre amasibrambe»y (Ix. Jlakodd). Ho Haubosiee M3BeCTHHIMU TEPMHU-
HaMU B 3TOM PAAY, OXaJIyH, ABJIAIOTCA ABA: «CpallleHre» U «yHUBepOaIusy.
Yxe B cepenuHe XIX Beka B HEMEIKOA3BIYHOW TPAagUIM OJiA 0003HAYEHU
VHTEPEeCYIIMX Hac fBJIEHUH OBUI ynoTrpebuTesieH TepMHUH Zusammenriickung
(bykB. ‘cxaTue, yIULIOTHEHHE'; B PyCCKOM IlepeBOjie eMy TOYHee BCEro COOTBET-
CTBYeT «cpallieHrey», KOTOPhIli OOBIYHO U MCIIOJIb3YeTCs B COBPEMEHHOU pyCU-
CTHKe, BKJIIOYasA akaJeMUYecKre rpaMMaTHK{; HanboJiee pacnpocTpaHEHHBIM
aHIJINMCKUM 5KBHBAJICHTOM 3TOr0 TEpMHHa cuuTaeTcs juxtaposition). [ITpume-
HUTEJbHO K CJIaBAHCKOMY MaTepuajly Haubojiee MOAPOOHO TUIIOJIOTHA TaKUX
equHUI] ObIa pa3paboTaHa B m3BeCTHON «CpaBHUTEJIbHOU I'paMMaTHKe cJia-
BAHCKUX A3BIKOB» dpanila Muksomunya; BO BTOPOM TOMeE 3TOro TpyAa, O3a-
ryaBjieHHOro «OcHoBooOpa3oBaHue» (1 mu3g. 1868, 2 uzn. 1875) mpuBoauTcs
6oraThlii 1 pa3HOOOpa3HbINI MHBEHTAPh €qUHUI] U3 Pa3HBIX CJIABAHCKUX A3BIKOB,
B OCHOBHOM MOJMaaloMMnX 04 KPUTEPHUU BTOPUYHBIX cyioBodopMm [Miklosich
1875: 347-377]1°. XoTsa MuKJIOMINY He BCErJa pasjivyajl CHHXPOHHO U 3THMO-
JIOTUYECKH YJIEHUMBbIE «CpallleHUs», ero OecCIIOpHOU 3acJiyrou ABJIAETCA TO,
YTO OH yKa3aJl Ha BaXXHOE MEeCTO CJIOB 3TOr0 KJjlacca B CJIaBAHCKOU JIEKCHUKe.

MOHATHE CHHTAKCHUYECKOTo arjoMepara ¢pakTUYecKu NMprUMeHseTcs K cjioBodopMaM (B APyroM
MecCTe TOU e pabOTHl OHU NPAMO HA3bIBAIOTCA «MOHOJIMTHBIMU JIEKCUYECKUMU e JUHULIAMI, C.
131), xoTa u ompefesisfeTcs Kak «coueTaHHe cJIOB». HekoTopasd IpOTHBOPEUHMBOCTb TaKOTO
MMOAX0/1a MPOSBJIAETCS U B YTBEPXKAEHUH, UYTO « <arJIOMepaThl> HeK020, Heyeeo, Heede, HeKyod,
Heomkyda, He3auem BHEILIHE MAaCKHUPYIOTCA MOJ CJIOBa, a Ha Jejle He SBJIAITCA AaXe CJIOBO-
COYEeTaHUAMY C BHYTPEHHE 3aMKHYTOH CHHTAKCHYeCKON CTPyKTypoi [ibidem: 113]: uper su
BCe-TaKyd peyb O CJIOBax WM O eUHUIAaX, KOTOphle «MacKHpYITCA MoJ cjioBa»? B mpepsa-
raemMoil HaMM CHCTeMe MOHATUHN 3TU eJUHUIBI 0ecCIOpHO ABJIAIOTCA CJIoBaMH (T.e. CJIOBO-
popmamu) — HO MpUHAAJIEXAT K 0COOOMY KJIaccy cJI0BOoGOPM, a UMEHHO, BTOPUYHBIX.

> MMKJIOMNY CYMTAET CpAIlleHHs YacTHBIM CJIydaeM KOMIIO3WTOB (Zusammensetzung): TOZ
KOMIIO3UTaMH OH IOHMMAeT JII000e CJI0OBO, «COCTOSIEee M3 HECKOJIBKMX CJIOB MJIM OCHOBY», a
cpalleHrHeM OH Ha3blBaeT TaKyl Pa3HOBUAHOCTh KOMIIO3UTA, KOTOpas «COCTOUT U3 CaMOCTOs-
TeJIbHBIX CJIOB». B JasipHeMIeM OH BBIJEJIAET HEeCKOJIbKO Pa3HOBUAHOCTEH cpallleHuil, He Bce
13 KOTOPHIX Ijejieco0O6pa3sHO CYMTaTh BTOPUYHBEIMU CJI0BOOpMaMu B HaIlleM CMEICJIE, OQHAKO
MHOTHE 13 HUX 0e3yCJIOBHO OTHOCATCA K 3TOMY THUILy — OTMeTHUM B ocobeHHOcTU (i) Komro-
3uThl BUga bemeopoo wimu gcap-nmuya, (i) CI0KHBIE YMCIUTEJIBHBIE BHAA 08eHA0Uams WJIU
wecmblecam (06 MX aKIEHTHBIX M MOPGOJIOTHYECKUX CBOMCTBAX B CJIABIHCKUX S3BIKAX CM.
[Baymususak 2010]), (iii) xinTHMYeckwe KOMILIEKCH BHAa Oadxce, yjce, ubo, Heydxcesu; umoowl,
Akobel 1 Op. (cp. ucnosibdyemsiil B [3anmsaak 2008: 72-73] TepMUH «IIPOKJIUTUKO-SHKIIUTH-
YecKue CpalleHUs»; O BaXXHOCTH 3TOTrO KJjlacca eAVHUI] AJIA CJIaBAHCKUX S3BIKOB CM. TakKxke
[HuxosaeBa 2008]). HakoHel], HeJIb3s He OLIEHUTDb MPOHUIIATEJIbHOe yka3aHue Mukjomuya Ha
TO, YTO «CpalleHHeM» ABJIAETCA [0 MPOMCXOXIEHUI0 U CcJaBAHCKasg uieHHasd ¢opma
npuiaratesbHoro (“<...> die nichts anderes ist als eine Verbindung des Adjektivs <...> mit
dem als Artikel fungierenden jb im betreffenden Kasus <...>” [ibidem: 377]; coBpemeHHOe
uccsieJoBaHue 3Tux obpasoBanuii cM. B [Wandl 2022]).
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B Hauasie XX Beka B HEMEIKOA3BIYHOIN TPagULIMK B TOM Xe 3HaYeHUU IOsB-
sserca u tepmuH Univerbierung (Kp. JleMaH oTMeuaeT, 4TO MEPBBIM €0 YIOT-
pebun Kapna Bpyrman), no3agHee pacnpOCTPaHUBIIMICA U B APYTUMX €BpONen-
ckux A3bikax. [IpaBga, oTOT TepMUH pa3BUJI KOHKypHpylollee 3HaueHue (BO3-
MOXHO, cerogHsa gaxe 6oJiee pacrnpocTpaHeHHOe, N0 KpaliHeil Mepe B PyCUCTU-
Keé U CJIaBUCTHIKe): yHuBepOaLMel Ha3bIBAIOT CJIOBOOOpa30BaTEIbHBIA Mexa-
HM3M, CO3[JA0Mil OJHOCJIOBHBIE 3KBHBAJIEHTH CJIOBOCOYETaHUsA (TUIA PYCCK.
OmMKpelmKa WIN CZywéHka), U Takoe MOHMMaHHue, Halpumep, mpeobsagaeTr B
COBpeMeHHBbIX paboTax IO PyCcCKOMy CJIOBOOOpPa3oBaHUIO (XOTA PYCUCTHI HUC-
NOJIB3YIOT JJIA 3TOTO U APYyrye TePMUHBI, HAPUMED, «CTsXKeHHas HOMUHAIA,
«koMmmpeccuss» U ap.). EqUHULBI-«yHUBEpOaTh» THUIIA OMKpPblmMKa, 6e3yCcJIOBHO,
He ABJIAIOTCA BTOPUYHBIMHM CJI0BOQOpPMaMu — C TOYKU 3peHus MopQosoruu
3TO OOBIYHBIE Ccy(@uUKcaTbHble MPOU3BOAHBIE, HECTAHAAPTHOW OKa3bIBaeTCA
JUIIb UX CJI0BOOOpa3oBaTesibHas ceMaHTHKa. B 11eyioM, 0JHaKo, B COBpeMeH-
HBIX MOP(]OJIOTUYECKUX TEOPHUAX TePMHUH univerbation (M ero 3KBUBAJIEHTH B
JPyrux sA3blKax) Bce-TaKu MpUMeHsAeTCA AJIA ONKCaHMA mpolecca o0pa3oBaHUA
BTOPUYHBIX CJI0BOOPM; KakK KaxeTcs, HauboJiee MOAPOOHO UCTOPUA 3TOrO IO-
HATUSA, OT BpyrmMaHa Ao paboT mocJjieJHUX JIET, MpocjeXxeHa B ctathe [Lehmann
2020]. Ompepnenenue Jlemana (“Univerbation is the union of two syntagmati-
cally adjacent word forms into one. It may be formalized as the downgrading of
a syntactic to a morphological boundary” [ibidem: 206]) gocTraTouHO TOYHO
XapakTepusyeT 3TOT KjacC eUHMUI]; 3aMeTuM, uTo JlemaH, kak u Meybuyk (xo-
TA 1 0e3 CChUIOK Ha ero paboThl), pacCyXAaeT B TePMHUHAX «IIOHWXEHU» JIU-
HEMHO-CUHTAarMaTHuyecKoro craTtyca. B 1ieHTpapHbIX pa3fesax cratbu JlemaHa
npeNpUHUMAETCsA MONBITKA BblAeJIeHN Pa3J/IMYHBIX THUIIOB «yHHUBEpPOATOB» (Ha
CUHXPOHHBIX M [AWAXPOHUYECKUX OCHOBaHM:AX). Hiurke MBI IpeasioXum He-
CKOJIBKO MOAU(UIIMPOBAHHYI0 KJIaCCU(DUKAILUIO 3TUX TUIOB, OTYACTU YUYUTHI-
Bas npepnJjioxkeHusA JlemaHa, OT4aCTU ONMPAsCh Ha IPyryue KpUTepuu.

3ameTuM, yTo JleMaH UCHOJIb3yeT B OCHOBHOM MaTepHaJsl POMAaHCKUX U Tep-
MaHCKUX SA3BIKOB; O MOMBITKaX aHajM3a CJIaBAHCKOrO MaTepuajia rOBOPHUJIOCH
BhIllle. Mexly TeM, BTOPUYHbIE CJIOBOPOPMBI — IO-BUAUMOMY, YHHUBEPCAJIbHOE
ABJIEHUE, U MPU 3TOM OTHIOAb He MapruHajbHOE: UX [I0JI1 OCTaeTCs 3Hadu-
TeJIbHOU B JIEKCUKOHE IPaKTUYeCKU JIIOOBIX A3BIKOB, KaK C pa3BUTon adpdux-
casibHOU Mopdosioruent (T.e. ¢ OOJIBIIMM KOJWYECTBOM MEPBUYHBIX CJIOBO-
¢popMm), Tak U, YTO BAXKHO, U TeX A3BIKOB, rae adpdukcaapbHas MOpHOIorua oT-
CyTCTBYeT WJIM He pa3BUTa: B A3bIKaX TAKOrO THUIIA BTOPUYHBIE CJIOBO(DOPMEI

CTAHOBATCA ¢JIab0 OTJIMYMMBI OT OOBIYHBIX KOMIIO3WTOB M TaK WMJIM MHa4e OKa-
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3BIBAIOTCS OQHUM M3 BaXHEHITHMX KJIaCCOB IPOM3BOJIHBIX JiekceM. OHaAKO Bce-
CTOPOHHHUI TUIIOJIOTUYECKUI aHaJ M3 BTOPUYHBIX CJIOBO(MOPM B f3BIKAX MUpPA
ocTaeTcs 3ajavyen ayA OyqyImux MCC/IeqOBaHUK, MbI Ke HHXe B OCHOBHOM OT-
PaHUYMMCS IIpHMEpPaMU M3 XOPOIIO M3BECTHBIX SI3BIKOB. B pyccKOM s3BIKE, B
YaCTHOCTY, BTOPUYHBIX CJIOBO(OPM pPA3HOTO THUIA OYeHb MHOIO, U MX COCTaB

MIOCTOAHHO NonoJiHAeTcA (mogpoOHee 06 3TOM — B CJIEAYIOIIEM pa3felie).

2. K kjaccupukaniy BTOPUYHBIX cJIOBOPOpM

WTak, kak yxe ObUIO CKa3aHO, BTOPUYHBIE CJIOBO(POPMBI ABJIAITCA MOPQOJIOrU-
YeCKU HedJIeMeHTAapHBIMU 00pa30BaHUAMM, HO, B OTJIMYKME OT OCHOBHOU MacCChI
MopdoJIornyecKy HeaJIeMeHTapHbIX CJI0BOGOPM, OHU He NPeACTaBJIANT CO00M
CcOYeTaHus OJHOI0 WJIU HECKOJIbKUX KOpHeu U ap@PUKCOB, MOJIYyYEHHBIX IO
IIpaBuJIaM CJI0BOOOpa30BaHUs WJIM CJIOBOM3MEHEHUs, T.€. He ABJIAITCA «IIpo-
M3BOAHBIMIY (B cMbicyie «derived»). BropuuHble cJIOBOQOPMBI XapaKTepU3YIOT-
CsA IpexJe BCero TeM, YTO JUaxXpPOHUYECKU BOCXOIAT K COYETAaHMIO yXe Cylie-
CTBYIOIIMX B A3bIKe cj0Bo¢opM. IIpu sTOM mpouecc o6pa3oBaHNsA BTOPHUYHBIX
csioBoopM — He adPukcanys Uil CJI0BOCIIOXKEHNE, a, TAK CKa3aTh, «JIOKaJIb-
Hasg Mopdosiorusanus CUHTaKCcucay, T.e. IpeBpalleHre B MUHUMAJIbHYI0 aBTO-
HOMHYI0 €JUHUIY UCXOJHOTO COYeTaHNA HEeCKOJIbKMX aBTOHOMHBIX CJIOBOYOPM
(nm cs10BOGOpPM U KJIMTUK). Bce 3TU dj1eMeHTHl B COCTaBe BTOPUYHOU CJIOBO-
(opMBI yTpaunMBaT M3HAYAJIBbHO IIPUCYIIYI0 UM aBTOHOMHOCTH (B TOM 4HCJIe U
YaCTUYHYI0 aBTOHOMHOCTb, €CJId peuyb uAeT O KiInTHhkax). Kak mouytu BcE B
Mopdosiornu (Aa U B A3bIKE B LI€JIOM), 3Ta yTpara — rpajyajibHOe sBJIEHUE,
OoTpakamwlllee pasHble 3Tallbl AUAXPOHWUYECKOro Imporuecca Mop@OJIoru3anuu.
Kiaccudukanuo BTOpUYHBIX €J1I0BOGOPM Haubosiee 1ies1iecoo0pa3Ho CTPOUTH C
y4eToM cTereHd MOopGdOJIOru3anuu UX COCTaBHBIX 3JIeMEHTOB® (KaK OTYacTu

noctynaetr u Jleman). C TOYKU 3peHHsA CTeneHU MOPQOJIOTrU3aluu «TPaHyJI»

® 3aMeTuM, 4TO C COCTABHBIMH 3JIEMEHTAMU BTOPUYHBIX CJIOBO(OPM CBs3aHa Cepbe3Has
TepMUHOJIOTHYecKas pobyieMa: B apceHasie o0meil MopdosIoru HeT yAOOHBIX HauMeHOBaHUM
JUIA 9TUX eauHUI. JlelicTBUTeJIbHO, KaK Ha3BaTh YaCTH BTOPHUYHBIX CJI0BOGOPM TuUma cOoKy?
DJIeMeHT ¢- OYeBHAHBIM 00pa3oM Hesb3sA OOBbABUTH NPHCTABKOH, TeM OoJiee 3jeMeHT -y —
cyddukcom. JlnaxpoHUYeCKu — 3TO CaMOCTOSATeJIbHBIE eINMHUIE (CJI0BODOPMEI, KIUTUKY,
MopdeMsl B cocTaBe cJIoBOGOPM), HO KAKMM TEPMHHOM 0003HAUNUTh MX CHXPOHHO? XOpOIINX
pelieHuil 3ToH NpoOJeMbl HaM He M3BECTHO; HIDKE MBI B IOpAJKE TepMUHOJIOTMYeCcKOoro
9KCIepUMeHTa IpejjaraeM HasbBaThb UX (Mopdosorndeckumu) cpanysiamu. I'paHyna — 3To
mobas MopdpemMa B cocTaBe BTOPHUYHOI CJIOBOQOPMEI, IpOTHUBOIOCTaBasdeMas adpduxcaM u
KOPHAM IIepBUYHBIX CJIOBODOPM.
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BTOPHUYHBIX CJ'IOBO(I)OPM MOXHO BBIACJIUTH IIO Kpaf/’IHef/’I MEpe€ TpHu pa3JIMYHbIX
KJjilacCa €AVHHNI], HM>XXE MbI 6YJI[CM Ha3bIBATbh UX «arJioMeE€paThbl», «aMaJibIraMbD» 1

«poccrmmy.

2.1. ArsiomepaTtsl

HaumeHee MOpP(OJIOrM30BaHHBIM THUIIOM BTOPUYHBIX CJIOBO(POPM ABJIAIOTCA
eIVHUILIbI, BHEIIHE HEeOTJIMYUMble OT COUYETAaHUM CJIOB — OAHAKO 3TU «3aCThIB-
1jey» coueTaHUsA Ha caMOM JieJie yXe MpPeACTaBJIAIT cO00M eqUHBIM MPOCOAU-
yeckuil 1 MOPGOJIOTUYECKUI KOMILJIEKC’, 3JIeMEeHThl KOTOPOrO YTPaTHJIA CHUH-
TaKCUYECKYI CaMOCTOATEJbHOCTh U IMOJBMXXHOCTDH (2 caM KOMILJIEKC B CceMaH-
TUYECKOM OTHOIIIEHUH, KaK MpaBUjIO, MpUobpes MANOMaTUYHOCTDh). « CUHTAaK-
cuyeckue arjoMmepats» 10.J]. Anpecana u JI.JI. MomauHa B OCHOBHOM (XOTSA U
He I[eJIMKOM, CM. HMXe) IIpUHAJJIeXaT K 3TOMY TUITy, TIO3TOMY MpeJI0KeHHbIN
MMU TEPMMH KaK pa3 AJis OMUCAHUA 3TOro MOAKJIacca BTOPUYHBIX CJIOBOGOPM
oKa3biBaeTcsi Haubosiee ymecTeH. [IoMUMO yTpaThl aBTOHOMHOCTH «T'PaHYJIbD»
arJioMepaToB He 3aTPOHYTHl HUKAaKUMU APYTUMU MOPGHOJJIOTMYECKUMMU ITpOolLiec-
caMM — Y 3TO OTJIMYAaeT MX OT BTOPUYHBIX CJIOBODOPM CJeAyoIIero kKJjacca
(amasipram).

B pycckoMm s3bIKe KJIacC arjioMepaToB OYeHb BEJIMK M BKJIIOYaeT Pa3HOO00-
pa3Hble CTPYKTYpHble TUIBl. K HUM OTHOCATCA N0 KpaliHell mepe ciedyoiiue
e TUHULIbI:

(1) CoueraHus mpeaJsoroB ¢ S3HKJIMHOMEHAMU THUIA 3d =pyKy WA Né = mpoe:
3TO XOPOIIO U3BECTHOE B pyccKoil Mopdo(Ho)soruu ABjeHUe (0 ero Mmpomcxo-
KJI€HMM M MCTOPUYECKOU 3BOIOIUU cM. [3anm3Hak 1985/2010: 283-285, 3a-
u3HAK 1989/2010]), oqHako B OMHCAHUAX COBPEMEHHOU PyCCKOU Mop@doJio-
rMM He BCerjla OTYETJIMBO OCO3HAEeTCs, YTO IOJI00Hble eqUHUIIbI SBJIAIOTCA B
MOpP®dOJIOrMYeCKOM OTHOIIEHUN eUHBIMH cJioBodhopMaMu. JleHCTBUTEJIBHO,

7 Cp. TEPMUH «IIPOCOAMYECKUI KOMILIEKC», UCIIOJIb3yeMBIi A.A. 3aJIM3HAKOM [JIA ONMCAHWs
«yHuBepOaruuy (mocjaegHUI TepMUH OH UCIIOJIb3yeT co cchUIKoi Ha X. CTaHra) ABYX TaKTOBBIX
TPy, B pe3yJibTaTe KOTOPON HOBBIE €VHULIBI BO3HUKAIOT «M3 CJIOBOCOYETAHUI MyTEM OJJHOTO
JIVIb aKLIeHTHOTo 00beJuHeHUs, 6e3 3aMeHH! 11eJIbIX CJI0BOpopM HxX ocHoBaMuy [3anusHak 2010:
8171]. ITpocoanueckyie KOMIUIEKCH TUMA HE ¥ K020 A.A. 3aJIM3HAK OTHOCUT He K CJIOBaM, a K CJIOBO-
coYeTaHUsAM, OJHAKO B Hallel CHUCTeMe MOHATUII OHU TOXe SABJIAITCA BTOPUYHBIMU CJIOBO-
¢popmamu, B cocTaBe KOTOPBIX IpeJJIOr TepseT OTAEJIMMOCTbh U INpeBpallaeTcsi B «TPaHyIIy».
TeM caMbIM, MBI He NpPU3HAEM CYIIECTBOBAaHUA TAaKOro IapaoKCcaJIbHOTO SIBJIEHM:A, KaK «pas-
pBIBHBIE CJIOBOGOPMEI» THIA Opye Y Opyea WU HU ¢ Kem (BBlAesieMble B [3anmu3HAk 1967/2002:
53] Bciien 3a noAXoA0M TPaJULIMIOHHON PYCHCTHKH): B paMKax IpejjlaraeMoi 34ech TepMUHO-
JIOTMM Y eIUHMIB TUma opye 0pyzd, U eQVHULBI Tuma 0pye y dpyed — 3TO BCE BTOPHYHBIE
csioBodopMBI-arsioMepaTsl. O coueTaHUAX IPeaJIoroB ¢ MeCTOMMEHUAMU CM. TaKXKe HITKe.
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KpUTepU OTAEJIMMOCTH, AUArHOCTUPYIOIINUI MPOKJIUTUYECKUN CTaTyC MpeaJio-
ra, 3gecb He paboTaeT — IIpU OTHAEJIEHUU OT CYILIeCTBUTEJIBHOIO YyAAapHOIr'o
npezJjiora 3TOT IOCJIeAHUI NepecTaeT ObITh aKIieHTOHOocUTesieM (Cp. 3a=J1éGyt0
DPYKY). Y1apHbIil IIpeJijior, TeM CaMbIM, CBOMCTBOM OTJEJIMMOCTU He obJiajiaer.
Mopdosiornyeck CIUTHBIA CTAaTyC COYETAaHWUU IPeAJIoroB C SHKJIMHOMEHaMu
XOPOIIO KOppeJnpyeT ¢ UX CEMaHTUKOU: KaK MPaBUJIO, B TAKUX CJIydasax mepen
HaMuy He OOBIYHBIE COYeTaHU:A MpeJiora U CyLeCTBUTEJIbHOIo, a agBepOnab-
Hble BBIDAXEHU:dA, I'Zle CylleCTBUTEJIbHOe ynoTpebseHO HepedepeHTHO: TakK, B
KJIaCCUYeCKOM JIUTepaTypHOM sA3bike XIX-XX BB. n60 eopy — 3TO IPUMEPHO TO
XKe, 4To 6HU3® (KcTaTy, ellfe oJjHa BTOpPUYHAs cJIoBodopMa), 3d Mopem B TIEPBOM
npUOJIMKeHUN O3HAavaeT IPOCTO ‘OYeHb JaJieKo’, U T.II. B codyeTaHuAX ¢ yncau-
TEJIbHBIMU IpefJioru ¢akThuecku (GOpMUPYIOT HOBBIE MOpGOJIOruYecKue pas-
PAABl YMCJINUTEJIbHBIX: IPeAJIor no — AUCTPUOYTUBHBIE, NIpeJior Ha — pasfe-
JINTEeJIbHbIE, U T.I1.°

(2) PegynmiupoBaHHble BhIpaXeHUs C MPOCTHIM (6blcmpo-6bicmpo, cudume-
cuoume) Wiu MOAUDUIMPOBAHHBIM (MMeMHbLM-MEMHO, WMY4KU-OPIOUKU) yABOe-
HUeM cJIOBOGOPMEL. Y ABOEHHUIO COOTBETCTBYeT ocobasA ceMaHTHKa (4allle BCero,
MHTEHCUBHOCTH, HO TakKxe, HaIlpUMep, acCOLUMaTMBHOU MHOXECTBEHHOCTU
WIN, KakK B Cjiydyae C yABOEHHBIM HMMIIepaTUBOM, KOHTUHyaTHUBHOCTHU). [Io BceMm
KpUTepusM, AAaHHBIE COYETaHUsA ABJIAITCA «CJIUTHBIMUY 00pa3oBaHUAMHU, T.e.
OJJHUM CJIOBOM, a He AByMs'’ (Tak, B BHIpaXE€HUU MywWam-mywam — He nomy-
wam IpeacTaBJIeHO BCEro JiBe cJ0BOGOPMEI); BOOOIE, YIBOEHHbIE CJI0BO(POPMBI
ABJIAIOTCA OJHUM K3 CaMbIX paclpOCTPAHEHHBIX B A3BIKAX MHpa TUIOB BTOPUY-

HBIX CJIOBOPOPM.

8 B cOBpeMEHHOM pasrOBOPHOM S3bIKE OHO MOXET I10JIy4aTh IMPOTHBOIOJIOXHOE 3HaYeHHe
‘BBepx’ (BBITECHAA KJIACCHUECKOe JINTEPaTypHOe @ copy); BIpoueM, ero aJBepOuasIbHbII Xapak-
Tep coxpaHseTcs B JII0O0M ciiydae.

® OGBIYHO B 4YHMCJIe COYETAHUI C SHKJIMHOMEHAMU pacCMaTpPUBAIOT TaKXe IJIaroJibHble
KOMIUIEKCHl C He WJIM HU TUMa Hé=nwr, OJHAKO COBpEMeHHble pycCKHe OTpUllaTesIbHBIE yac-
TUIIBL, He o6s1afias OTAEeJIMMOCTBIO (B CUJTy CTPOTO KOHTaKTHOM cdephl AeHCTBUA), ABJIAITCA, B
OoTJIMYKe OT IpeJIoroB, He KiIUTHUKaMmu, a ¢opMantamu [[Inynran 2009: 33-34]. Tem cambiM,
OHU BXOJAT B COCTaB cJIOBOGOPMBI B JIIOOOM cJjIy4yae: M3MeHeHHe MecTa yOapeHus BHYTpU
OTpHLaTeJIbHBIX (POPM IJIarojioB He MeHseT UX JIMHEHHO-CUHTarMaTu4ecKui cTaTyc.

1% OuH U3 peleH3eHTOB HACTOAIIEN CTaThy 3aMETIJI, YTO BKJIOYEHHE PeqyIIUIMPOBAHHbIX
BBIpQXKEHUH THUIA mMuxuli-muxutl B YACJIO CJIOBOPOPM MOXET MPUBECTU K TOMY, UYTO «IIPULETCA
BBECTH IIpaBIUIa CKJIOHEHUs BHYTpU cJjioBodpopm». Takue mnpaBusa, OAHAKO, AEHCTBYIOT B
JI000M cJlydyae — «BHYTpeHHee cjioBomaMeHeHue» [ILinyHran 2009: 24-25] (3arparuBaroiiee
caMmble pa3Hble 'paMMeMBI) CBOMCTBEHHO MHOTMM THIIAaM BTOPHUYHBIX CJIOBOQOPM B A3BIKAX
MHpa, U JaJIeKo He TOJIBKO PeAyIUTUIMPOBAHHBIM: CpP. PYCCK. wecmbldecam ~ wecmudecamu
(BHYTpeHHMI Mafiex) wiu ¢pani. madame ~ mesdames (BHyTpeHHee 4KCJIO).
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(3) MHorouncieHHble COCTaBHBIE COIO3BI, IIPEJJIOTU U Hapeuus, oOpa3oBaH-
Hble IpeUMYyIIeCTBEHHO U3 COYeTaHWUil MpeAsiorOoB C MeCTOUMEeHUAMMU: U3-3d,
3auem, 3amem, NOMOM, OMC0a, OMMOeo, NO3MOMY, NoUemMy, NOMoOMy, NOMomy
umo, max Kak, makxdce, mak ckazambv, mem camsvlm, Mo ecmb, NOCKOJIbKY, 00KyOd,
u 1.1. Kak MOXHO BUJIETH, 3/1ech opdorpaduieckas NpakTUKa Takxe JajiekKo He
BCerjja oTpaxkaeT CJMTHBIM CTaTyC 3TUX oOpa3oBaHUU. BoJbllioe KOJIMYeCTBO U
pasHooOpasue TakuxX eAVHUI] He CJIy4daliHo: MecTouMeHMA (0COOeHHO ykasza-
TeJIbHBle U BOIPOCUTEJIbHBIE) — BOOOIE OAWH M3 CaMbIX NMPOAYKTHMBHBIX HC-
TOYHUKOB [AJiA 00pa30BaHUsA BTOPUYHBIX CJI0BO(POPM. BOJBIIMHCTBO TaKuxX 00-
pPa30BaHUI B BHICOKOU CTeNeHU UAMOMATUYHO U CTPEMUTCA K OIPOIIeHUI0 (TeM
caMbIM Ionafas B Kjacc (occuinii, 0 KOTOPOM CM. HHXe), OQHAaKO B IIpHBe-
JIEeHHBIX NpuMepax MopdeMHOoe ujeHeHUe ellle B TOM WJIM WHOUM CTEeNeHU CO-
XpaHAeTCA.

(4) IIpousBogHBle HapeuusA M MNpeAJIOTH (3TUMOJIOTUYECKU — IIpeIJI0KHO-
VMeHHbIe coueTaHusA) TUIa cJ1eéd, Hagepx, enepedu, 3aH0Go, dobesia, czopAaua, no
HoGol, 8 obuwem, 6 0OHUMKY, No-xopoulemy, 60kpyZ W T.N. DTO OJWH U3 CaMBbIX
OOLIMPHBIX KJIACCOB BTOPUYHBIX CJIOBOGOPM B PYCCKOM sA3bIKe (KOTOPBII NPO-
JI0JDKAeT aKTHUBHO IMOMOJIHATHCA, YTO OTMeYajoch BO MHOTHMX COBpPeMEeHHBIX
paboTax U (UKCUPOBAJIOCH B CIEIMAJIbHBIX CJIOBApsAX — 3/JeCh Mbl HE HMMeeM
BO3MOXHOCTU IIPUBECTU MOAPOOHBIN 0030p COOTBETCTBYIOLIEHN JIMTEPATyphl);
6a3011 4J1a Hero cJayXaT Kak CylleCTBUTeJIbHbIe, TaK 1 IpujararesjbHble (B TOM
yucJie KpaTkue: HapeyHble BTOPUYHBIE CJIOBOGOPMEI C X y4acTHeM — CaMoe
MaccoBOe OTpakeHHe TOrO 3Tala B MCTOPUM A3blKa, KOIJAa OHU elle M3MeH:-
Juce 1o nagexam). Opdorpaduueckre npodsIeMsl 3alKCU 3TOr0 Kjacca CJIOB
TaKXe XOPOILO U3BEeCTHbl — 3TO OAMH M3 CaMbIX HeNocJie[JoBaTeJIbHBIX pasze-
JIOB pycckoi opdorpadun: cp. HanucaHuA BuAa nod cmamb U noduac, ¢ xody u
cnteua (HO no niievy), 6noJiyeHsl U 3a NOJIYeHsvl, U T.11. Takas HenocseaoBaTesib-
HOCTb OTpa’kaeT MHTEHCHMBHOCTh AMAaXPOHUYECKUX MPOIECCOB MOpdoIorusanumu
B OTOU 30HE, OT KOTOPhIX opdorpaduueckas Kogupukaysa Hen30exXHO OTCTaeT.

Paszymeertcs, arjioMeparsl B U300UJIMU NpPeACTaBJeHb U BO MHOTUX APYTUX
A3BIKaX: B MacCOBOM KOJIMYECTBE OHU MMEKTCA B aHIJIMIICKOM (re K HUM, B
qricJie MPOYero, OTHOCATCA MpaKTUYecKW Bce Kommno3uThl Bupa blackbird vmm
firewall, MHOTOUVICJIEHHBIE TIPEJJIOKHO-MMeHHBle 00pa3oBaHusA BUJA afternoon,
tonight, online u T.11.); pa3HooOpa3Hble MPUMeEpPHI U3 APYTUX €BPOIENCKUX U He-
eBPONENCKUX S3BIKOB paccMaTpuBaioTcs B craThe [Lehmann 2020] (rge aToT
TUI BTOPUYHBIX CJI0BOQOPM NMPpUOIU3UTEHBHO COOTBETCTBYET TOMY, YTO JlemMaH

HasbiBaeT phrasal univerbation).
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2.2. AmajpramMmsl

B orsinume OT arjioMepaToB, amasibraMbl IPeACTaBJIAKT COOOM TaKOM THII BTO-
PUYHBIX CJIOBOGOPM, B KOTOPHIX OT/JeJIbHbIE BXOAAIIME B UX COCTaB «TPAHYJIbD),
IIPOJOJDKAA OTOXIAECTBJIATHCA KaK OTAesibHbie MopdeMsbl, Ipetepnesu OoJiee
WM MeHee 3HauuTesbHble (DOHOJIOrMYecKre U3MeHEeHUs — 110 aHAJIOTUU C IIPo-
1jeccamy, 3aTparuBarnlMu IpeoOpa3oBaHMs Ha MOp(eMHBIX I'paHUILlaXx Kop-
Hel 1 apPUKCOB MEepBUYHBIX CJIOBOMOPM, 3[4eCh MOXHO TOBOPUTH O (y3uu.
Takum oOpa3oM, amasibraMsel OTpaxkarT OoJiee MPOABHUHYTYIO CTelleHb MOpdo-
JIOTU3allii CUHTAaKCUYEeCKHUX CTPYKTYP, YeM «arTJII0TUHATUBHBIE» arjoMeparsl.
MMeHHO K amajibramMaM JIOTUYHO OTHECTHU pyCCKUe eJMHUIIB Thla Hezoe (B pa-
6ote [AnpecsH, Momaun 1989/2010] stu aBa Tuna oOpa3oBaHUN He pa3Jjnya-
I0TCA, IO3TOMY TePMUH «CUHTAKCUYECKUI arjoMeparT» aBTOpaMu NpPUMeHAeTCsS
1 K HUM TOXe; noApoOHee 00 3TUX eMHUIAX, B TOM YMCJie B JUAXPOHUYECKOM
acrekre, cM. [Zimmerling 2024] v yka3aHHYIO TaM JINTEPATYPY).

XOopouo M3BECTHBIMU NpHUMepaMy aMaJibraM ABJIAITCA COYeTaHUA IpenJio-
rOB C apTUKJIAMU (MJIM C MECTOMMEHUAMHU) B POMAHCKUX Y T€PMAaHCKUX A3BIKaX.
B OospmmHCTBe cjydaeB 5TU (GOpMBI OOHapyXHBalT HeperyJsapHyl, HO 4Yac-
TUYHYI0 Qy3HU0, TaKk 4TO (HOHOJIOrMYecKrue PpparMeHTH, COOTBETCTBYIOIIME ap-
TUKJTIO U TIPEJJIOTy, BCE-TaKU BhIAEJIAIOTCA. TakoBH UTasibsHckue nel (<in+il),
nello (<in+lo), del (<di+il), dello (<di+lo), sul (<su+il) u T.11., HEMELKKE iMm
(<in+dem), am (<an+dem), zur (<zu+der) u T.nm. (Hemenkue GOPMBI, B OT-
Juuyre OT WUTAJIbAHCKUX, JONYCKalT U HEeCJIUTHOoe yInoTpebJieHWe, WHOrga C
TOHKOU CEMaHTHUYeCKOH pasHulel). He MeHee M3BECTHHI «MeCTOUMEHHEIE IIpeJ-
JIOTU» OCTPOBHBIX KEeJIbTCKUX A3BIKOB, T.e. aMaJibraMbl MpPeJIOrOB U JIMYHBIX
MEeCTOMMEHHUI: Cp. UPJIAHJCKUe MpeaJioru ag ‘y’ U ar ‘Ha’ B COYETAaHUU C Me-
CTOUMEeHUAMU mé ‘A, til “Thl’ U € ‘OH’ COOTBETCTBEHHO: agam, agat, aige; orm, ort,
air. AHTJIMICKUN A3BIK, B CBOI ouepelb, Oorat amajibramMaMu JIMYHBIX MeCTO-

MMEHUI U BCIOMOTaTesbHBIX IJIAroJIoB Tuma I'm wau you're''. B aHTUYHOI

! Bropuusbie cJI0BOGOPMBI TAKOTO TUIA APKO MJUIIOCTPUPYIOT TOT TE3UC, YTO MOP(HOJIOTH-
3a1uAa He 00s3aTesIbHO MMPOHCXOUT BHYTPU KaKOH-THMO0 «3aMKHYTOM» CUHTAaKCHYeCKOH I'PYIIIB —
JJI 3TOr0 JOCTATOYHO IPOCTO YACTOTHOTO JIMHEMHOI'O KOHTAKTA: 3JIEMEHTHI, CTaBIINE «TPaHy-
JlaM1» BTOPUYHOH CJIOBOGOPMBI, BO MHOTUX CJIy4YasX, Kak 3To chopmyauposanu F0.[]. AnpecsH
u JLJI. MoMmauH, «Ha Aejie He ABJIAIOTCA Jaxke CJIOBOcOoYeTaHUAMMN». TeM He MeHee, mpUMepHI
obpa3oBaHusA aMajibraM U3 CyOBEKTHBIX MeCTOMMeHUN U (SHKJIUTUYECKHX) BCIOMOTaTeIbHBIX
[JIaroJioB TUIIOJIOTMYECKM YacTOTHBL, NpU AaJjibHeleil MopdoJiorusanuu U MOJIHOW TOoTepe
YWIEHNMOCTH M3 TaKUX eIUHUL] MOTYT Pa3BUTHCA TaK Ha3blBaeMble «MECTOMMEHHbIE CepUNy Ipeiy-
KaTUBHBIX [TI0Ka3aTeJiell (TUMUYHbIe, HAlIpUMep, IJIA A3BIKOB 3anagHoil AQpuku), KyMyJIATUBHO
BBIpQKaIOIINe JINLO/YMCJI0 cyObeKTa U pa3Hble BUAOBPeMeHHEIe 3HaUeHNsA rj1arosia.
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rpaMMaTU4ecKoll Tpaaulluu OJiA ompejiejieHHOro tumna (ys3uu BHYTPU aMalib-
ram (cBsA3aHHOU ¢ nMpeobpa3oBaHUEM IJIACHBIX HA MOP(EMHBIX CTBIKaX) UMeJICA
Jaxe crnenuasibHBIA TEPMUH — Kpacuc (OT rped. ‘cMenieHue’); IpUMEPOM BTO-
PUYHBIX CJIOBOGOPM, 0Opa30oBaHHBIX B pe3yJibTaTe Kpacuca, MOTYT CJIYXHUTh,
HalpuMmep, COYeTaHUsA COUNMHUTEJIBHOTO €0103a ¢ (opMaMU JIMYHBIX MeCTOHUMe-
HUI B JpeBHErpevYeckoM Buaa kayo (< kol §ym) ‘U s; s Toxe .

B psApe ciyuyaeB Mbl HaXOJUM IIpHUMepbl HE YACTUYHOM, a MOJHON Qy3uu
(«cunbHOM Meramop®by, no M.A. Mespuyky), Korja B IUJIaHe BBIpaKeHUsA
amajibraMa yTpauuBaeT YJIeHHUMOCTb, COXPaHsAA ee JIUIIb Ha YPOBHE IUJIaHA CO-
JepxaHus. Takue «CUJIbHbIE aMaJibraMbl» OCOO€HHO XapaKTepHHI 1A QpaHLy3-
CKOT'0 fI3bIKa: K UX YKCJIy OTHOCATCA He TOJIbKO COYeTaHUsA MPeasIoroB ¢ apTUK-
Jgem tuna au (<a-+le), aux (<a+les) nm du (<de+le), HO 1 OJIHOCTBIO He-
YJIleHUMBbIe CYIIUIeTHBHBIE (DOPMBI, BEIpaXalolile couyeTaHne MPOCTPAaHCTBEHHBIX
npeaJioroB d u de ¢ yka3aTeJbHBIM MeCTOMMEHHEM: COOTBETCTBEHHO, y (=‘B
3TO; TyAa’ WM ‘B 3TOM; TaM’) U en (= ‘U3 3TOro, OT 3TOr0; OTTyAa’); cOUeTaHHe
TOrO Xe mpefJjiora de 1 OTHOCUTEJIBHOI'O MECTOMMEHUs qui ‘KTO, KOTOPHIH Iie-
pellaeTcA CyNIUIETUBHOM amaJjibramoil dont (= ‘KOTOpPOro, y/OT KOTOpOro’;

<mo3fH. JaT. de unde).

2.3. doccnitnu

HakoHel, HECKOJIbKO 3K30THYECKUM TepMUHOM «Poccuiny (MpUBBIYHBIM,
BIIpOYEM, AJIA MaJIEOHTOJIOTOB) MBI XOTeJu O6bl 0003HAYUTh pe3yJibTaT MOCeN-
Hel ctaauu Mop¢oJIoru3alnun BTOPUYHBIX CJI0BOPOPM, KOTJja OHU YTPauUBaOT
YJIEHMMOCTD B IJIaHEe COJiepXaHUs U CTaHOBATCA, BOOOIe rOBOPs, BHEIIHe He-
OTJINYUMBI OT HeNpOU3BOAHBIX cj0oBOdopM. IIpo mepBuuHbIE CJI0BOYOPMBI B
TaKUX CJIy4asix TOBOPAT, YTO OHU IOABEPraloTCs OMPOIIeHNI0 — HO U BTOPUY-
Hble CJI0BOQOPMBI MOTYT TOYHO TaKXe IMPOXOAUTH 3Ty CTaAuI0. YTpaTUBIIHE
CeMaHTHUYeCKyl0 YJIeHMMOCTb BTOPUYHBIE CJIOBOPOPMBI MOTYT COXPAHATh He-
3JIeMeHTapHyI0 MOp(peMHYyI0 CTPYKTypYy C OTAeJIbHBIMHU BBIIEJIMMBIMUA T'PaHy-
JamMu (/11 NEpPBUYHBIX CJIOBOPOPM Takass YJIeHHMMOCTb OOBIYHO Ha3bIBaeTCs
cyOoMopdHOIT) — HO MOTYT U He COXPaHATH ee, ecJIU K Hayvajly Ipoljecca omnpo-
IeHUsA OHU yXe ObUIM CUJIbHBIMM aMaJjibramamMu. B jiioboM ciiyyae Mmpon3BOJ-
HYIO [IPUPOAY ITUX €JUHHUI] MOXXHO YCTAaHOBUTH TOJIBKO B pe3yJibTaTe Auaxpo-
HUYECKOr0 3TUMOJIOTUYECKOI0 aHajn3a; CMHXPOHHO OHU JIOJDKHBI paccMaTpu-
BaTbhCsA KaK HEIPOU3BOHEIE.

OnpocTUBMIMXCA BTOPUYHBIX CJIOBO(POPM B s3BIKAX MHpa ToXXe MHOro (HO,

BO3MOXHO, X MCTUHHOE YKCJIO ObLJIO 6B MHOTO OOJIBIINM, €CJI OBl 3THMOJIO-
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rus sA3bIKOB, He oO6JafamiuxX IMHUCbMEHHOU HCTOopuel, Oblla HaM H3BeCTHa
Jyuiie). XapakTepHble IIpUMephl U3 PYCCKOro fA3blka — cnacubo, 6yomo, Hemy,
8pA0 Jtu UK 00KOoJIe; TO, YTO UX MPOUCXOXJEHHe CBA3aHO C KOHTAKTHOU MOp-
dosorusaryen, eiie JOCTATOYHO OYEBUIHO, HO UX BHYTPEHHsA CTPYKTypa yXe
Henpo3payHa — IIpexJe BCero BcjecTBUe nauoMarusanuu. @akTu4ecku, 3TO
HENpOM3BOJHbIE eUHULIBI CJIOBapA. 3aMeTUM, YTO K 3TOMY KJlacCy OTHOCHUTCS
1 OOJIBIIMHCTBO MPOKJIMTUKO-3HKJIMTUUYECKUX CPallleHU» CJIaBAHCKUX S3BIKOB
Tuna oaxce (CM. CHOCKy 5), 3a HCKJIIoUeHHeM OoJjiee MO3AHUX, TAaKUX KaK Ymo-
Obl, Tle ceMaHTHh4YecKas YJeHHMOCTb coxpaHseTcA. MI3BeCTHBIM MPUMeEPOM OIl-
pOCTHUBIIENCA BTOPUYHOU CJIOBOGOPMBI ABJIsAeTCA (PAHITY3CKUN KOMUTATUB-
HBII npeasior avec (<uat. apud hoc, mepBOHaYaJIbHO COYETAHUE MPOCTPAHCT-
BEHHOI'0 IIpejijiora ¢ yKa3aTeJbHbBIM MeCTOMMEeHUEM).

B npenmecTBylonux kiaaccubukanuax (or Muksomwuya go JlemaHa) CUH-
XpOHHasA U AUaxpoHUYecKas YJIeHUMOCTh He Bcerga CTpPOro MpOTHUBOIOCTaBJIA-
eTcs (BIpouyeM 3TO U He Bcerja JIerko c/eJsiaTh); BMecTe C TeM, OTAeJieHUe OIl-
POCTHUBIIMXCSA BTOPUYHBIX CJOBO(MOPM OT arjioMepaToB U amajbram, XOTs Obl
OTYACTU COXPAHAMIINX YWIEHNMOCTbh, M0JIE3HO KaK B JIECKPUNTUBHOM, TaK U B
TEOpeTUYeCKOM OTHOIIIEHUNU — XOTA 00pas3ylTcsd OHU MO OJHUM U TEM Xe

MMpUHOUIIaM.

3. Oco6bIl1 cirydai: pyccKkye H-MeCTOUMEeHUA

B 3aksroueHre pacCMOTPUM OAHY clenu(pUUecKyo Ipyniy CJIOB PYyCCKOTO A3bI-
Ka, HeTPUBHUAJIbHBIX KaK C TOYKU 3PE€HUA CUHXPOHHOIO, TaK U JUaXpPOHUYECKO-
ro a"Hajm3a. [loHATHe BTOPUYHON CJIOBOPOPMEI K 3TOMY CJIOKHOMY MaTepuay
J0 CUX TIOp He IMPUMEHAJIOCh, U MBI ITONpoOyeM MoKa3aTh, KAK OHO MOXET pa-
00TaTh NMPHU pa3HbIX MHTEPIpPeTALUAX (PAKTOB.

Peur nper 06 0coObIX (popMax KOCBEHHBIX Mafexel y MeCTOMMEHUU 3-TO
quna (oH, OHa, OHO, OHU) C TaK HA3bIBA€MBIM «IIPOTETUYECKHUM)» H- (Cp. umu u
HUMU, €€ U Heé, U T.N.); HUXe Mbl OyJeM yCJOBHO Ha3blBaTh UX Ha3aJIbHBIMU
dopmamu (3TUMOJIOTMYECKU HaydaJIbHOE H- ABJIAETCA, KaK M3BeCTHO, He (oHe-
TUYECKOW IIPOTe30H, a pe3yJibTaTOM IlepepassiokKeHus psAfa APEeBHUX IIpo-
CTPAHCTBEHHBIX MPEJIOrOB C Ha3aJIbHOM (UHAJIBIO, KaK *@bH U Ap., cp. [Hill
1977]). HazasnbHble GpOpMBI, B IIepBOM IPUOIMKEHUM, YIOTPEOJIAITCA Mocye
(6ospIIMHCTBA) HEMPOM3BOAHBIX MPEJIOTOB U B HEKOTOPBIX APYTrUX ciaydasx (o
HUX HUXe): Tak, B JINTEPATYPHOM fA3bIK€E HOPMATUBHOU ABJIAETCA OecIipesiox-

HasAa (POpMa umu (()OGOJ'[GH U.MU), HO HuMu mocjie 6a30BBIX mpeajioroB (c HUmMu,
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nod HUMU, 3 HUMU Y T.IL.); €CTeCTBEHHBIM 00pa3oM, B IpPeAJIOKHOM Iajiexe
CYIIECTBYIOT TOJIBKO aJIJIOMOP(QBI C HAYaJIbHBIM H-: HEM, Hell U HUX, COOTBETCT-
BeHHO. Kak rpaBuJio, 1o 3Tol NnpuyrHe Ha3asbHble (JOPMBI B 'paMMaTHUKaX Ha-
3BIBAIOTCA «IIPUIPEAJIOKHBIMUY. [TofpoOHee O MpaBWax yHMOTPeOJIeHUsA 3TUX
dopM U uX rpaMMaTHUYECKOM CTaTyce B paMKaxX PyCCKOHN MajieXXHON CUCTEMBbI
cM. [3amusHak 1967/2002: 52-55, byasiruna 1977: 197-198] (rge npensiara-
eTcAa OTJUYHAasA OT npuHATON A.A. 3anm3HsAkoM TpakToBka), [UtkuH 2007] u
Ip.; 34ech Mbl He OyaeM yrJiyOJiAThbCA B 3TU JeTasii. OTMeTUM TakKXe LeJsTbIi
pA crelyaJbHbIX MCCJIeIOBaHNU Ha3asbHBIX (OPM, BKJIIOUAIOIIUE UCTOpUYe-
CKHU, CPAaBHUTEJIbHBIM U KOPITYCHBI MaTepuasl: 0OCTOATEIbHYI0 NeCKPUIMTUB-
Hyto MoHorpadwuio [Hill 1977], crateu [EchkoBa 1989/2011] u ocoGeHHO
[Daniel 2015] (B mocieHeH COMepXUTCA PO BaXHBIX JJII Hac 0000OIIEeHUH U
JIMaxXpOHUYECKUX HaOJII0JIEeHUI) 1, HaKoHell, auccepraiuio [Philippova 2018],
XOTA U BBHIMOJIHEHHYI0 B paMKax (opMajibHO-CMHTAKCHMYeCKOro MoAxoja, HO
aKKyMyJIMPOBaBIIYI0 OOIIMPHBIE MaTepuasl PyCCKOTO U JPYrUX CJIaBAHCKUX
A3BIKOB'2,

Kak MOXHO BHJIeTh, BHUMaHHEM CJIAaBUCTOB Ha3ajibHble ¢GOpMBI He 00/ielie-
Hbl. TeM He MeHee, B OTJIMYHE OT UCTOPUM, CUHXPOHHOM IpaMMaTHU4eCKOM WH-
TepIpeTanuu U TMpaBwI ynorpebyeHus 3Tux GopMm, UX JMHEHHO-CUHTarMa-
TUYECKUIN CTAaTyC B MPEIJIOKHBIX COUETAHUAX O00CyXOaJicd B JIMTepaTrype ro-
pas3ngo MeHble. Mexay TeM Bompoc 00 OTAeJIMMOCTHU MpejJiora OT MeCTouMe-
HUA /1A Hallel npobjeMaTUKy OYeHb CYIeCTBEH: B cJIyyae OTAEeJIMMOCTU Iie-
pen HaMu OOBIYHAA NpeJJIOKHAsA KJIMTHUYecKas TpyIia, B CJydyae OTCYTCTBUSA
TaKOBOU — ellle OJWH CBOEOOpasHBI THUI BTOPUYHON cJI0BOYOpMEI. MecTo-
MMeHUs, KaK Mbl yXe 3HaeM, YacTO OKa3bIBAalOTCA KOMIIOHEHTaMH BTOPUYHBIX

cJIOBOOpPM, HO B PYCCKOM s3bIKE B APYTrUX CJIydyasax GOpMbl KOCBEHHBIX

12 Cynp6a HasanbHBIX GOPM B pasHbIX CJIABAHCKUX A3BIKAX pa3jiMYHa. Tak, OHM IOJIHOCTHIO
OTCYTCTBYIOT B 0OeJyiopyccKOM U B OoJjiblllell 4acTH PyCCKUX AuasieKTOB (B pyCcCKOM JiMTepa-
TYPHOM fA3BIKE UX HeyNoTpeOJsieHre ABJIAETCA pacpOCTPaHEHHBIM MapKepOM NPOCTOPeYNs, CP.:
Ho yumu, umo @uuiep oueHb Apok, — Oadxce cnum ¢ 00ckor — cwia @ ém [B. Bricorkuii. YecTh
maxmaTHOU KopoHHl (1972)]). HampoTuB, BO BceX IOKHOCJIABAHCKUX A3BIKAX y aKI[EHTHO
CaMOCTOATEJIPHBIX MEeCTOMMEeHMI BapbUpOBaHUe IMOJIHOCTBI0 YCTPaHEHO B I0JIb3Y Ha3aJIbHBIX
dopM, cp. SKBUBAJIEHT PYCCKOTO A GUIXCY €20 U e€ B cepOCKOM, CJIOBEHCKOM U OOJIrapCcKOM
COOTBETCTBEHHO: GUOUM eea U Yy, Vidim njega in njo, eudxicoam Heeo u Hesa. CuTyauus B
YKPaMHCKOM U B 3allaIHOCJIABAHCKUX fA3BIKAX B IIEJIOM CXOJIHA C JINTEpPAaTypPHBIM PycCKUM (HO B
MOJIBCKOM aJIJIoMOp(HrUecKoe BapbUpOBaHNE OTCYTCTBYET He TOJIbKO B IIPedJIOKHOM, HO U B
TBOPUTEJIPHOM TMajiexe, rae oboOuImInch HazajabHble GopMbl Tuna nim). Ilpu aTom B coBpe-
MEHHOM CJIOBEHCKOM COXPaH:ATCs HACTOsIIYe BTOPUYHBIE CJIOBOGOPMEBI-aMasIbraMbl THUIIA nanj
‘Ha Hero’ (CXOJiHbIe IIpUMephl UMEIOTCA B CTAPOCIaBAHCKOM).
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najexxen MeCTOMMEHUH BCE e 00JIaalT B IpeAJIOKHBIX KOHCTPYKLMAX CJia-
60l OTAEMMOCTBIO, CP., HAIIPUMED, C SMumMuU ~ ¢ 0OHUMU 3mumu*® (rae pect-
PUKTUBHOE 00UH OKa3bIBaeTCsA OJAHON U3 HEMHOTMX aBTOHOMHBIX €JUHHUII, CIIO-
COOHBIX pa3AeJIATh Ipeasior U MeCTOMMeHNe — Ty X€ POJib MOTYT ellle BBINOJI-
HATH 004, Gecb/Bce U cam, HauboJiee MoaAPoOHO paccMoTpeHHble B [Hill 1977]).
OpnHako HazasibHbIEe (OPMBI K YIIOTPEOJIEHUIO B KOHTEKCTax ¢ TAKMMU pas3/esiu-
TeJIAIMH He CKJIOHHBI: JONYCTHUMBIM BapHaHTOM (PaKTHUYECKU ABJIAETCA TOJIBKO
MOJIeJIb C HUMU OOHUMU, TAe KOHTAKT IIpe/ijiora ¢ MeCTOMMeHUEM COXpaHAETCs;
BCE OCTaJIbHbIe MOJEJIM HaXOAATCA Ha rpaHM (M Aaxe 3a rpaHbl0) IpHUeMJIeMOo-
CTH, Cp. PaBHO u3beraemsle ’c 00HUMU HUMU U °C 00HUMU UMLUL.

OTU IPOCTBIEe apryMeHTHl Kak OyATO OBl CBUAETEJIbCTBYIOT B IIOJIb3Yy TOTO,
YTO COYeTaH!s MpeAJIoroB € Ha3aJIbHBIMU (GopMaMH MeCTOMMEHUH CcJieyeT
TPaKTOBaTh KakK JIOKAJIBHO MOP(OJIOrM30BaHHbIE, T.e. KAK BTOPUYHYIO CJIOBO-
dpopmy-arsiomepar: X KOMIIOHEHTH He 00J1aJaiT OTAEeJIMMOCTBIO, U IPU IO-
IBITKE OTAEJIMTh MeCTOMMeHNe OT IpeaJjiora ynorpebJjeHne HayaJbHOrO H- CTa-
HOBUTCA HEBO3MOXHBIM. (Takasa cuTyanusa oTyacTU HalOMUHAeT COYeTaHUs
IIpeAJIOroB ¢ SHKJIMHOMEHaMU, KOTOpPhIe «pa3pylIalTCay pU YyCTPaHEeHUN KOH-
TaKTa CyleCTBUTEJIbHOIO U npejsiora.) Ha nepBeiil B3IJIA4, U KOPIyCHBIE JaH-
Hble 3TO HabJIIoAeHre NOATBEPXKAAIT: TaK HAIpHUMep, B OCHOBHOM IOAKOpITyce
HarmumoHaspHOro Kopiyca pycCcKoro sspika (mo cocrossHuo Ha ¢eBpasib 2025
rojga) coueTaHue ¢ HUM OOHUM BCTpeTmyioch Gosiee 120 pas, ¢ 00HUM UM —
TOJIbKO 2 pa3a (ob6a mpumepa oTHocATcA K XIX BeKy), a coueTaHue ¢ 00HUM HUM
He BCTPEeTUJIOCh HU pa3y. [loaTBepxaeHue TOro, 4To ynorpebjaeHre Ha3ajlbHBIX
¢GopM CcTporo KoppearupyeT C KOHTAaKTHOM MNO3MIUEN Ipeajiora U MecTouMe-
HMs, MBI HAaXOMM U B OY€Hb MOKa3aTeJIbHBIX IpuMepax tuna (2-3), rae Hapy-
[eHre JIMHEMHOI0 KOHTAaKTa HeNOCpPeJCTBEHHO B TOM Xe ¢parMeHTe TeKCTa

BBI3BIBAET YyTPATy HA4YaJIbHOTO H-:

(2) Kakoea 61 HU ObLTa HaWLa JTuUMepamypa, 80 GCAKOM CJIyuae, e€ 3HaueHue 0JI
Hac eopaszdo BadcHee, HedcesTU KAK MOJCem OHO Ka3amuvcs; 6 Hell, 8 00HOIL
ell, 6¢cA Haula YMCMGEHHAA HCU3Hb U 6CA no33uA Hawlell scusHu. [H. T. YepHbI-
meBCKU. OUepKu rorojieBCKoro neproja pycckoun gutepatypsl (1856)]

13 Cp.: 3uaiire, cyqapbiHs, 3HAWTe, YTO s Obl MOT, Y4TO S Obl CyMeJl CIIPABUTHCA C 3THUM
MECTOM, Y He TO YTO C OJJHHUM 3THM MECTOM, a C JIECAThI0O TAKUMHU MEeCTaMH, TIOTOMY YTO MMEI0
crocobHoCcTU <...>. [@.M. locToeBckuii. becnl (1871-1872)].
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(3) A He eoB0op0 M0O20, UMO A HE Gepio 8 CGAMOCMb U HenozpewumMocms Yepkau.
A dadxce 8 mo @pems, KAk HAYAJT MO UCC/Te008AHUe, BNOJTHE BepUT 8 Hee, 8
00HY ee (Ka3artocb MHe, umo @epwrt). [JI. H. Toncroi. UccieqoBanue Aor-

MaTuueckoro oorocsiosus (1880)]

Tak xe TOYHO, B KOpHyce IMpaKTHUYeCKH He BCTPEYarTCsA NpHUMephl MeCTO-
MMEHHBIX COYMHEHHBIX TPYI, TJe NpeAJior OMyCKaeTCs NpU BTOPOM KOMIIO-
HEeHTe: B YaCTHOCTH, AJIA IpeJiora ¢ BO3MOXHBI TOJIbKO KOHTEKCTHI BUAA C Hell
U C HUM, HO He *C Hell u um / *c Hell U HUM.

TeMm He MeHee B KOpIyce MMEKTCA U IpUMepHl Apyroro poaa (Ha yro obpa-
maeTcsa BHUMaHue yxe B [Hill 1977]). OHu cTaHOBATCS OTHOCHUTEJILHO 4aCTOT-
Hee U 3aMeTHee NPUOJU3UTETBHO CO BTOPOU MOJIOBUHBI XX B. (2 mepBble TaKkue
cJIydau MOSABJIAIOTCA yXe B mocjegHed TpeTu XIX B.): 3TO KOHTEKCTHI, B KOTO-
PBIX yTpaTa HenocpeACTBEHHOI0 KOHTAKTa C MPeAJIOrOM He BBI3BIBAET MCYE3HO-

BeHUA HAvYaJIbHOTO H-, cp. (4)—(5) ¢ pa3gesmTesieM OOUH:

(4) JHymarocy: Ha 0OHOM Hem Oepicumca Hawe Oeno... [I. PagoB. Ky3pma-
ykpenutesib // «OroHek». No 5, 1956] — 3gecy mo Hopmam XIX Beka
0XHJasoch Obl HA HEM 00HOM; B IIPEAJIOKHOM Majexe HeHasasabHasA dop-

Ma, KaK N3B€CTHO, HEBO3MOXHa

(5) Y 00HO20 Hezo @noJtHe x@amum CWI, 4mobbl GbIHYMb U3 08EpHOU pyyKU
JIOM, KOMOpbll 3acyHYJT myda 5mom MATIOXOJIbHBIU AHCYPHATTUCMUWKA. ..
[B. I'pomoB. Komnpomar pgjia onurapxa (2000)] — 3aech oxugasoch ObI
WIN Y Heco 00H020, WK (MaJIoOBEpOATHOE, HO, KaK MBI BUJEJIU, II0 HOpMe

XIX Beka TakXke He MCKJII0YaeMoe) y 00HO2O e2o

AHajsiornuyHo, HauMHas ¢ KoHna XIX Beka MOABJIAIOTCA HEMHOT'OYMCJIEHHbIE
IIpUMephl COYMHEHHBIX T'PYNI, B KOTOPBIX IOCJE COoi03a U ynoTpebsdeTcs Ha-
3aspHaA ¢opma, Cp. OJMH M3 paHHUX ImpuMepoB (6) — Hapsany c (7)-(8), ne-

MOHCTPHUPYOIIMMU 0oJiee cTapyio HOpmy'*:

4 B yesioM B OCHOBHOM MOJKOPIyce HalMOHAJIbHOTO KOPIIyca PYCCKOro si3biKa (M0 COCTOS-
HU0 Ha deBpass 2025 roga) Ha KOHCTPYKLUIO BuAa MedxcOy X u um umeetcsa 145 npumepos (B
untepBasie 1810-2011), a Ha KOHCTpPyKIMI0 Buma mexcdy X u HUM — Bcero 16 mpumepos (B
nHTepBasie 1886-2010). Kak MOXHO BHeTb, TeHAEHLNS K OJIOKUPOBKe Ha3aJbHOU (HOpMEI
IocJle COYMHUTEJIBHOTO COl03a MPOJI0JDKaeT YCTONUMBO COXPAHATHCS U B COBPEMEHHBIX TEeKCTaX,
HO ee HapylleHus Takke NMeI0TCA.
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(6) U Cogpve IlemposHe OMKpbLIOCH GOpY2, UMO MYAHC — HU NpuU 4eM 80 BCeM
5MOM pPOKOBOM npoucuiecmeuu Medxcdy HUMU; npoucuiecmaue 3mo OO0JIHCHO
6bUTO0 0cMambCsL MatiHow MedHcOy Helo U HUM; a menepb MyJXCy OHA 8ce camd
pacckaszana. [Auapeit bensiii. [TetepOypr (1913-1914)]

(7) Medcdy Hamu u um Jrexcasia nponacms, KOMOpPY0 OH CaM He CKJIOHEeH 6but
nepetimu. [B. KataeB. Anma3sHbiii Mou BeHel] (1975-1977)]

(8) Ha ceeooHa s @v3eat uz Mockasl ¢pon Boosta dta moeo, umobsl nepezogo-
pumb coémecmHo ¢ Byuuem u um o pabouem gonpoce. [B. A. TeJIAKOBCKUN.
JueBnuku [lupexkropa Ummnepartopckux tearpos (1905)]

Ellfe OMH OTHOCUTEJIBHO 3K30TUYECKHU THUIl KOHTeKCTa (YIOMHUHAeMbIl B
[Hill 1977] u [Philippova 2018]) — 3To mpejJioXHbie TPYMIIbI, pa3pbhiBaeMble
IIPOTUBOIOCTABUTEILHON SHKJIUTUKON Jice; U B 3TOM CJIyyae MoeJsib MUMO Jce
HUX BO3HUKAeT OTHOCHTEJIbHO paHO M, KaK KaXeTcCs, B COBPEMEHHOM s3bIKe
MIPAKTUYECKU ITOJIHOCTHIO BHITECHAET CTAapyl MOEeIb MUMO Jce UX: Cp. IoKa3a-
TesabHble TTpuMephl (9)-(10), BocpuHMMaeMble Kak HeuTpasibHble. O0e Mope-
JIW, OJTHAKO, PeJIKU, TaK KaK KOHCTPYKIIUA C Pa3pbhiBOM IIPeJIOKHOU I'DYMIbI B
COBpEeMEHHOM Yy3yce B IeJIoM Hu30eraercs: B OCHOBHOM IojiKopriyce Haruo-
HaJILHOT'O KOpITyca pyccKoro s3bika (1Mo cocrosiHuio Ha deBpasib 2025 roga)
covyeTaHusa Buja [mpeasior + dce + j-] BcTpevyarTces Bcero 8 pas (B uHTepBaje
1771-1930), coueTanuA Buaa [npeajor + Jce + H-] — JIMIb HEMHOTUM Yallle,
13 pa3 (8 unTtepsasie 1863-2000).

(9) MU eom @ mpemvell KHUce 5M0O20 KYJIbNMYPHO2O JACYPHATIA ObLIU HANeYamaHbsl
Hekomopbvle «OpacoyeHHble JTUMepantypHsle Mamepuaibly, cpedu dHce HUX He-
umo ocobeHHO OpacoyeHHoe <...> [U. A. ByHnuH. 3 BocrioMuHaHuii. ABTO-
buorpadpuueckue 3ametku (1948)]

(10) OxpaHHuk 8 Kamygiadce yice HA He20 KOCWICA. <...> IlapHeli Huede He
6bUT0 BUOHO. MUMO Jce Hezo camoeo 08axcobl 3a BpeMsA NOUCK08 npodedu-
Jtuposast mwtuyetickuti Hapsaod. [A. XKutkos. Kadenpa (2000)]

[TossBIeHHE BCEX DTUX IPUMEPOB CBUETEJIBCTBYET O TOM, YTO HabJrogaemMas
MOp(hOCUHTaKCHUYeCcKas 3BOJIIOLMA Ha3a bHbIX (popM OoJiee CJI0KHA U, TAK CKA3aTh,
HeJMHelHa. [o-BUAMMOMY, B UX Pa3BUTHUU MOXHO IOCTYJIMPOBAaTh HECKOJIBKO
sTanoB. Ha sTane 1 («noHmwKeHHe») Ha3aJibHble (GOPMBI B COYETAHUU C MPEAJIOTOM
TEePAIT aBTOHOMHOCTh U CTAaHOBATCA KOMIIOHEHTOM BTOPUYHOU CJIOBOMDOPMEI
(armomepara); npu OTAeJIEHUU OT IpejJiora ynorpebjeHre Ha3aJabHBIX (OPM B
ABTOHOMHOU MO3WLUK HEBO3MOXHO. DTOT 3Tal MPOA0JDKAeTCA NPUOJIU3UTETTHHO
no cepeaunsl XIX B.
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[Tocne storo stan 1 cmeHsAeTcA 3TanoM 2 («4aCTUYHOE MOBHIIIEHUEY): MPU
OTJieJIEHUU OT IpenJjiora B aBTOHOMHOM IO3UIMU CTAHOBUTCSA BO3MOXXHaA KOH-
KypEeHIIMs MPOCTOM U Ha3aJIbHOM (popMbl (TakoBa B OOIIMX YyepTaX U COBPEMEH-
Has CUTyarus).

[To-BUAMMOMY, TaKOM «IMAaXPOHUUYECKHII ITOBOPOTY» MOJKEH OOBACHATHCSA
TeM, YTO Ha ynoTpebsieHHWe Ha3aJIbHbIX (GOPM CTaJIU BJIUATH U Jpyrue GakTo-
Pbl, TOMHUMO JUCTAHTHOUN/KOHTAKTHOU IMO3UILIUU MO0 OTHOIIEHUIO K IpenaJiory.
BMmecTo ynrcTO MOP(POHOJIOTMYECKOTr0 paclpejesieHus CTaJI0 BO3HUKATh B Ka-
KOM-TO cMEbIcjie Oosiee npocTtoe rpammartudeckoe: “[T]he licensing of n-forms in
Contemporary Russian should be conceived of in morphosyntactic rather than
phonological terms” [Philippova 2018: 19].

B npejesie (M 3TO MOXXHO MBICJIMTh KaK TMIIOTETUYECKUH 3Tal 3) Ha3ajbHas
¢popma Ob1a OB cIOCOOHA PACMpPOCTPAHUTHCA BOOOI[E HAa BCE KOHTEKCTHI KOC-
BEHHBIX TMajeXxell He3aBUCHUMO OT THIIA BEPIIMHBI, C MOJHBIM YCTpaHEHHEM Ba-
PUATUBHOCTU U yTPaATOU HeHa3aJIbHOM (POPMBI: B TaKOM CJIydyae 3JIeMeHT H-
«TOJTHUMETCA» Ha MOp(eMHBINI YpOBEHb 1 CTaHeT MoKa3aTejieM KOCBEHHON oc-
HOBbl MeCTOUMEHMsA (ITOBTOPUB, TEM CAMbIM, CUTYallUI0 B HOXXKHOCJIABIHCKUX
s3pikax). KoHeuHO, cerofiHsA Mbl ellle OYeHb AaJieKH OT TaKoro clieHapus (1 HeT
rapaHTUM, YTO pa3BUTHE MONAET MMEHHO B 3Ty CTOPOHY), HO HEKOTOpPbIe IOJI-
TBEpPXJIeHUA 3TOU TeHJIeHIIUU eCTh. [Ipex/ie BCero 3To OTHOCUTEIbHO HeJaBHA
(mpousolennias B OCHOBHOM B TeueHUe XX BeKa) SKCIIAHCUA Ha3aJbHBIX GOpM
B 30HY KOMIIApPaTUBHBIX KOHCTPYKLMI, MpHBeAIIass K HOPMaTUBHOCTU cOYeTa-
HUI TUIIA JIyyule HUX — TPU COXPAaHEHUU U CTapoil HOPMBI, NMpeANMChIBAIOIE
HeHasaJIbHBIN BapuaHT (00 aToM mpoiiecce cM. noapobHee [Hill 1977, UTkuH
2007, Philippova 2018]). [IpyrumMm mposiBJieHHEM 3TON TEHAEHIUH MOXHO CYU-
TaTh 3KCIIAHCHUIO Ha3aJIbHBIX (POPM B 00J1aCTh MPOU3BOHBIX MPEIJIOIOB — OThI-
MEeHHBIX (8 uecmb Hec0) W OTIJIAarobHBIX (6s1acodapa Hemy) [Hill 1977; Cuuu-
HaBa 2018: 342-343; Philippova 2018]; B coBpeMeHHOM fA3bIKE TaKHe YIOT-
pebyieHUs MpaKTUYeCKd HOPMATUBHBI M JOCTATOYHO IIMPOKO 3aCBUIETEJIHCT-
BOBaHbI'>. I XOTA 30HA GecHpeasIoXHBIX apryMEHTOB rJlaroja IoKa OCTaeTCs
AJI Has3aJIbHBIX (POPM MOJIHOCTBI HeAoCAraeMoOM, AUaXPOHUYECKUN Mepexon
OT 4Y1CTO MOP(MOHOJIOrNYECKUX K MOP(POCUHTAKCUYECKHUM IpaBUjiaM pacrpe-
JeJieHVs Ha3aJIbHbIX U HeHa3aJIbHbIX a/JIOMOP(OB B COBPEMEHHOM S3bIKE Oeli-

1> Cp.: <...> HeBCKuil OTJIOKUI U3yYeHNE CHHTOM3MA PajJyl aiiHOB. 3a TPY rofa OH 3allu-
caJl IecATKHA alHCKUX TeKCTOB, MHOTHE 13 KOTOPHIX Cceiluyac M3BeCTHHI TOJIBKO GJiaroaaps HeMy,
nu3yyasi ObIT U BepoBaHUA aiiHOB. [B.M. AsmaToB. fI3bIKOBebl, BOCTOKOBeIbl, McTOopuku (2012)];
MHe nOoTOM B rocnuTajie OgyH MOJUTPYK cKa3all, ToXe KOHTYXeHbIH, 4To B KeHurcbepre HeMell-
kuil puocod noxopoHeH, nmo pammwiuu Kanrt... B dyecTh Hero, HaBepHoe, KaHT y (pypaxku
HasbiBaeTcA... [A. I'emacumos. Crennsie 6oru (2008)].
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CTBUTEJIBHO MPOMCXOAUT. Takasa TeHAEeHLMA NPUBOAUT K 0Opa3oBaHUI0 HOBOU
MopdeMHOU eqUHUIIbI, TOKa3aTeJiA KOCBEHHON OCHOBBI — MPOLIECC, KOTOPHIN B
paborte [Lass 1990] Obin Ha3BaH “exaptation” (cp. Takxe OoJiee MOAPOOHBIN
a”aim3 aToi npobsematuku B [Norde, Van de Velde 2016]). HekoTopas 6oJtee
Jlajlekas aHaJIOTUS 3TOro mporecca (Ha KOTOpPyI0 yka3eiBaeTcsa U B [Daniel
2015]) — BO3HMKHOBEHHE «BTOPOTO MPEJI0KHOI0» U «BTOPOTO POAUTETIBLHOTO»
nagexei B nepuop XIV-XVII BB. B pe3yJibTaTe NepecTPOMKU CUCTEMBI CKJIOHe-
HUA (TakXe MOBJIEKIIeN 3a co00U ceMaHTU3aUMio ObBHINX asLioMopdoB). Of-
HaKo B OTJIMYKE OT 3TOr0 MOCJIeJHEro CeMaHTH3alysA HadyaJIbHOTO H- B COBpe-
MEHHOM PYCCKOM fA3BIKe IIOKa ellle JIUIIb JOCTAaTOYHO cjiabo obo3HavyeHa. Kak
OBl TO HU OBLITO, ynOTpebJieHre Ha3aJIbHBIX (JOPM B COBPEMEHHOM s3bIKe Oe3yc-
JIOBHO HeJIb351 OOBACHATh OJHUMM JIUIIb «KOHTAKTHBIMU» (paKTOpaMu: «MOp-
¢oHoJIOTMYECKasA» MOJeJsb pacnpefesieHusA auioMopdoB, NpeaJoXeHHas B
[BysapirnHa 1977], Haubosiee TOYHO cOOTBeTCTByeT (paktam A3bika XIX Beka
(my1A KOTOpBIX HanboJIee MOAXOAUT U TPAKTOBKA COYeTaHUN Ha3aJIbHBIX (OPM C
npeaJioraMu Kak BTOPUYHBIX CJIOBOGOPM), HO He (paKTaM COBPEMEHHOIO S3BbIKA.
XoTA U AJiA COBPEMEHHOTO fA3bIKa KOHTAKTHBIA (PAKTOP OCTaeTCsA BaXHBIM, Cy-
I[eCTBEHHYI0 POJib HAYMHAEeT UrpaTh CMHTAKCUYeCKas 3aBUCUMOCTh MeCTOHMe-
HUA OT IIpejJiora cama no cebe — u, Bcjie[ 3a NpeAJioroM, OT HEKOTOPBIX APYTUX
(TToka HEMHOTOYHCJIEHHBIX) €MHUIL], CIIOCOOHBIX yIPAaBJIATh KOCBEHHBIM MaJjie-
XKOM MecTouMeHMi'®, TakuM 00pa3oM, MaTepuas PYCCKMX HasaJabHBIX (Popm

16 EcTecTBEHHBIN BOMPOC (3aHMMAaBIIMI MHOTUX MCCJIE0BATEIEN STOTO ABJIEHUA) — MOYEMY
9KCIaHCHA Ha3aJbHBIX (OPM 3aTpOHYJIA, 3a NpeAeslaMy IPeJIoroB, B IEPBYI0 OYepeb UMEHHO
xomnapatusbl? OTBeThI, KOTOPBIE Ha 3TOT BOIPOC AABAJINCh, OOBIYHO CBOAATCA K TOMY, YTO KOM-
napaTyBEl HauboJlee MOX0XU Ha IpeAdJsiory 0 CBOMM CHMHTAaKCUYeCKUM CBOMcTBaM. Paccyxpaas
Ha 3Ty TeMy, cjefyeT IOMHUTh, 4TO IIpefesiOM 5KCIIaHCHU Ha3aJIbHBIX (JOPM MOTYT BBICTYIATh
BOOOII[e Bce KOHTEKCTHI CUHTAKCUYeCKOM 3aBHUCUMOCTH (KaK B I0KHOCJIABSAHCKUX SA3BIKAX), [I03TOMY
JOCTaTOYHBIM MOXeT OBITh M 0oJjiee MpocTOoe OObsCHEHUe: KOMIapaTUBBl — 3TO OJirpKaimmii
KPYIHBIN TOJIKJIACC HerJIaroJIbHBIX BepIIWH, IJIaroJIbHBIE BEPIIMHBI — CJIeAyIoLas Iejib SKCIaH-
cyy. HBIMU cJ10BaMH, MOXHO OCTOPOXHO MPeANnOJIOKUTh, 9YTO OOIIM y KOMITApaTUBOB C MPeaJio-
raMu ABJifeTcs JIUIIb TO, YTO U Te U JIpyrye He OTHOCATCA K riiarosiam. ITonmeiTKy HaWTU 4TO-TO
elle 3a IMpejejiaMy 3TOM KOHCTaTallMy BBIJIALAT, KaK KaXeTcs, He CJIMIIKOM yOequTeJIbHBIMU:
tak, C. Xwut [Hill 1977] TpaTuUT MHOTO yCWJINH, OKa3bIBas, YTO KOMIapaTUBbl — 3TO OCOOBII
nojkJace npeioros, a T. ®wunmnosa [Philippova 2018], aprymeHTHPOBaHHO ONpOBepras 3Ty
TPaKTOBKY, B3aMeH NpeJJiaraeT CUuTaTh, YTO Ha3aJbHble (OPMEI BCEra «JIULEH3UPYIOTCA Npea-
JnoxHo¥ BepumHou (P-head)». Ho, kaxertcs, Tako¥l aHaiu3 He 6oJjiee MpeANOYTHUTENIEH: B HEM
MOXHO yBUETh JIOTUYECKYI0 IIUPKYJIAPHOCTh U TO, YTO MHOT[A HA3BIBAIOT «peruduKaiuei
KOHCTPYKTay. J[eficTBUTEJIBHO, Te IpeaJIoTH, KOTOphle Ha3aJbHEIX GOopM He TpelyIoT, Ipes-
JIOXHOH BepHIMHON He MPU3HAKTCA, a ¥ KOMIapaTUBOB, KOTOPEIE COYETAIOTCA C Ha3aJIbHBIMU
dopmamy, BbIAEIIAETCA «HyJIeBas IpeJIoXHas BeplInHay, 6e30TKa3HBIN (JIOrHCTOH GopMaib-
HOI'O CHHTaKcHca (ecTecTBeHHO, YTO Y TeX KOMIapaTHBOB, KOTOPHIE C Ha3aJbHBIMU (hopMamu
He COYeTaTCsA, HyJIeBOU MPeIJIOKHON BEPILIUHB He OKa3bIBaeTCs).



2024, TOM 7, BbIII. 2 TUITOJIOTHA MOP®OCHUHTAKCUYECKNX ITAPAMETPOB 101

MpeACTaBJiAeT Ype3BbIYAIHO JIIOOOMBITHBIN IIPUMEP ABYHAIPABJIEHHOTO AUAXPO-
HUYECKOI'0 pa3BUTHUA: HavaBlIascA MopdoJiorusanusa npeaaoXHO-MeCTONMEeH-
HBIX COYeTaHWW, JOCTUTHYB MHKa K cepeguHe XIX Beka, CMeHsAETCA UX IOCTe-
neHHOU AeMopdoJioru3anren ¢ OJHOBPeMEHHON TeHAeHINeN K CeMaHTHU3aluu
a/ioMop(drUeCcKOro BapbUpOBaHUA.

4. BMecTO 3aKJIIOUEHUA

[TogBoAsA UTOTH, MOXHO CKa3aTh, YTO IMOHATHUE «BTOPUYHOU CJI0BO(GOPMBI» 3a-
MOJIHAET BaXXHYIO JIAKYHY B MHBeHTape 6a30BbIX eJUHUI] 001eil Mop¢OoJIoruu 1
MOXeT OBITh TOJIE3HO U B TEOPETUYECKOM, U B JIECKPUNTUBHOM ILIaHe. BTo-
pUYHbIe CJIOBOGOPMBI, B OTJIUYME OT MEPBUYHBIX, MJIM 6a30BBIX — 3TO He coue-
TaHus KopHer u addukcoB, oOpa3oBaHHbIE MO MOP(OJIOrUvYecKrUM IIpaBUIaM
KOHKPETHBIX A3BIKOB. X MCTOYHUK — He MOpGOJIOTUA, a OUCKYPC: €IUHUIIBI
3TOr0 THIIA BO3HUKAIOT B pe3yJsibTaTe MOP(OJIOru3ali 4aCTOTHBIX KOHTAKT-
HBIX COYETAaHUMN CJIOBODOPM, MOJHOCTHIO YTPAUYUBAIOIINX aBTOHOMHOCTD U TIpe-
BpalIAlMMUXCA B )XKECTKO 3a(pUKCUPOBaHHbIE B COCTaBe BTOPHUYHOI CJI0BODOP-
MBIl «TpaHyJibl»; OQHOBPEMEHHO BO3MOXHA HAMOMAaTH3AIUA MOJTyYaloIUXCs
KOMILJIEKCOB, 1 B 3TOM CJIy4ae BTOPUYHBIE CJIOBOGOPMBI OKa3bIBAIOTCA OJHUM
13 CPeACTB MOMOJIHEHNA CJIOBapA.

Jaxe Gersipiii 0030p MO3BOJIAET yOeQUThCA, YTO B A3BIKAX MUpA TaKUX equ-
HUI] OYeHb MHOT'0, 1 OHU 00pa3yloT OOJIBLIYI0 U HEOAHOPOAHYIO0 COBOKYITHOCTb.
[TonbITKa MX TUMOJIOTU3AIUU KakeTcsi HauboJiee NMPOAYKTHUBHOU B JUAXPOHU-
YeCKOM M3MepEeHUU — B 3TOM cJIydyae yJdaeTcCs BHICTPOUTH MIKATy MOPGOJIOTU-
3aliM, Ha OAHOM IOJIIOCE KOTOPOUl pacloJiaralTcs XKecTKue JIMHENHble KOM-
IJIEKCHI — «arJioMepaThl», a Ha APYyroM — mnojABepramwiguecs Qy3umn «amasibra-
MBbI»; yTpaTa cCEMaHTUYECKOM WIEHHMOCTH y arJioMepaToB U aMaJibram BedeT K
BO3HUKHOBEHMIO (POCCUIINI — 3TO HENPOU3BOAHbBIE €AMHMUIIBI CJIOBAps, ABJIAIO-

muruecAa BTOPpUYHbIMU CIIOBO(I)OpMaMI/I TOJIBKO 3THUMOJIOTHUYECKMU.
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Annortanusa: B craTbe uccielyloTcs ocO6eHHOCTH MapKHUPOBaHUA KOM-
MapaTUBHBIX KOHCTPYKIMI B TATHIILIMHCKOM TOBOPE YAMYPTCKOTO S3bIKa
(<mepmckue < ypanbckue). [lokazaHo, yTo AJiA Mapkepa cTaHfgapTa -les'
(GEN2) [OCTYITHBI CTaHAAPTH CpaBHEHUs], BhIpaXXeHHBIE HE TOJIBKO MMEHHBI-
MM TPyHIIaMy, HO U TOCJIEJIOXKHBIMYU TPYIIaMy, HEKOTOPBIMHM HapeuyusIMU,
pAIOM HeDUHUTHBIX IJIAarOJIbHBIX (popM. MIMEHHBIE CTaHOAPTH CpaBHEHUA
MOTYT OBITh CBS3aHBI C OOBEKTAMHM B KOCBEHHBIX MO3UIUAX U MPU 3TOM CO-
XpaHATh BHYTpeHHee MajexHoe odopMJIeHHEe, YTO COOTBETCTBYET CTpare-
TMH C MPOM3BOAHBIM MajieXxoM mo kiaccupukanuu JI. CracceHa. Takxke B
CTaTbe TpeIJIOKEeH BapHaHT aHa/JIM3a KOMITApaTUBHBIX KOHCTPYKIMI C CO-
XpaHeHUeM KJIay3aJIbHOH CTPYKTYphl B CTaHOapTe, YTO TO3BOJIAET OObsC-
HUTHh UCTOYHUK BHYTPEHHETO MapKUPOBAHUA.
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Abstract: The article studies standard marking strategies in comparative
constructions in Tatyshly Udmurt ( <Permic <Uralic). The standard marker
-les' (GEN2) is available not only with nominal standards, but also with post-
positional phrases, some adverbs, as well as a number of non-finite verb
forms. Nominal standards of comparison can be associated with the oblique
objects and retain the internal case form. This corresponds to the derived-
case comparatives, according to Stassen's classification. The paper also pro-
poses an analysis of comparative constructions with clausal structure pre-
served, so its predicate remains the source for the internal case marking.

Keywords: syntax, comparative constructions, Udmurt
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1. BBenenue

OObexkToM HaCToALIEro HCCJaeOaOoBaHHA ABJIAIOTCA KOMIIApATWMBHBIE KOHCTPYK-

OV B TaTBIMIJIMHCKOM IOBOp€ YAMYPTCKOI'O A3bIKAd (< nepMcKkue <ypanbc1<1/1e).

(1) peta vas'a-les' d'uzst-(ges).
Ilets Bacs-GEN2 BBICOKHI-CMPR

‘Tlets BoiIe Bacu.’

OCHOBHBIMU 3JIeMEHTaMU CPaBHUTEJIbHBIX KOHCTPYKI[UU ABJIAIOTCA: OOBEKT
cpaBHeHUs (pet'a), mapameTp cpaBHeHUs (d'uzdt) u cranmapt (9TaJIoOH) cpaBHe-
HuA (vas'a). Ctaggapt cpaBHeHHs O(QOPMIIAETCA CIEelUaJIbHBIM MapKepoM —
1oKasaTeJjieM BTOPOTro TeHUTHBHOro mnajexa -les' B (1). [Tapametrp cpaBHeHUH,
BBIpAXX€HHBI IpUJIaraTtejibHbIM WM HapedueM, MoxeT (aKyJbTaTUBHO Map-
KHPOBAThCsA MOKa3aTeseM -ges, CeMaHTHUKa KOTOPOro, OJIHAKO, BEIXOJUT 3a paM-
KM CeMaHTHUKH OOBIYHOTO KOMIIApaTHMBHOIO omepaTropa, cM. [UepemucuHoBa
2022] o -ges B OecepmsaHCKOM yamyprckoMm; [CuHunbiHa 2022a, 20226] o
GYHKLIMOHUPOBAHUU -ges B TATHIIJIMHCKOM I'OBOpe YAMYPTCKOTO sI3BbIKa.

CraTbA NoCBsAlleHa MCCIeJOBAHUI0 CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTEN CTaHAapTa C
OTIOpPOI1 HAa TeopeTHUUYeCKUe IMpeJiICTaBJIeHNsA O CTPYKType KOMMapaTHUBHBIX KOH-
cTpykuuii. Het ocHoBaHuil cuuTtaTh HakTop HaIM4MsA/OTCYTCTBUA -ges Ha ma-
paMeTpe CpaBHEHMA BJIMAKIIUM Ha JOMYyCTUMOCTb Pa3HBIX CTpaTeryuii MapKu-
POBaHUA CTAaHAApPTa, MO3TOMY Jajiee COOCTBEHHbBIE IOJIeBble NMPUMEPHI BBIPOB-

HEHBI I10 SKCIVIMOWUTHOMY MApPKWUPOBAHHIO IIapaMeTpa.



2024, TOM 7, BbIII. 2 TUITOJIOTHA MOP®OCHUHTAKCUYECKNX ITAPAMETPOB 107

JlaHHble coOpaHBl B X0J€ IoJIeBOM paboTel B TaTHIUIMHCKOM paiioHe Pec-
ny6snku Bamkoproctan (c. HuxuebOanraueBo, A. Crapeiii Ke3eui-Ap, a. Usa-
HOBKa, c. HoBble TaTeimuiel u ¢. CrapokajapMusapoBo) B 2021-2022 rr. Takxxe
IIpUBJIEKAJICA MaTepuasl 3KCIeJULMOHHOIO Kopmyca o0beMOM Ha MOMEHT Ha-
IMCAaHUA CTAaTbU OKOJIO 48,6 ThIC. cjioBOymoTpebsieHuit'. IIpyMepsl, MOIydYeH-
Hble IPU aHKETUPOBAHUU, NPUBOAATCA 0e3 moMeT B (POHOJIOTUYECKON TpaHC-
Kpunnuu. B npuMmepax u3 Apyrux MCTOYHMKOB COXpPaHeHa CHucTeMa 3allUCu.

PaGota umeer cieAyoly0 CTPyKTypy. B paszesne 2 oGcyxaaroTcsa HeE0OXO-
JUMble TeOpeTHYeCKUe aclleKThl aHaJM3a, a TakXke NPUBOLATCA AAaHHBIE IIpe-
OBIAYIIMX MCCJIeJOBAHUN 0 KOMIIAPATUBHBIM KOHCTPYKLUAM B yAMYPTCKOM
asbike. Pazgen 3 nocssAmeH pa3bopy MOJIEBHIX JAaHHBIX; B paszesie 4 o0Cyxaa-
I0TCA pe3yJIbTaThl U MepPCIeKTUBHl JaJIbHEUIINX UccieqoBaHul. KpaTkue utoru

IIOJBELEHHI B paszeJsie S.

2. UccnnenoBaHuA KOMIIAPAaTUBHBIX KOHCTPYKLIUN B TeOopeTHUUe-
CKOU M TUMOJIOTUYECKOU NepCcreKTUBe

2.1. TeopeTnyeckue NpeaAIOCHLIIKHA

[TapamMeTpoM TUIIOJIOTMYECKOTO BapbUPOBAHUA KOMIIAPATUBHBIX KOHCTPYKIIUH,
corjacHo JI. CracceHy, ABjsAeTcA crnoco0 opopMileHHA CTaHAapTa CpaBHEHUA
[Stassen 1985]. B xoMmapaTUBHBIX KOHCTPYKIHUAX ¢ (PMKCUPOBAHHBIM Iaje-
xoM (fixed-case comparatives) opopmiieHre cTaHIapTa CPaBHEHUS He 3aBHUCUT
OT CMHTaKCHUYeCKOU nmo3unuu oobekra cpaBHeHUsA (2). Haob6opoT, B KOHCTPYK-
IIUAX ¢ IPOU3BOAHBIM mazexoM (derived-case comparatives) (3) coxpaHsaeTcs
BHyTpeHHee odopMJIeHUe CTaHJapTa CpaBHEHUs, COOTBETCTBYIOIIee MO3UIUU

o0beKTa CpaBHEHUA B IJIABHOM YaCTU.

(2) A mobo cecmpy 6ostbwe 6pama. = (3a) u (3b)

(3) a. A.mobmo cecmpy 6osblie, uem 6pam (Jurobum cecmpy).
b. A o060 cecmpy 6o towwe, uem (s J06s10) 6Gpama.

Kﬂaccmpmcaumo JI. CtacceHa MOXHO COOTHECTU C pa3aeJIEeHMeEM CTaHOap-
TOB CpaBHEHHUA HaA KJlay3aJIbHbIE 1 (I)I)aSOBbIe B 3aBUCHUMOCTHU OT UX CTPYKTYPHI.

B cTpyKType KJiay3aJIbHOTO CTaHJapTa, COTJIAaCHO TPaJAUIMOHHBIM MOAX01aM K

! http://udmurt.web-corpora.net/tatyshly/
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a”Hajm3y, uMeeTcs (PUHUTHaAA Kjlay3a, HE3aBUCHMO OT TOro, IOJIydyaeT JiU Ipe-
JuKaT (poHoJIOrMYeckoe BblpakeHUe. B 3ToM ciyyae ¢popMa MMeHU B IpYIIe
CTaHJapTa CpaBHEHMA 3aBUCUT OT 3TOro mpeAukara (Kak MpaBUJIo, COBIAAA0-
miero ¢ MpeJuKaToM B MaTpPUYHOU Kjlay3e) U, KaK CJIe[JCTBHE, COOTHOCUTCA C
dopmoi1 o6beKTa cpaBHeHuUs, cM. [Bresnan 1973; Heim 2000] u ap.

I[Ipsamoii ananu3 ¢pasoBbix ctanaaptoB (direct analysis) npegnosiaraer, 4To
MapKep cTaHAapTa BBOAUT UMEHHYIO IPYMIy, TO €CTh CTPYKTypa COBIajaeT C
NOBEPXHOCTHBIM BbipakeHHeM. CTaHAApT TakuM 0oOpa3oM HMMeeT (PUKCHUPOBaH-
Hyl0 GOpMy He3aBUCHMMO OT OObeKTa CpaBHeHU:A, U 3Ta GopMa olpeaesisieTcs
HENOoCpeJICTBEHHO MapKepoM CTaHJapTa, a He mpeaukaToMm, cm. [Bhatt,
Takahashi 2011, Berezovskaya, Hohaus 2015] u fp.

CBoiicTBa KOMIapaTuBOB ¢ (pa3oBBIMM U Kjay3ajlbHBIMUA CTaHAApTaMH

CyMMUPOBAHHI B Tabsune 1.

Tabnunna 1. CBoiicTBa KOMNApaTUBOB ¢ Hpa3oBEIMU U Kjlay3aJIbHBIMU CTAaHAAPTAMU

. ®dpa3oBbie Kiay3aibHbie
CBOMCTBO

KOMIIapaTUBHI KOMIIapaTUBHI
JlocTynHasa cMHTaKcu4yecKas .
y SU>DO0O>10>?0BL HET OrpaHNU4YeHUN

o3uIys o0beKTa CpaBHEHUsA
@UKCUPOBaHHOE
Ha HeT
odopMiieHrE CTaHAAPTA
TOJIBKO .
Cnoco0 BeIpaXxeHUs cTaHfapTa HeT OrpaHu4YeHUNn
VIMeHHBIE TPYTIIIBI

PaccmoTtpuM 5T cBolicTBa nogpoOHee. Oxugaercsa, 4To Gpa3oBble cTaHAAp-
THl CPAaBHEHNUs B MEHbIEN CTeNeHU AOMYyCTHUMBI IIpU CPAaBHEHUU C OOBEKTOM,
3aHMMAIIIMM KOCBEHHYI0 MNO3ULUI0 (HanmpuMep, MHCTPYMeHTaJIbHble O0CTOSA-
TeJIbCTBA): "’ em Jjianuly najoukamu yauje GWIKU, HO A eM Jianuly naioukamu
yauje, 4em GUJIKO1L.

@dpa3oBble CTAaHAAPTH CPaBHEHM COOTBETCTBYIOT KOMIapaTuBaM € (QUKCU-
poBaHHBIM najexoM 1o JI. CracceHy, cjieqoBaTeIbHO, HE OXUIAAETCs COXpaHe-
HHe BHyTpeHHero opopMiieHus CTaHAapTa, COOTBETCTBYyIero ¢opme oObeKTa
cpaBHeHusA. [Ipu ppa3oBoil CTPYKType AOMYCKAITCA TOJIBKO UMEHHEIe I'DYIIIbL,
B OTJINYME OT KJIay3aJIbHOW, IPX KOTOPOM HET OrpaHUYeHHU Ha crnocod BhIpa-
XeHusA cTaHfgapTa. Hampumep, mepedath CMBICT BbIpaxkeHUs I[lema nooapuwit
60stvle koHpem Maiue, uem Bara — Caiue py IIOMOIIM CTpaTeruu ¢ Gpa3oBbIM

CTaHOAAapTOM CpaBHEHUA 3aTPYyAHUTEIIbHO.
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2.2. YaMypTCcKHe KOMNapaTUBHbIE KOHCTPYKIIUU

'paMmMaTHyUecKre ONMMCaHUA YAMYPTCKOTO f3bIKa BBIAEJIAIOT CJeAYHIIUe Map-
Kephl CTaHAapTa: majieXX C MokKasaTeJsieM -JI3Cb, UMeIOInil abjaTuBHblEe (QyHK-
IIUM, a TaKXe MapKUPYIONIMI 06J1aaloero B MO3UIUKU IPsAMOro JIONOJTHEHUA,
1 mocJieJior cAapeich ‘o’ [TCYSA 1962: 97, 138; Winkler 2001: 40].

B wuccienoBaHuu, NMPOBeJIEHHOM IpPeUMYIIeCTBEHHO Ha MaTepuajie 6Gecep-
MAHCKOTO MJIIOMa, POJICTBEHHOI'O TaTBIILJIMHCKOMY yaMypTckomy, M.A. XoJo-
JWUJIOBa OoTMevaeT yrnoTpebJieHre Mapkepa cTaHAapTa ¢’em, 3aUMCTBOBAaHHOT'O
n3 pycckoro sasbika [Xosoamsoa 2015]. B manHOM paboTe BBICKA3bIBAETCA
peAIoJioXkeHre O TOM, YTO Ha BRIOOp MapKepa CcTaHAapTa MOXET BJIMATb CUH-
Takcuveckas IMo3ullis oO0beKTa CpaBHEHUs, C KOTOPHIM CBf3aH CTaHAapT. 3a
OCHOBY ObLj1a B3ATa Mepapxus JOCTYNMHOCTHU UMeHHBIX rpymn [Comrie, Keenan
1979: 650]: SU>DO>10>O0BL>GEN>O0OCOMP, npu stom no3uriuss OCOMP
He paccMaTpuBaeTcs, a OJis KOCBeHHBIX 00beKTOB Bciiel 3a [Keenan, Comrie
1979] B3ATH iIBe ceMaHTHUYECKKeE I'PYNIbl — UHCTPYMEHTHI 1 JIOKaTUBHbBIE ab-
IOHKTHI.

B pe3sysibTaTe O6BLUIO MOKA3aHO, YTO KOHCTPYKLIMU C MPOM3BOAHBIM Ia[€X0M
(odopmuieHHBIE MapKepaMu s’ards’ v ¢’em) rpaMMaTUYHBI B CJIyyae CpaBHEHUS

KOcBeHHBIX 00beKkTOB (4)—(5).

(4) OecepmaHCKUI

man-3-m tor-o tros-ges ¢’em
A-DAT-POSS.1SG KJIaCTh-PRS.3PL MHOTO-CMPR  4eM
man-a-m drug-e-15.

A-GEN-POSS.1SG ApYyr-POSS.1SG-DAT
‘MHe miatAT 6oJble, yeM moeMy Apyry.’ [Xosmoaumaosa 2015]

(5) OecepmaHCcKkuU
pin’al pin’3-jen $’i-$’k-e d’es’-ges

pebeHOK  JIOXKKA-INS €CTb-DETR-PRS.3  XOPOMIMI-CMPR

Avy

vilka-jen $’ar3s’.
BHJIKA-INS (6]

‘PebGeHOK eCT JIOKKOU Jiyullle, yeM BUJIKOU.” [Xomoauiosa 2015]

KoHcTpyknuu ¢ GUKCUPOBAHHBIM IMaJ1eXKOM B 6ecepMsIHCKOM TATOTEIOT K 60-
Jlee BBICOKMM ITO3ULMAM, KakK, HalnpuMmep, MO3UIUA MPAMOTI0 WA HEIpsAMOro
obwekTa (agpecarta) (6).
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(6) OecepmAHCKUI

man-3-m tir-o drug-e-158°’ /  *drug-e-15-158°
A-DAT-POSS.1SG KJIaCTh-PRS.3PL ApyT-POSS.1SG-GEN2 ApyT-POSS.1SG-DAT-GEN2
tros-ges.

MHOTI'0-CMPR

‘MHe miatAT 6oJiblie, yeM Moemy Apyry.” [Xomoausosa 2015]

BaxkHO OTMeTUTh, 4TO B (6) cTpaTerus ¢ IPOU3BOAHBIM MaJieXXOM 3alpelile-
Ha; KpoMme Toro, M.A. XoJyioauioBa oTMe4aeT CHMXEHHYI0 TPUeMJIEMOCTh STOH
cTpareruu JiA -15S° B ciyyae cpaBHEHHsA KOCBEHHBIX JIOKATUBHBIX U UHCTPY-
MeHTaJIbHbIX 00bekToB. B [Arkhangelskiy, Usacheva 2018: 121] ormeuaetcs
BO3MOXHOCTD -135” 0OpMJIATh CTaHAAPTHl CPABHEHUS B KOHCTPYKIUAX C IPO-
M3BOJIHBIM IaJIeXKOM, XOTs aBTOPHl He MPUBOAAT KOHKPETHOro npuMepa us Oe-
CepMAHCKOT0 UanuoMa.

B uccnepoBanuu T.A. Apxanreasckoro u M.H. YcauéBoii oTmMedaeTcs, 4TO
JIBOIHOE Majie’)kHOoe MapKHUpOBaHUE KOMIAapaTUBHOIO CTaHAapTa CpaBHEHUs He
VMeeT OrpaHUYeHUI Ha MepBblii, BHYTPEHHUH, MajeX U KaK MPaBUJIO OTCYTCT-
ByeT MOCCECUBHBIN Mapkep 3 JjHlja eJUHCTBEHHOI'O YKCJjia, YTO OTJIMYaeT JaH-
HBII KOHTEKCT OT JPYTUX CJIyYyaeB JBOMHOTO MaJieXXHOro MapkupoBaHuA [Ark-
hangelskiy, Usacheva 2018: 122]. B cTaTbe TakXe JaejlaeTcsi yTBEPXIeHHE, YTO
JIBOIHOE MaJie’)KHOe MapKHUpOBaHMe Ha CTaHJapTe CpaBHEHUs ABJIAETCA NMPUYU-
HOU T.H. KOMIIApaTUBHOTO yAajieHusa (comparative deletion, TepmuH [Bresnan
1973], cm. Takxke [Lechner 2008]) — o6s3aTeIbHOIO IMpoIjecca 3JIUANPOBAHUSA
3JleMeHTa B TpyIllle CTaHJapTa CpaBHEHUs, COBMNAJAIOIIEro C 3JIEMEHTOM B
rJIaBHOU KJiay3e.

KommnapaTuBHbBle KOHCTPYKIMU C JBOMHBIM NaJeXHBIM MapKHpOBaHHEM 3a-
(puKCUpOBaHB M B JATEepaTypHOM yAMypTckoM. I'.A. HekpacoBa o0ObBACHsAET
JaHHBI (PeHOMEH 3JUIUNCHUCOM «KOMIIOHEHTOB MPUYACTHOIO 060pOTa, BHICTY-
NaBIIero B KavecTBe aTpubyTa KOMIIOHEHTa CTaHAapTa CpaBHEHUs, WU SJIU-
JVPOBAHUA KOMIIOHEHTOB KOHCTPYKLUMHU C OTTJIarOJIbHBIM CYIIEeCTBUTEJIbHBIMY
[HexpacoBa 2018: 294]. To ecTh mpeajiaraeTrcad BOCCTaHABJIWBATh B IpyImIie
CTaHJapTa CpaBHEHMA TJIaroJIbHYIO TPYIIYy, KOTOpasA MOYTU MOJHOCTHIO COBHa-
JlaeT C rJIaroJIbHOM TI'PYIION M3 IJIaBHOM YacTU NpeJIOXKeHUA 3a UCKJII0UeHHeM
cpaBHHBaeMbIX yacteil. B npumepe (7) B crangapte cpaBHeHuA [.A. HekpacoBa
BOCCTAHABJIMBaeT NMPUYACTHBIA 000POT «IIOABMU, XKUBYLUIUMU B TOPOJE», YaCTh

KOTOPOTO COBIAJaeT ¢ IpeJUKaTOM U CyOBEKTOM B I'JITABHOU YaCTH.
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(7) nurepaTypHBIU yAMYPTCKUUI

a. How KAJIblKk OMblH Yit-3 ZOPOO-blH-JIBCb HO
a Hapoj  TaM.LOC XKUTH-PRS.3SG  rOpOJ-LOC-GEN2 ADD
3eu...

XOpOLINH

‘A Hapon TaMm XUBET Jiyulle, 4eM Jaxe B ropoge...’ (YaMypT AyHHe, 17.
09. 2008; uut. no [Hekpacosa 2018: 293])

b. 2opo0-viH-713ce < 20p00-bIH  YJI-lich KQTbIK-JICh
ropoA-LOC-GEN2 ropoA-LOC  >KUTB-PTCP.ACT HapoA-GEN2

‘lI0 CpaBHEHMIO C XUBYLUMHU B ropofe jroapMu’ [HekpacoBa 2018: 294]

TakuM o6pa3oM, Ha OCHOBaHMU AaHHBIX APYTUX POACTBEHHBIX UAWOMOB MBI
MOXeM NPEIOJIOKUTh, YTO B TATHIIIMHCKOM rOBOpe yAMYPTCKOIO S3bIKa IJIA
KOMITAapaTUBHBIX KOHCTPYKLUI C MapKepoM craHzapTa -les' Takxe OymeT mgoc-

TyIIHA CTpaTeruAa C I[BOﬁHbIM MmageXxXHbiM MapKHPpOBaHHEM.

3. IToseBbie maHHbIE

B sTom pasznesie OyayT pacCMOTPEHbI KOMIIapaTUBHbIE KOHCTPYKIMU B TaThIII-
JINTHCKOM T'OBOpEe YAMYPTCKOTO sI3bIKa ¢ MapkepoMm -les'. HekoTopble HOCUTE U
OTMeYarT, YTO CTpaTerusa C MOCJIeJIOroM s’ards’ ‘0’ ABJAeTCA JINTepaTypHOMU,
03TOMY Jjajlee OHa He paccMaTpuBaeTcs noApoOHo. Takxke MpU HEOOXOAUMO-
ctu OyayT mpuBedeHBl MpUMephl ¢ 3aUMCTBOBAHHBIM M3 PYCCKOr0 MapKepoM
¢’em, pacnpocTpaHeHHBIM B JAaHHOM HJMOME M OAHO3HAYHO JIOMYCKAaIUMMCA
HOCUTEJIIMU B KOHCTPYKIMAX ¢ GUHUTHBIM CTAaHAAPTOM CpaBHEHUS.

Crparterus BbIpakeHUsA CTaHJAapTa ¢ (PUKCUPOBAHHBIM OdOpMJIEHHEM BTO-
pPBIM FeHUTHBOM Jlajiee YCJIOBHO o0Oo3HaueHa Kak N-GEN2; mpou3BOJHAas CTpa-
Terus C coXxpaHeHHeM BHYTPEHHEro MaJie’KHOro WJIU IOCJIeJI0kKHOro opopmie-
HusA, Oyaer obOo3HauaTbcsA Kak N-CASE-GEN2. Ilpexzae Bcero Mbl pacCMOTPUM
JIOMyCTUMOCTh MapKepa -les' mpu cTaHgapTaxX, BBIpaXE€HHBIX HE HMEHHBIMU
rpynnamu (pasgen 3.1), nocjie 4ero o0CyauM OrpaHWYeHHs Ha MO3ULMI0 KOH-

TpoJiepa UMEHHOI'0 CTaHJapTa B IJIaBHOU 4acTu (pasze 3.2).

3.1. KoHCTpYKIIMM ¢ HEeMMEHHBIMHU CTaHAapTaMU CpaBHEHUs

[Ipexxge Bcero OyleT MpoBepeHAa BO3MOXHOCTH -les’ oopMIIATh HEMMeEHHbBIE
CTaHJapThl CPaBHEHMA, TO €CTh BBIpAXX€HHBIE TJIaroJIbHBIMH (popmMamu, Hape-

YAMH, a TAKXKE IMOCJICJIOXKHBIMHA I'DYIIIIaMU.
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JJisi mpoBepKU COBMECTUMOCTU MapKepoB CTaHIapTa cO CTaHAapTamMu-
HapeuusAMM Hac UHTEpecOoBa/ii B IEepBYI ouepedb HENpPOU3BOJIHbiE Hapeuws,
dopMa KOTOpBIX He MoOrJjia Obl MOBJMATH Ha JIOCTYMHOCTh MaJeXHOro opopM-
JeHusA. Hanpumep, yacTh Hapeumii, corsjiacHo ['CYA 1962: 294], npeacrasJid-
10T CO0O0M «MCTOPUYECKM 3acThiBlIviEe (HOPMBI UMEH U MeCTOUMEHUMN B OTIeJIb-
HBIX KOCBEHHBIX MajeXax» — MeCTHOTrO, OmblH ‘TamM’, TBOPUTEJIbHOTO, JIAWKU-
H3H ‘rasonioM’. CJieJioBaTeIbHO, MOXHO IMPEIIOJIOXKUTD, YTO 3TO CBOMCTBO MO-
XeT TOBJUATh Ha JOCTYNMHOCTh TAaKWX Hapeuuil B CTaHapTaX CpaBHEHUS,
obOpMIIEHHHBIX -les’ .

Kak nokazaHo B nmpuMepe (8), Hellpon3BoJHOe Hapeuure ber ‘031HO’ He MoO-
XeT ObITh CTAaHJapTOM CpaBHEHWs INpH -les’. B oTJjinune OT HEro, IPOU3BOIHEIE
Hapeuusi otin ‘TaM’, coxpaHsilee ¢GopMy JIOKAaTUBHOrO najaexa, u az'lo ‘mpex-
Je’, uMemwllee B cocraBe arpubytuBuszartop, B npumepax (9)-(10) momyckaroT

Oq)OpMJIeHI/Ie BTOPBIM I'€HUTHMBOM B KaU€CTBE€ MapKe€pa CTaHAapTa.

(8 *mon vaz'  ber-les' dttd-ges sult-is'’ko-&
A paHo MO3[THO-GEN2 ~ 4acTO-CMPR BCTaTh-PRS-1SG

Oxwup. 3H.: ‘S yale BcTarm paHO, YeM MO3JHO.’

(9) otin-les’ tatdn Sunjt-ges
TaM.LOC-GEN2 37ech.LOC  TEeNJIBII-CMPR

‘3mech Temnsee, yem Tam.’

(10) mon al'i az'-lo-les’ danak-ges uza-s'ko-
A celyac nepen-ATTR-GEN2 MHOTO-CMPR  paboTaTb-PRS-1SG

‘Centvac A pabotato OoJiplile, yeM paHbliie.’

[Tpumeps (11)—(13) moka3bBalT, 4TO -les’ Kak MapKep CTaHAAapTa MOXET
IPUCOEIUHATHCA K HEKOTOPBIM IJIarojibHbBIM (opMaM — AeenpruyacTUIo Ha -sa
(11), rmarospHOMYy UMeHU Ha -on (12), ¢opme Ha -(e)m, OMOHUMHYHOM [OJIA
HOMUHAJIN3alui U IprUYacTuy npoumeamniero speMenu (13). ®unutHaa ¢opwma,
a Takxe MHGUHUTUB He MOTyT OBITh B CTaHAApTe CpaBHEeHU:A, 0POPMIIEHHBIMU

BTOpPBIM reHUTUBOM (12)—(13).

(11) mon  vids-sa iz'3-nj puks'd-sa-les' 3'drat-is’ko-D-ges
A JiexaTh-CVB cnaTh-INF  CceCTh-CVB-GEN2 JIFOOUTH-PRS-1SG-CMPR

‘A 6osnbliie J1I00JII0 cIATh JieXa, YeM cuis.’
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(12) mon  s'i3-nj iz'-on-les' / *iz's-ni-les'  F'arat-is’ko-D-ges
a eCTh-INF cIIaTh-VN-GEN2 CIIaTh-INF-GEN2 JIFOOUTH-PRS-1SG-CMPR

‘A1 mo0bJII0 ecTh CHUJIbHEe, YeM CIaTh.’

(13) pet'a vas'a-len ekt-em-ez-les’ /
Ileta Bacsa-GEN TaHIleBaTh-NMLZ-POSS.3SG-GEN2
*vas'a ekt-e-les’ alama-ges krg'a-
Bacsa TaHIleBaTh-PRS.3SG-GEN2 ILJIOXOM-CMPR eTh-PRS.3SG

‘Ilets moet xyxe, yeM Bacs Tanuyert.’

[Tpu ananuze ynotrpebJieHHWA MapKepoB CO CTaHAAapTaMU, BBIPaXeHHBIMU I10-
CJIEJIOXKHBIMM TpynnamMu, ObUJT B3AT HECEPUWHBIM mocJesor s'ards’ ‘0’ (14), a
TaKXXe CepUHHBIN mocesor ber-e (3aa-iLL) (15). Kak BUOHO U3 IPHUMEPOB, HC-
M0JIb30BaHUe -les' B kKaueCcTBe MapKepa CTaHJapTa BO3MOXHO B 000UX CJIydasx

IIpU IPOM3BOJIHON CTpPATernuu ¢ COXpaHeHKeM I0CJIeJIO)KHOTo 0hopMIIeHU .

(14) pogoda  s'ars' uz s'arjs’-les'  danak-ges
noroja 0 pabota 0-GEN2 MHOTO-CMPR

vera-s'k-is'’ko-&.
TOBOPUTB-DETR-PRS-1SG
‘A1 roBop10 O morofe yaiie, 4eM o0 paborte.’

(15) mon masina-me korka az'-e korka ber-e-les’
A MaIHa-ACC.POSS. 1SG oM nepen-ill.  OOM 3a/1-ILL-GEN2
dttd-ges kel't-is’ko-

yacTo-CMPR OCTaBUTh-PRS-1SG

‘A1 ctaBii0 MaAlIWHY IIepen JOMOM 4Yalle, 4eEM 3a J:[OMOM.,

3.2. KOHCTpYKIIMM ¢ UMEHHBIMHU CTaHAApPTaMU CpaBHEHU:

A aHanmmza ocobeHHOCTeN O(QOpPMIJIeHHA HWMEHHBIX CTaHAApTOB CPaBHEHUA
MBIl BCJIe[] 3a HccjeoBaHUeM OecepMAHCKUX KOMIIApaTUBOB B [XoJioauyoBa
2015] B3sAJM 3a OCHOBY HEpapxXWi0 AOCTYNMHOCTU MMeHHbIX rpymnn [Comrie,
Keenan 1979: 650] ¢ HEKOTOpPBIMU U3MEHEHUAMH. B 4aCTHOCTH, MBI TakXe He
paccMaTpyBasIy MO3ULMI0 CTaHAAPTA CPaBHEHNA, a TaKXe He BKJIIUUIIU B UTO-
roBO€ MCCJIe[IOBaHHe CTAHAApTHI, CBA3aHHBIE C M€HUTHUBHBIM IoceccopoM. Ilo-
cJIeJHAA NO3UIMA BEIOMBAETCA U3 OCTAJIbHOIO CIKCKA TeM, YTO ABJIAETCA 3aBU-
CUMBIM BHYTPU MMEHHOH I'PYNNBL, B TO BpeMsA KaK Apyrue MO3ulM{ paccmar-

pHUBAIOTCA KaK 3aBUCHMEbIe Ha ypoBHe npeaukara [Caha 2008: 273]. Takum 06-
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pasoMm, B JaHHOM pa3sjiejie Mbl paCCMOTPUM BO3MOXXHOCTHU CTaHOAPTOB, MapKU-
POBaHHBIX -les’, KOHTPOJIMPOBAThCS 0ObEKTaMHU CpaBHEHUA, 3aHUMAKIUMU CJIe-
aymwoiuue cuHtakcndeckue nosunuu: SU>DO >10 > OBL.

B (16) mpoaeMoHCTpUpOBaHa €OWHCTBEHHO BO3MOXHas (UKCHUPOBaHHAas
cTpaTerus Npu CpaBHEHUU C MPAMBIM 00beKTOM. B TO xe Bpemsa npumep (16)

TakXe MOXeT OBITh IMPOMHTEPIIPETHPOBAH KAaK CpaBHEHME C ITOAJIEXKAIIIM.

(16) peta mon-e tin'est-dd / = *ton-e-les' kat3-ges
IleTs A-ACC THI.GEN2-P0OSS.2SG THI-ACC-GEN2 CUJIbHO-CMPR
3’arat-e.

JTIOOUTH-PRS.3SG
DO: ‘Tletsa m00uUT MeHs 0oJibllle, yeM Tebs.’

SU: ‘Tlets 06Ut MeHA 60Jibllle, YeM THI.’

CraHpapT cpaBHEHHS MOXET COOTHOCUTHCA C HelpAMBIM o0bekToM (17),
IIpY 3TOM JONYyCTHMA KakK cTpaTerusa ¢ PUKCUPOBAHHBIM MaJeXoM, TaK U CTpa-
Terus ¢ IPOM3BOAHBIM MaJeXOM.

(17) méndm  vas'a-les' / vas'a-l5-les’ dttd-ges zvonit'
A.DAT Bacs-GEN2 Bacs-DAT-GEN2 4yacTo-CMPR 3BOHHTH
kar-o

JesiaTh-PRS.3PL

‘OHU 3BOHAT MHe yaille, yem Bace.’

Crnenys 3a [Xomoauaosa 2015], MbI OTAEJIBHO pacCMOTPEJI KOHTEKCTHI C KOC-
BEHHBIM OOBEKTOM, NUMEIOIINM CEMAHTHUYECKYI0 POJIb MHCTPYMEHTA WU JIOKAaTUB-
HOro o0beKTa. B ciiyyae cpaBHEHUA ¢ MHCTPYMEHTAJIbHBIM KOCBEHHBIM OObEKTOM
(18) opHo3HauHO AomycTtUMa cTparterusa N-CASE-GEN2, B TO BpeMsA Kak cTpare-
rusa N-GEN2 oka3saJjiach IprueMJIeMOU He JJIA BCEX OINPOIIEHHBIX HOCUTEJIEN.

(18) n3lpi pun'i-jen vilka-en-les' / ‘’vilka-les' djbdt-ges
MaJIbUMK JIOXKKa-INS BUJIKA-INS-GEN2 BUJIKA-GEN2 XOpomHﬁ-CMPR

s'i-e
€eCTh-PRS.3SG

‘PebGeHOK eCT JIOXKKOU JIydllle, YeM BUJIKOM.’

PaCCMOTpI/IM Aajie€e KOMIIapaTHMBHbBIE KOHCTPYKILOVHKU C JIOKAaTHBHBIMU 00BbeK-

TaMu. B xojge mcciienoBaHusA ObLIU MpOBEPEHBI KOHCTPYKIHNKM C KOCBEHHBIMN
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oO0beKkTaMH B JIOKAaTUBHOM (-dn) um wuiaTuBHOM (-e) magexax Kak Haubosiee
pacrpocTpaHeHHbIX Cpeu MHBEHTApsA MEeCTHBhIX MajeXel TaTHIILIUHCKOIO To-
BOpa YAMYPTCKOro A3bKa’. O6e cTpaTeruu opopMIeHNs CTaHAAPTa CpPaBHEHUA
JIOTYCTUMBI B CJIyyae, eCJId CTaHOapT COOTHeCEeH ¢ 0OBEeKTOM B OJIHOM U3 3TUX
nagexen (19)-(20).

(19) mon gorod-dn gurt-an-les' /  gurt-les’ kema-ges
A ropoa-LoC  AepeBHA-LOC-GEN2 JAepeBHA-GEN2 JIOJITO-CMPR
ul-is’ko-.

KUTb-PRS-1SG

‘Al B ropoze xuBy 60Jibllle, YeM B IepeBHeE.’

(20) mon skola-je lavka-les' / lavka-e-les' tros-ges
A mKoJa-ILL  shop-GEN2 MarasuH-ILL-GEN2 MHOT'0-CMPR
vetl-is’ko-OD.

XOAUTB-PRS-1SG

‘Al XOoXy B LIKOJIy Yallle, YeM B MarasuH.’

B Tabsune 2 cymMMHpPOBaHBI pe3yJbTaThl IO OJOMYCTUMOCTU CTpaTErui
odbopmiieHNsA CcTaHAAapTa CPAaBHEHMA B 3aBUCHMMOCTHU OT CMHTAKCHMYECKOU MO3U-

I[UM KOHTPOJIUPYIOIero o6beKTa CpaBHeHUA.

Ta6auna 2. J[omycTuMOoCcTh GUKCUPOBAHHON U MPOU3BOHOM CTPATETUil IIPU MapKepe
craHgapra -les’

Crnrakciieckas N-GEN2 N-CASE-GEN2
MO3UIMA
SU OK —
DO OK *
10 OK OK
OBL (INS) ? OK
OBL (10C) OK OK

HpOCTOC n I[BOfIHOC NnaageXXHoe€ MAapKUPOBAHKME HEJIb3A pa3BECTU B CJIydae

CpaBHEHHA C MMoAJieXallriM, TaK KaK HOMHWHATHB B YAMYPTCKOM A3BIKE HE NMEET

2 KoJIn4ecTBO BXOX/EHWI MMEH B JIOKATMBHOM Mafiexe B KOPIyce TaTBIIUIMHCKOTO ToBOpa
Ha MOMEHT HallMCaHMA cTaTbu — 1569; KOJIMYEeCTBO BXOXAEHUM MMeEH B MJUIaTHBe — 2562.
Ciepnyomuye IO KOJWYECTBY BXOXIEHUM majgexu — o3jatuB (-is) u mpomatuB (-t) —
HACUUTHIBAIOT Kaxaplii okosio 200 BxoxaeHUN. Brmpouem, CTOUT OTMETUTh, YTO B KOpIyce
OTCYTCTBYET CHATHE OMOHUMMWU U B peaJIbHOCTH MHTepeCcyIoInX HaC BXOXAeHUI MeHbIIIe.
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doHoJIornYecKoro BbhIpakeHMsA. Mbl OTHOCUM TaKHe CJIy4au K CTpaTerusMm C
(pUKCUpPOBAHHBIM IMaJIEXXOM BCJIe[] 3a MccJie/loBaHeM 6ecepMsSHCKUX KoMMapa-
TUBOB B [Xosoguaosa 2015].

Takum ob6pa3om, HalM JJaHHbIE TOATBEPAWJIN BBHIIBUHYTYI0 TUIIOTE3Y O IOC-
TYIIHOCTH MPOU3BOJHON CTpaTeruu JJIA MapKepa CTaHiapTa -les' B TaThIILIMH-
CKOM T'OBOpEe YIMyPTCKOI0 si3bika. M3 TaGuiel 2 BUHO, YTO JaHHAA CTpaTerus
He TOJIbKO BO3MOXXHA, HO M B HEKOTOPBIX CJIyvyasaX MpeAIlouTUTebHa JJIA CTaH-
J1apTOB, CBSI3aHHBIX C OOBbEKTAaMHM CpaBHEHUs, 3aHHUMAIOIMIMMH IO3UIUI0 KOC-
BEHHBIX 00BEKTOB. B TO ke Bpems cTpaTerusa ¢ GUKCUPOBAHHBIM Ma/ieXXoM OKa-
3bIBae€TCA €JMHCTBEHHOI BO3MOXHOI MPY CPaBHEHUU C IMIPAMBIM 06bEKTOM.

B ciiegylomeM paszesie Mbl 0OCyUM TOJTydeHHble pe3ybTaThl B KOHTEKCTe

NpeaIrnouYTUTEJIbHOTO aHaJi3a TAaThINIJIMHCKUX KOMIIapAaTHBHBIX KOHCTPYKHHﬁ.

4. OOcyxaeHue pe3yJIbTATOB M NMEepPCHeKTUBHI JAaJIbHEHUIINX HUC-
cJiefOBaHUH

B Tabaune 3 npuBeaeHbl 0000IeHHBIE CBOVICTBA KOMIIAPAaTUBHBIX KOHCTPYKIUN
B TATHIIIMHCKOM YJIMYPTCKOM B CPaBHEHUM C OXHJAaeMbIMU CBOMCTBAMH AJIA

(dpa3oBbIX U KJ1ay3aJIbHBIX KOMIIapaTHUBOB.

Tabnnna 3. CBolicTBa KOMNAPATUBHBIX KOHCTPYKLNI B TAaTHIIIJIMHCKOM YAMYPTCKOM

. ®pa3oBbie KnaysanbHbie TaTpIIIIMHCKHE
CBOMCTBO
KOMIIapaTUBHI KOMIIapaTUBHI KOMIIapaTUBHI
JlocTynHasa cuH-
y SU>DO>10> .| su=po>10>
Takcuyeckas HET OrpaHUYeHUl
?0BL P OBL
MO3ULNA
@UKCUPOBaHHOE
odopmiieHue aa HeT HeT
cTaHaapTa
3arnpernieHsl GUHUT-
Cnoco0 BeIpaxe- TOJIBKO . P ¢
HeT OTpaHUYeHUl | Hble KJIay3bl, Helpo-
HUA CTaHAapTa VIMeHHbIEe TPYIIIBI
M3BOJIHbIE HAapeuus

Takum oGpa3om, cTaHAAPTHl CpaBHEHUs C -les’ MpoABAIT 6oJiee MIMPOKYIO
COYeTaeMOCTh 110 CPABHEHUIO C TEM, YTO OXUAAJIOCH OBl IpU (Ppa3oBOil CTPYK-
Type. C APyroil CTOPOHKI, HeJIb3sA OJHO3HAYHO IMPUHATH KJIay3aJIbHbIM aHaJIN3,
TaK KaK pPacCMOTpPeHHBble KOHCTPYKIHNH HMMEIT OTPAaHWYEHUS Ha CIIOCOOHBI BHI-
paXXeHUs CTaHAApTa — B YAaCTHOCTH, 3ampeT HAa GUHUTHBIE KJIay3bl WM HEKO-
TOpBble Hapeuus, 4ero Obl HE OXHUAAJIOCh IJI MPOTOTUIIAYECKHU KJIay3aJIbHBIX

CTaHO4ApTOB CpaBHEHUA.
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Tem He MeHee MOCTYJIMPDOBaHHE HEKOTOPOM KJIay3aJIbHOM CTPYKTYpHl B
CTaHAapTe CpaBHEHUA MpPeANIOYTUTEIbHO, TaK KaK MO03BOJIAeT OOBACHUTH UC-
TOYHMK BHYTPEHHEro mnajiexxa Wiy mnocJjesora Ha crasgapre. OquH u3 BapuaH-
TOB — IIPEAIOJIOKUTh HAaJIMUYMe MaJiou KJiay3bl, aHAJIOTWUYHO aHaJIM3y KOMIIa-
PaTUBHBIX KOHCTPYKIMI B CJIABAHCKUX A3biKax [Pancheva 2006, 2009] u GEN-
KOMITapaTuBOB B pycckoMm s3bike [Philippova 2017].

CornacHo T. ®unmunnoBou, apryMeHTOM 3a Hajnuue KJiay3aJIbHOU CTPYKTY-
Pbl B KOMIIapaTUBax ¢ TEHUTUBHBIM CTAHAApPTOM CPaBHEHUA B PYCCKOM A3BIKE
ABJIAIOTCA KOHTEKCTH Tuna (22a), rae B HEKOTOPBIX MAMOJIEKTax [OMyCTHMA
CBA3b CTaHJAapTa C BHYTPEHHUM apryMeHTOM rJarosja (B AaHHOM cjlydyae —
.a‘op()umbc;l)3 .

B (22b) moka3zaHa CTpPyKTypa KOHCTPYKIMH U3 (22a), 3IMOUPOBAHHAA YaCTh
cTaHjapTa BblesieHa cepbiM. CTaHAapT, W3HA4YaJbHO ABJIAKIIUNCA BHYTpEH-
HMM apryMeHTOM IJIarOJIbHOM TPYNNBl M IOJIyYMBIIMU OT IJiaroJjia JieKcude-
CKMI MHCTPYMEHTAJIbHBIM MajeX, BBHIBUraeTCA Ha IpaByl nepudepuro rias-
HOU KkJiay3sl, rae Ogarogapsa ECM mosiyyaeT reHUTUB OT HYJIEBOrO IOCJIesIora

om, corjiacHo [Pancheva 2006].

(22) a. A eopaacycov Ilemposvbm 60 tbe HEaHOBOLL.
= A eopacyco Ilemposvm OostbULe, YeM A 20PACYCh M BAHOBOLL.

b. [pegp -€€ [pp Do [rp UBaHOBA,; [p [sqyp Wh MBOTO] [ 51 [, rOPAUTECA
[vp Lvp tv t1] tagwpl11111] [Philippova 2017: 8, 10]

CxoxuM 00pa3oM MOXHO MPEeANOJIOKUTh, YTO B CTaHAAPTE CpaBHEHWA Ta-
THIIJIMHCKUX KOMIIAPAaTHBOB NPUCYTCTBYET IJIarojibHasA rpynmna, OT KOTOPOU
VIMEHHas 4acTh IIoJydaeT nafex. Jlajee onepanysa KOMIapaTUBHOIO yAaJIeHUs
yaajsAeT NpeAuKaTUBHYI0 4acTh M3 CTaHJapTa, TaK KakK OHa COBIIAJlaeT C Ipe-
JVKATOM M MapamMeTpoM B IJIaBHOM 4acTu (aHajormyHo rumnotese T.A. ApxaH-
rejabckoro u M.H. YcauéBoii o GecepMAHCKMX KoMmapaTuBax). Mapkep cTaH-

napta -les’, obopMJIAIOIIMI BCIO TPYINY CTaHOapTa, B TAKOM CJIyyae O3BYy4YMBa-
b 3y

306s3aTesIbHBIM yCJIOBMEM Ha JOCTYITHOCTh HEOOXOAUMOTO IIPOYTEHNs, coryiacHo T. dutun-
MOBOH, sABJIsIeTCA coBHajeHue Mopdosiornieckoii ¢GoOpMbl F'eHUTUBA U peJIeBAHTHOTO KOCBEH-
Horo magexa [Philippova 2017: 8]. BopoueM, B 3TOM ke MCCEAOBAHUIN BHICKA3BIBAETCSA IIPe-
oJIoXkeHNe 00 M3JIMIIHeN OrpaHUYMTESIbHOM CiJle JaHHOT'O YCJIOBUA BBUAY HalifeHHBIX B HKPSI
KOHTPIIPUMEPOB, Cp., HalpUMep:

(i) Bostbwe Hux ydastocy 3apabomames mosibko ITH@am... [HKPS; Weaun LneiruH. [TH®B
3apaboTayii Ha 6oHAaX U norpeduTesibckoMm cexrope // PBK Hefinu, 11.01.2013]
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eTcs Ha OJykaiilieM COXpaHUBIIEMCS dJieMeHTe — HamnpuMep, Ha gurt-an (Oe-
peBHA-LOC) B (23).

(23) a. mon  gorod-3n  gurt-n-les’ kema-ges ul-is’ko-&.
F: rOpoA-LOC  JTepeBHA-LOC-GEN2 JJOJITO-CMPR KUTh-PRS-1SG
b. mon  gorod-dn [gurt-5n [d-kema ul]-em]-les’
A roOpoA-LOC  JIepeBHA-LOC  JI0JIrO KHUTh-NMLZ-GEN2
kema-ges ul-is’ko-&.

JOJITO-CMPR XUTh-PRS-1SG

‘/I B roposie XUBY J10Jibllle, YeM B fqepeBHe.’ {a=b}

3a paMKu AaHHOI'O MCCJIEJOBAHUA BBIXOLAT BOIPOCHL, KacawluecsA mnapas-
JieJiu3Ma CTPYKTYPbl KOMIIApaTUBOB ¢ (GUKCHUPOBAHHOU U IIPOM3BOJHON CTpare-
rveil ¢ y4yeToM pasjIMyvaloluXcs CYXOeHUIl O MpUeMJIEMOCTU JJIi HEKOTOPBIX
KOHTEKCTOB. Takxe MbI OCTaBJIsAeM JJIA JaJIbHEWIINX KCCJIeJOBaHUI BOIPOC O
npu4YrHaxX (He)OOCTYIMHOCTU IJiA KOMIIAPAaTUBOB C -les’ pa3jiM4HBIX HEeDUHUT-

HBIX I'JIarOJIbHBIX (DOPM.

5. 3akJirouenue

B craThe ObUIM paccMOTPeHbl OCOOEHHOCTU MapKUPOBAHUA KOMITApAaTUBHBIX
KOHCTPYKIMI B TaTHIILIMHCKOM T'OBOpe YAMYPTCKOro si3bika. B xomde mcceno-
BaHUA OBLJIO MOKA3aHO, YTO JIJII MapKepa cTaHaapTa -les' JOCTYMHBI CTaHIaPTHI
CpaBHeHUs, BhIpakeHHbIe He TOJIbKO MMEHHBIMH T'pyIIaMM, HO 1 HEKOTOPhIMU
HapeuusiMU, MOCJIEJIOKHBIMU I'PyNIaMu, a TakXe pAIoM He(UHUTHBIX TJ1aroJib-
HBIX popM. MIMeHHBIe CTaHOAPTHI IIPU 3TOM MOTYT COXPAHATh BHyTpeHHee Ma-
nexHoe opopmiieHue. HakoHerl, 6611 IpedJioXKeH BapyuaHT aHajM3a KoMIapa-
TUBHBIX KOHCTPYKIIUIA, KOTOPHI COXpaHsAeT B CTPYKType CTaHJapTa Ipeauka-

TUBHYIO YaCTh KaK UCTOYHHK BHYTPEHHETO O(l)OpMJ'[eHI/IH MMEHHOI'O CTaHaapTa.

CIMCOK yCJIOBHBIX COKpaIlleHUuM

1,2,3—1, 2, 3 mu1io; ACC — aKKy3aTuB; ACT — aKTUBHBIN 3aJI0T; ADD — aJAUTHBHAsA YacTUIIQ;
ATTR — aTpuOyTHUBU3aTOP; CMPR — KOMIIApaTHB; CVB — KOHBePO; GEN(2) — reHUTHuB; D — CTe-
MIeHHOM aprymeHT; DAT — [JaTuB; DETR — AEeTPaH3UTUB; ILL — WLIATUB; INF — MHQUHUTUB;
INS — MHCTPYMEHTAJINC; LOC — JIOKaTuB; NMLZ — HOMUHAJIM3alNsA; PL — MHOXXeCTBEHHOE YHC-
J10; POSS — IIOCCeCUB; PRS — HacTosllee BpeMs; PST — Ipollefiiee BpeMs; PTCP — NpUYacTUe;
SG — eJMHCTBEHHOEe YHCJIO0; VN — IJIarojbHOe WM.
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TIPATMATHMKA ITIPEJUKATOB HA -HO, -TO
B YKPAMHCKMX ITEPEBOJIAX POMAHA M.A. BYJITAKOBA
«MACTEP U MAPTAPUTAY"

M.H. Xazanosa
Poccutickuti eocy0apcma@eHHblil ZyMaHUMApHslil yHugepcumem

AnHoTanuA: B Hacrosmell craTbe aHaJIM3upyeTcs ynoTpeOseHue 6e3-
JIMYHBIX NPeIUKaTOB Ha -HO, -MO B JIByX YKPAauWHCKHX IlepeBojax poMaHa
M.A. Bynrakosa «Mactep u Maprapura». @OpMBI Ha -HO, -MO OTJINYAIOTCSA
OTHOCUTEJIbHO HM3KONH YacTOTON yHoTpeOJieHus U TATOTel0T K KHIKHO-
MUCbMEeHHOH peud. B cpaBHMBaeMBbIX TeKCTax IpeAuKaThl HA -HO, -MO yallle
BCET0 COOTBETCTBYIOT B OPUIMHAJIE CTpaJaTesIbHbIM IPUYACTHBIM (opMam,
pexe — HeOoIlpeJieJIeHHO-JIMYHBIM KOHCTPYKIUAM. OHM AeJialoT akleHT Ha
pe3yJIbTaTUBHOCTHU KaK IIPaBUJIO 3aBepIIeHHOIo JeNCTBYUsA, YTO COIMXaeT X
¢ neppexroM. POpMEI Ha -HO, -MO MO3BOJIAIOT He Ha3blBaTh aKTOPa, YTO MO-
JKeT IOKa3blBaTh CTAaTyCHYI0 AWCTAHOMIO MEXAY TOBOPAIIMM M aKTOPOM
JEeNCTBUS.

KmmoueBnie cyoBa: poMaH bysrakosa «Mactep u Maprapuray, 6e3/114-
HOCTb, NTIepeBO/l, YKPaUHCKUH A3BIK, IPeAUKATEL Ha -HO, -MO.

Juia nurupoBanusa: XaszaHosa M.U. IlparmaTuka npeaukaTroB Ha -HO,
-mo B YKpaWHCKUX IlepeBoaax pomaHa M.A. Byarakosa «Macrtep u Mapra-
puta» // Tunosorusa MopdocuHTaKcHYeckux napaMmerpos. 2024. Tom 7, BBIIL.
2. C. 121-132. doi:10.37632/P1.2024.70.40.007

" UccsieioBaHyie BHIOJIHEHO 3a cYeT rpaHTta Poccuiickoro HayuHoro ¢ouzga Ne 23-18-00260
«/luCKypCcUBHBINT M TIparMaTH4ecKuil MOTeHIMajg IpaMMaTUK{ IJlaroja B PYCCKOM fA3BIKE B
COTIOCTaBJIEHUU C OPYTUMH CJIAaBIHCKUMM M aHTJIMHCKUM SI3BIKOMY, https://rscf.ru/project/23-

18-00260/. ®uHaHCHMpPOBAHUE OCYIIECTBJIAETCA Yepe3 MOCKOBCKUI IOCylapCTBeHHBIN yHUBED-
cuter nMeHu M.B. JIoMoHOCOBa.
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THE PRAGMATICS OF -NO, -TO PREDICATES IN THE UKRAINIAN
TRANSLATIONS OF M. BULGAKOV’S NOVEL “THE MASTER AND
MARGARITA”"

Margarita Khazanova
Russian State University for the Humanities

Abstract: This article analyzes the use of impersonal predicates ending
with -no, -to in two Ukrainian translations of M. Bulgakov’s novel “The Mas-
ter and Margarita”. The -no, -to forms are characterized by a relatively low
frequency of use and tend to be used in literary language. In the two texts
that are being compared, -no, -to predicates most often correspond in the
original to passive participial forms, less often to indefinite-personal con-
structions. They typically focus on the result of a completed action, which
brings them closer to the perfect tense. The -no, -to forms allow to avoid
naming the actor, which can show the status distance between the speaker
and the actor.

Keywords: Bulgakov’s novel “The Master and Margarita”, impersonality,
translation, the Ukrainian language

For citation: Khazanova M. The pragmatics of -no, -to predicates in the
Ukrainian translations of M. Bulgakov’s novel “The Master and Margarita”.
Typology of Morphosyntactic Parameters. 2024. Vol. 7, iss. 2. Pp. 121-132. (In
Rus.). doi:10.37632/P1.2024.70.40.007

B cTathe Ha OCHOBe yKpauHCKHUX IepeBoAoB pomaHa M.A. Bysarakosa «Mac-
Tep u Maprapurta» paccMaTpUBaIOTCA YKpauHCcKue Ge3inyHble GOPMBI Ha -HO, -
Mo Kak NepeBOJIHble 3KBUBAJIEHTHl PYCCKUX MPUYACTHBIX U (PUHUTHBIX (POPM.
Beznuunbie POpMBI Ha -HO, -MO ABJIAIOTCA APKONH 0COOEHHOCTHIO CHUCTEM YKpa-
MHCKOT'0, MOJIbCKOTO A3bIKOB 1 HEKOTOPBIX PYCCKUX F'OBOPOB, XOTA B KaXIOM U3
WIMIOMOB OHM 0O0JIaJal0T CBOUMU OCOOEHHOCTSMM, U CTAaHOBUJIUCH IPeJMeTOM

vccJiefJoBaHusA crenuandcramu. Tak, HampuMmep, k. JlaBalilH B CEpUU CBOUX

" The research is financially supported by grant of Russian Science Foundation (RSF)
“Discourse and pragmatic potential of grammar of the verb in the Russian language in
comparison with other Slavic languages and English” https://rscf.ru/en/project/23-18-00260/.
Affiliation: Federal State Budgetary Educational Institution of Higher Education Lomonosov
Moscow State University.
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pabort, Brymouyasa [Lavine 2010], conocTaBJisieT nepexoAHble Oe3/IMYHbIE KOHCT-
PYKIIMU PYCCKOTO M YKPAUHCKOI'O A3BIKOB C MO3ULUIN T€HEPpAaTUBHOM IpaMMaTH-
ku. CBOMCTBa COIJIaCyeMoOro naccupBa M 0e3JIMYHOM IMPUYACTHOU KOHCTPYKLMU
Ha MaTrepuajie MOJIbCKOrO A3blKa C Nno3unuu Jlekcmuyeckou (QyHKIMOHAJIBHOU
rpaMMaTHUKU ocBemaioTcss B paborax [Kibort 2001; Ruda 2014]. luate3Hbie
TUIBI IPUYACTHBIX KOHCTPYKIIMI, BKJIIOYass Oe3/JIMYHBII [MacCUB, OCBEMIaJINCh B
pAne paboT, NOCBAMIEHHBIX CUHTAKCUCY PYCCKUX OUAJIEKTOB, cp. [TpyOuHCKUI
1983]. AHanu3 MMNEepCOHAJIbHBIX KOHCTPYKLIMU B TePMUHAX HYJIEBBIX JIEKCEeM
ob6ocHOBBIBaeTca B HejaBHen pabore M.A. Mesbuyka, rje IpUBOAUTCA MaTepu-
aJI pyCCKOro, YKpamHCKOTI0, OJIbCKOT'O U JINTOBCKOTO s3bIKOB [Mel’¢uk 2024].

YKpauHCKas JIMHIBHUCTHYECKas TpaAuldsA paccMaTpuBaeTr (GopMbl Ha -HO,
-mo Kak TIJjaroJjibHble (QOpMBI C €QUHCTBEHHOM CHUHTAKCHUYeCKOU (PyHKIHen
[JIaBHOTO WwieHa 0e3JIMYHOro npensoxeHusA. «besnmnuyHaa ¢popma ynorpebsisaer-
¢ BMECTO MaCCUBHOI'O IIpUYaCTHsA, KOrJa €CTh HeOOXOAUMOCTD cesiaTh aKLeHT
Ha JeliCTBUHU, a He Ha npu3Hakey [FOmyk 2004: 401].

B yKpauHCKOU JIMHIBUCTHKE MNpEeAuKaThl Ha -HO, -MO NPHUBJIEKAJIU 3HAYU-
TeJIbHOe BHUMaHue. Tak, b. AHTOHeHKO-/[aBUJOBUY CUUTAJI UX «OJJHOM M3 CUH-
TaKCUYEeCKNUX 0COOEHHOCTEN YKPAMHCKOTrO A3bIKA, OTJINYALIEeN ero OT OJIM3KUX
1 [Jajiekux A3bIKOB» [AHTOHeHKO-JaBugoBud 1970: 134]. Ilo cBoeMy mpoucxo-
XIOeHU0 (GOPMBI Ha -HO, -MO BOCXOMAT K CTpaJaTesIbHbIM MIPUYacTUAM B CpeJ-
HeM poje [["anuna 2005: 27]. Kak npaBusio, 3tu GpopMsl 06pa3oBaHbl OT mepe-
XOAHBIX I'JIAr0JIOB, XOTA BCTPEYAITCA U UCKJII0YeHNA — GOpMBl, 0Opa30BaHHEIE
OT HelepexOHBIX IJ1arojioB (Tam xe).

[Ipeaukat Ha -HO, -Mo CcOOCOOEH COYeTaThCA C IJIaroJIOM-CBA3KOH, T.e. UMETh
TPU BPEMEHHBIX 3HaueHMsA. «YKpauHcKasa rpammaTukay 1986 r. [PycaHoBckui
1986: 296] rosopur 00 oOumenepdeKTHOM 3Ha4YeHUU 3THUX (POpM, 0COOGEHHO
Korga OHM OOpa30BaHBl OT IJIAaroJiOB COBEPILIEHHOrOo BpeMeHU. B 3HaueHUM
¢popM, 0Opa30BaHHBIX OT HECOBEPILIEHHOr0 BU/A, IIOJUYEepPKUBAETCA MOMEHT IIO-
BTOPAEMOCTU U Ppe3yJIbTaTUBHOCTU AeWcTBUA B mpouwioM [[anuHa 2005: 28],
TakuM oOpa3oM 3HadeHMe NpeAaukaTa Ha -HO, -Mo COJMKAETCA CO 3HAYeHUEM
nepgexra.

[To maenuto A.B. 'aHuHON, YacTo 3TU (QOPMBI MOTYT yHOTPeOJATbCA IJIA
«0003HaueHUsA SABJIEHUU TMPUPOABI, JEWMCTBUM, He OOYCJIOBJIEHHBIX YeJioBeue-
CKOU BoJIen» (Tam Ke), MOCKOJIbKY OHU MepPeBOAAT BHMMAHME C aKTopa Ha 3a-
BEPIIEHHOCTh AeucTBUA. @OpMEI Ha -HO, -MO0 HEe MOTYyT KOHCTaTUPOBATh MOCTO-
AHHYI0 3aKOHOMEPHOCTb, ITOCKOJIbKY IIPUBA3aHbI K 3HAUYEHUI0 AEUCTBUA, a He

COCTOAHHNA.
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Hackosibk0o HaM HM3BECTHO, yKpauHCKas Oe3jMuyHasg KOHCTPyKLOUs Ha 0Oase
IepeBOAHBIX TEKCTOB MeTOAaMU KOPIIyCHOU JIMHIBUCTUKU paHee He M3ydaJiach,
IIO3TOMY HacTosAmee uccjenoBaHue nepeBofgoB «Mactepa u Mapraputel» Ha
YKPauHCKUU A3BIK ABJIAETCS NePBBIM ONBITOM aHaJU3a B JaHHOM HallpaBJIEHUU.

Poman «Mactep u Maprapura» nepeBoAuJICA Ha YKPaUHCKUN A3BIK JIBaK/bl:
B 2005 r. M.A. BujioycoM CO BCTYNUTEJIBHBIM CJIOBOM U NpUMEYaHUAMU
H.I1. EBcTtadbeBa u B 2006 r. F0. HekpyrteHnko. IlepeBoxa busioyca caesaH 1o
nsganuto byarakosa 1990-ro roga. B To Bpems kak ). HekpyTeHKO He NPOCTO
nepeBeJl pOMaH, a MoJaJl ero Kak «JIMTepaTypHO-Hay4YHOe U3JaHuey, IOCKOJIbKY
CcHaOUJI CBOU MepeBOoJ He TOJIbKO IPOCTPAaHHBIM KOMMEHTapueM, U «IK3ere-
301», IO CJIOBaAM IlepeBOJYMKa, HO ellle ¥ OpUTrHMHaJIbHBIM BCTyIUieHHueM «Ho-
TaTKa HeOiKuMKOBi (yrnposia nepeksagava)» [byarakos 2004: 5-6], B KoTopoM
ob6ocHOBaJ1 cBoe XxejlaHue nepeBectu «Mactepa u Mapraputy» TeM, 4TO caM
BynrakoB ObL7T KMEBJITHUHOM, AyMaJsl NO-KHMeBCKU (Tam xe). [[1a cBoero nepe-
Boja 0. HekpyTeHKO MUCIIOJIb30BaJI Cpady HECKOJIbKO U3JaHWUI pOMaHa, Io Cy-
TH, UHTErpupoBas usgaHus ¢ 1966 roga u no 1990 r.

OTAesibHO CTOMT OTMETUTh, KAKMM MMEHHO BapUaHTOM YKPaWHCKOIrO JIATe-
paTypHOro sA3bIKa IOJIb30BAJIUCH IepeBoAuMKku. M. Buioyc mosib3oBasicsa npu-
HATOUN JIMTEPATypHOU HOPMOW YKPaWHCKOIO Ha MOMEHT nepeBoja, a 0. He-
KPYTE€HKO MCIIOJIb30BaJl BAapUAHT JINTepaTypHOM HOPMBI, BOCXOAsAMIEN K Xapsb-
KOBCKOMY mpaBonucaHuio 1928 r. [byarakos 2004: 6]. McTopua yKpauHCKOTO
JIMTEpaTypPHOro fA3blKa, 3aKPEIUIEHHOIO0 B T.H. «IpaBonucaHumn» (yKp. npaso-
nuc), OblsIa BecbMa HachimeHHOU. Tak, nmpaBonucaHue 1928 r., u3BecTHOE MOJ
Ha3BaHNeM «XapKiBCbKUM MPaBONKC», OBUIO MOMNBITKOU WHTErpupoBaTh yKpa-
WHCKNAU A3BIK, KOTOPBIM KOAUGMUIMPOBAJICA MO-pa3HOMY Ha 3amajHON U BOC-
TOYHOU YKpauHe, 0AHAaKo yXe B 1933 r. oT Hero oTkasajuch, 3aMeHUB HOBBIM
IIPABONKMCAHUEM, ONMPABIIMMCA HMMEHHO Ha A3bIK JleBoOepeXHOU YKpauHBI
[Himuyk 2004]. B nocnenytomiue rogsl B YkpanHckor CCP ncnosib3oBajiach 3Ta
)K€ BepcusA JIMTepaTypHOIr'o A3bIKa BIUJIOTh A0 BO3HUKHOBEHUs HE3aBUCHMOI'O
YKPauHCKOro rocyAapcTBa, korga B 1990-e cHOBa oOpaTW/IMCh K BOIIPOCY KO-
Audukam JUTepaTypHOro A3bIKa U ero AUajieKTHOU OCHOBHI B paMKax IIMpPO-
KOM OOIll[eCTBEHHON auckyccuu. Kak wurtor stou auckyccuu B 1999 r. Obut
IpeAJioKeH MPOEKT IPAaBOINKCAHUA, KOTOPHIM MO OOoJiblliell 4acTHh BO3Bpallall
XapbkoBcKkre HOpPMHL 1928 r., ogHako oduIabHO INPUHAT 3TOT MPOEKT He
Opu1. OAHAKO YaCTh YKPAWHCKUX WU3AaTeJIbCTB CO3HATEJIbHO BHIOpaJn MMEHHO
XapbKOBCKOEe IIpaBOIMCaHUe, YTO BUAHO U o mepeBoAay lO. Hekpyrenko. 3a

TaKNM BbI60pOM, BEPOATHO, CTOUT CO3HATEJIbHAA IMMO3UILHA IIEPEBOAYNKA, KOTO-
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pPyI0 HEeOOXOOWMO YUYWUTBIBATh B KOHTEKCTE TOr0 IpaMMaTHU4YeCKOro sBJIEHUS,
aHaJIM3y KOTOPOro NOCBAIeHa AaHHas CTaThA.

@opMBI Ha -HO, -MO ABJIAIOTCA 3aCTHIBIIMMU 1 B YKPAMHCKOM A3bIKe HUKOTJA
He OMOHHUMHUYHBI IPUYACTUAM CpeJHero poja (B OTJMYHe OT PYCCKOTO A3BbIKA).
Byayuu 6e371MYHBIMU IIpeAuKaTaMu, POpMbI Ha -HO, -MO COYETAITCA C JIO0MOJI-

HEHUEM:

(1) yp. Hi0xccscr OY0i6ITH0 e s6.r NOOYOOBAHOp ey pstperrive 8 14 COTTIMMI.

beznuuHas (bOpMa IIPOTHUBOIIOCTAaBJIACTCA HquaCTHOﬁ Q)OpMeZ

(2)  yKp. HAyomscr 0Y0i6/Tyom s6.r NOOYO0BAHAprcy pstprrr.ser 8 14 crostimmi.

1 GUHUTHOU IJIaroJIbHOU (B HeollpeAesIeHHO-JIMYHOU KOHCTPYKLIMN):

(3)  yKp. Hi0xccser OY0iBITO e 565 NOOYOYBWTUpgy ppgr.spt, 6 14 cmostimmi.

Kak BUAHO M3 MpHBEAEeHHBIX IPUMEPOB, BO BTOPOM cJiyyae B (POKyCce BHU-
MaHUA TOBOPAIIEro npeaMeT peud (aKLeHT Ha «1A OyiBJiA»), a B TPETheM CJIy-
yae, KaK U B [IEPBOM CJIy4yae, akIeHT JieJlaeTCs Ha 3aBepPIIeHHOCTh JEUCTBUA, O
YyeM CBUETEJIbCTBYeT M OOBEKT B MO3UILMU AONOoJHeHU:A («iio OyAiBiiroy»). ITpe-
JUKAT Ha -HO, -MO TATOTeeT K KHWXHO-NMMChbMEHHOIN peuyd, HO U TaM HMMeeT He-
BBICOKYIO YaCTOTHOCTb.

JanHaa popma He MMeeT TOYHOTO aHAJiora B JIMTEPATYPHO PYCCKOM S3BIKE,
MIO3TOMY CTOUT OXHOaTh aCUMMETPHUYHBIX PYCCKO-yKPauMHCKHAX COOTBETCTBUU.
XoTta O6e3nuuHble GOPMBI HA -HO, -MO GUKCUPYIOTCA B JIIOOOM BapuaHTe yKpa-
WHCKOTO JINTEPATyPHOIO A3BbIKA, MOXHO OXHJOaTh MX OOJIBIIYI paclpocTpa-
HeHHOCTh B mepeBofe 0. HekpyTeHKO, 4TO U MOATBEPXOAeTCA aHAJIM30M Ma-
Tepuajia — KOJIMYeCTBO KOHCTPYKLMU HA -HO, -MO OTJINYaeTCsA B MepeBojax B
MOJITOpa pas3a Ipu TOM, UYTO CaM 3TOT MpeauKaT ynoTpebJiseTrcsa He dacto: 39
cayyaeB B rnepeBofe M. busioyca u 60 ciyuaeB B nepeBoae HekpyreHko. U3
MOJOOHOTO COOTHOIIEHUA MOXHO CJeJiaTh OCTOPOXHBIU BBIBOJ, YTO YHOTpeOD-
JleHre WM HeynoTpebJyieHrne JaHHON (POPMBI MMO3BOJISIET NEPEBOAUYNKY BJIOXKUTH
JOTIOJIHUTEJIbHBIA CMBICJI 1 Ha YPOBHE (POpPMaJIbHOU OpraHMU3allii FpaMMaTHUKHU
npeJIoKeHHUs MepeJaTh HEKOTOpoe 3HaueHne, KOTOpoe, MO MBIC/IM IIepeBOIYU-
Ka, 3aKJIaJIbIBaJIOCh aBTOPOM PYCCKOr'o TeKkcTa. MMeHHO Mo3TOMYy OCOOBI UHTe-
pec IpeACTaBJIAIT Te€ BAPUAHTHI PYCCKO-YKPAMHCKUX COOTBETCTBUM, B KOTOPBIX

IIepeBOIUMK BBIOpaJI MpeuKaT Ha -Ho, -Mmo.
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AGcomoTHOe GOJIBIIMHCTBO IPEeIUKATOB Ha -HO, -MO0 COOTBETCTBYIOT PYCCKUM

npuyacTusamM, cp. (4):

(4) a. pyc. Bce 6ydem npagwibHO, HA 3MOM NOCMPO€Hprcr pst prrr.56.M MUPNOM.SG.M-
(bynrakos)

b. ykp. Yce 6yde npaswibHo, HA YbOMY NOOYAOBAHOp ey pst prrr.Mp CBIMAcc so. M-
(HexpyTeHKo)

c. Ykp. Bce 6yde eapasd, Ha ybomy 38€0€HOprcr pstprrrvp C8Maccsom- (BHAIOYC)

Kak BHUJIHO U3 3TOrO MpuUMepa, PyCCKOMY KpaTKOMYy CTpaAaTesIbHOMY IpU-
YaCTUIO COBEPIIIEHHOr0 BUA COOTBETCTBYET Oe3JIMYHBIN MpeauKaT, Ipyu KOTO-
pOM mojJiexaillee MpuUAaTOYHOTO MpeJiokeHus TpaHchopMUupyeTcsa B OOMOJI-
HeHue. B pe3ysbraTe B OKyce BHUMaHUs TOBOPSAIIETr0 OKa3bIBAETCA He IMOojJe-
xaigee (ceim), a npegukat (nob6ydosaHo / 36e0eH0), a Bce MpeJJioXeHre CTaHO-
BUTCA 0e37TMYHBIM. B mo06HBIX TpuMepax B (oKyce BHUMAHUA MMeHHO (akKT
CBEPIIUBIIErocsi, HO aKTyaJIbHOTO B CMbICJIe pe3yJjibTaTa AEWCTBUsA, YTO MOA-
YyepKUBAETCs COBepIlIeHHBIM BH/IOM IpeiruKaTa.

PaccMmoTpuM Agpyroii npumMep:

(5) a. pyc. Ja, dpyeoti 60e He donycmut 6bl moeo, HuKoz0a He donycmut Obl,

umoGbl uesi06eK, No0oOHbILL Heutya, ObUTyyy pst s CHCUCACMprcy pRES IMPERF.SG.M

costHyem Ha cmoJibe. (Byarakos)

b. ykp. Tax, iHwuii 60¢ He npunycmué 6u, HiKoJu He npunycmud 6u, wjob

MAKY pcc.so.m JHOOUHY scesoms AK TEULYA, OYIT0,yx pst 356 NATIEHOp ey psTIMPERF.IMP

coHyem Ha cmoeni. (bunoyc)

c. ykp. Tax, iHwuil 602 Hikosu He donycmuad O6u moeo, Wob JIOOUHY xcc e

MAKY pcc.s6.m AK EULYQA, OYJ10,yx pst 3568 CAAIHOGAHOprcy ps ivpErevp COHYUEM HA
cmoegni. (HekpyTeHKO)

B naHHOM cJjlyyae MCNOJIb3yeTCsl HeCOBepIIeHHBI BHUJ KaK aHaJIor JJIA pyc-
CKOr0 CTpaJlaTeJIbHOTO MPUYacTHs HECOBEPIIEHHOr0 BHJA, HO B OCTaJIbHOM
aHAJIOTMYHO TpeabiAyileMy npuMepy (GoKyc BHUMaHUA YMTATESIA MIEPEHOCUTCS
Ha AeucTtsue (najieHo / cnamosaHo) ¢ cyObeKTa U ero xapakrepuctuku (Heutya,

ObUT cocueaem).




2024, TOM 7, BbIII. 2 TUITOJIOTHA MOP®OCHUHTAKCUYECKNX ITAPAMETPOB 127

OpaHako, BO3MOXHO, HCIIOJIb30BaHUE MpeAuKaTa Ha -HO, -MO0 6 YKPauHCKUX
nepeBoJiax He TOJIbKO CMelljaeT BHUMaHUe ¢ IIpeJMeTa Nn300paxeHusA U ero xa-
PAKTEpPUCTUKN Ha (AKT COBEPHIMBILIErOCsA NEHCTBUA C aKTyaJIbHBIM pe3yJibTa-
ToM. CaMu noJ0OHBIe MTpeAUKaThl B YKPAUHCKOM S3bIKE YACTO TATOTEIOT K CIie-
UPUUYECKUM CUTYaAIUAMU: IPUANYECKON chepe, HAQyYHOMY TEKCTY, IPOCBETHU-
TeJbCKOMY U T.[. Takoe ynorpeOJieHHe co3[aeT y uynaTaTessa TeKcTa (3To sABJie-
HUe NMCbMEHHON peuu) OIlylleHWe OTCTPAaHEeHHOCTU U Jake COLUaJIbHON ue-
papxuu, Cp. YaCTOTHOE «IOCTAaHOBY YXBaJIEHOY», «3JIOYMHIS 3aapeliTOBaHO»

nT.AO. AHAaJIOTUYHO B nepesoae «MaCTepa n MaprapI/ITm»:

(6) a. pyc. Kmoyoy.sg MPONUCAHy1cy psr prrr.som 6 HEU?
< peub 0O «HEXOPOIIei» kBapTupe > (Bysrakos).

b. yKp. K020,ccsq MPONUCAHOp1cy, pst prrrame 8 Hill? (BrITOYC)

(7) a. pyc. KOHBOIOp1 56 v 0Y0€Myyx put 356 OGHprcr pst perr.scm MPUKA3y oy s OYOUMDb
MEHA, JTUWb MOJIbKO Gbl N0ABUMECS. (By.nl"aKOB)

b. ykp. Cmopodxcipsrser 0Y0ayxrurasc HAKA3AHOpcr pstprrrvp OYOUMU MeHe,
MUTbKU-HO 68U 3’a8umecs. (busoyc)

(8) a. pyc. IIpogepKayoy sgr KBAPMUPHL ObLITAyx pst 356.F NPOUSBEOCHAprcr ps pERF.SG.F-
(bynrakos)

b. yxp. IlepeGipKyaccscy KGAPMUPU OYJI0ayx pstascn 3OWICHEHOp e pst prrr.ivp-
(HexpyTeHKo)

(9) a. pyc. Beuepom HUKAHOD oy sc. i TBAHOBUYUy oy sc. v OBLUTAux psT 356, 00CMAG-
JI€Hprcr psT pERF.SG.M 8 K/TUHUKY CMpasguHckoeo... (Byarakos)

b. ykp. Yeeuepi Hukanopa,ccsem 18aHOBUYAcsm OY/TOxuxpstasen 00NMPAG-

JIEHOprcr pst prrr.vp 00 KJTIHIKU CmpasuHcbkoeo. (HekpyTeHKO)

B nmaHHBIX IpUMepax, IO BCell BUAMMOCTH, peub He IPOCTO 006 OTCTpaHEeH-
HOM yNmoMUHAHUU (aKTa COBepIleHUs NeUCTBUA C aKTyaJIbHBIM pPe3yJIbTaTOM,
HO U YTOYHEHHUe, YTO JIEICTBHE COBEPIIEHO «JIETMTUMHOY, IO MPUKA3y BHIIIIe-
CTOAIIEro 1o uepapxuu Jjuia. KoHeuHo, ynuraresib OpUrnHaja OHUMaeT TO Xe
caMoe I0 KOHTEKCTY, HO YKPauHCKHUI MepeBo]] CpeACTBaMU CaMOro sI3blKa MoJ-

YEPKUBAET 3Ty MEPAPXUYHOCTbD.
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[IpequkaThl Ha -HO, -MO B OOJIBIIMHCTBE CJIyyaeB MEePEBOJAT OpUTMHAaJIbHbIE
CTpajaresibHble NMPUYACTUA, OJHAKO €CTh HEeCKOJIbKO NMPUMEPOB, KOTOPHIE BbI-
6uBaIOTCA U3 TaKOUM KapTHHBI.

B nepeBone IOpus HekpyTeHKO ecTh OAVH NpUMep, KOrJa B OPUTMHAJIBHOM

TEKCTE MpuJjiaraTejibHOE:
(10) a. pyc. Imomiyoy se.m ONMPOCNoM.sc.m ACEHADy sc - (BYJIraKoB)

2
b. yKp. t0cc.s6.m CMPABY acc.s6.m 3 ACOBAHOp ey ps.prrr.vpr (HHEKPYTEHKO).

B sToM nmpumepe TO, uto y M.A. Bysrakosa nopaercs kak axkT B HaCTOA-
meM, }O. HekpyTeHKO mpefcTaBJisfeT KaK 3aBeplIeHHOe AeUCTBHE U ero akTy-
aJIbHBIM pe3yJibTaT B HacTosAMEM ([elCTBUE MO BBIACHEHUIO JieJia), YTO JOJDKHO,
10 BCell BUAWMOCTH, 3By4YaTh [JIA UMTATEJIA KAaK MOJABEJeHHe UTOra, BBIBOJ O
pesyJibTaTe. bojiee Toro, caMo JencTBUe IO «BBIACHEHUIO» noAaeTcs 0e3JIMYHO,
Kak OyATO y AeUCTBUA eCThb aKTOP, HO ero HaMepeHHO He YIIOMHHaKT, a cama
(ppaza mosryyaeT HEMHOI'O Ka3eHHOE 3ByYaHUe.

¥ 10. HekpyTeHKO npuMep, Korja yKpauHCKue IIpeauKaThl Ha -HO, -Mo COOT-
BETCTBYIOT He IpUYacTUAM, TOJIBKO OAUWH, Toraa kKak y M. busoyca ux cews.
OTO IPUMEPHL APYTroro poja.

B miectu u3 3TUX NpUMEPOB (POPMBI Ha -HO, -MO COOTBETCTBYIOT PYCCKUM
BPEMEHHBIM IJIarojIbHBIM (popMaM: [Ba — HACTOsAILIEro0 BpeMeHN HeCOBEpIIeH-

HOro BHJa, 4€TbIp€ — IMpoIIeJIIEro BpEMEHM COBEPIUIECHHOI'O Braad, HAIlIlpruMeEp:
(11) a. pyc. Omo MeHs pcc 56 308YMpyes vperr.spL- (BY/IraKkoB)

b. ykp. Lje KJIUKAHOpycy, pst.ivprrEamMp MEHE Acc 56+ (BHITOYC)

(12) a. pyc. E20succsgm C€200HA BbL3bIBARMpr:s nvprrr 3p. G0 080pey Kaugul.

(bynrakos)

b. yKp. H02035cc s CbOCOOHI 3AKITUKAHOp ey pst prreave 00 NATayy Kaigu.

(bunoyc)

(13) a. pyc. Teou e1a3ayqc p;, COBCEM 3AKPBUTpsr prrr 3s6.m ObIMyom.se.m U3 KYPWIbHUY

xpama. (Byarakos)

b. ykp. T60i OUijccp; 2YCMO 3ACMeETIeHOprey pstprrr.ve OUMOMiysR s KAOWTH-

Huyb xpamy. (bunoyc).
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(14) a. pyc. Komopuix,cp, 6€cnpenamcmeeHHO NponycKATUpgr ivpgr.spr. 8 XGOCM
npoyeccuu. (Byarakos)

b. yKp. AKUX,ccpr. BUTBHO 0ONYUWYBAHOprcr pst vprreve 8 KIHEYb NPOYECIi.
(bunoyc)

B npuBedeHHBIX MpHUMepax aHAJIOTUYHO TMPEbIAYIIMM IMpuMepaM akKIeHT
JleJlaeTcs Ha COBepIIeHHOCTU AelicTBUA. OQHAKO KaXeTcs, YTO MepeBONUMK B
IepBYI0 ouepedb XOTeJI MoKa3aTh CTAaTYCHYI0 pasHUIy MeXOy TeM, KTO COBep-
maeT JielicTBue (aKTop Bcerga 3a KaJgpoM), U TeM, HaJ KeM 3TO JieHiCTBUe Tpo-
n3Boautca. OcobeHHO HHTepeceH NnpuMep c 0Oorobopueckor peubio JleBus
MartBes, rae u OOr npeAcTaBJIAETCA KaKk He BceMoryilee 00XecTBO, a Cuja, Ko-
TOopasi TOXe BBIHYXJeHa MNOOUYMHATHCA 3aKOHaAM MUPO34aHUsA, Ha OOBEKTUB-
HOCTb KOTOPOI MOTYT BJIUATH JIIOAU, CIIYKUTEJIU, BEPYIOIIME.

W1 oavH npuMep COOTBETCTBYET PyCCKOMY CYIL[eCTBUTEJIbBHOMY:

(15) a. pyc. mepmaulii 20pod B0CKPeCHemM NOCeyrrp NPOUBHECEHUA vz can.son UME-

HUcgpy py CUAacnuTugdya. (ByJirakon)

b. ykp. mepmauii 2opo0 BockpecHe, MUTbKU-HO OY0e,yxryrssg SUMOBJTE-

> J
HOprcy pstpErrvp M Anom.sen Waciusya. (bumoyc)

B naHHOM npuMepe IepeBOAYMK TOXe NoA4YepKrBaeT (HakT COBEpPIIEHHOCTU
JenCcTBUsA, a He caM (akKT OEeWCTBHUsA, OJHAKO CYIIeCTBUTEJIbHOE «IIpPOM3Hece-
HHEe» B OPUTMHAJIBHOM TEKCTe CKOopee BOOOIle NOBOPUT He O AEUCTBUU, a O
daxkre.

Kak y>xe roBopmujioch B Havajie CTaTby, aHAJIOTUYHOE ABJIEHHE BO3MOXHO U B
HEKOTOPBIX CEBEPHBIX PYCCKUX TOBOpaxX, OQHAKO JJIA PYCCKOTIO A3bIKA BCe Xe
ApAeTca nepudepuriHon Gopmon [[TnyHraH 2011: 196]; nogpobHee cm. [Tpy-
ouHcku 1983]. BmecTe ¢ TeM MHTEPECHO OTMETHUTD, YTO KOHCTPYKIMA Ha -HO,
-mo BCTpevaeTcAd eqUHOXAbl U B OPUTMHAJIBHOM pycCKOM TekcTe «Macrtepa u
Maprapursi»:

(16) pyc. — CeUCMHYMOprcy pstpErrscny HE CNOPH, — CHUCXOOUMEJTbHO 3aMemut
Koposved, — OelicmaumeJsrbHO CBUCMHYMOprcy pstprrr.scry HO, €CJIU 20B0PUMD

6ecnpucmpacmHo, CBUCMHYMOprcy pst prrr.so.n OUEHb CpedHe!

Kak ormeuaer B.A. IIyHrsAH, B 3TOM IpuUMepe HMeeT MeCTO HaMepeHHOe

((O6I/II[HOC)) yMa/JlYMBaHUE HCIIOJIHUTEJIA, T.€. ar€HC HE IMPOCTO HE Ha3bIBAETCA,
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HO TOJIy4aeT npeHeOpexuTeabHyl0 oleHKy [[Lnynrsa 2011: 197]. MoxHo cka-
3aTh, yTO npumep (16) U3 OpUrMHAJIBHOTO TEKCTA CJIYXKUT CBOeOOpa3HBIM Ha-
IIOMUHAHMEM O TOM, 4TO, 0 yTBepxzaeHuwr 0. Hekpytenko, M.A. Bysrakos
AyMaJl «II0-KUeBCKNY, IIOCKOJIbKY B 3TOM TE€KCTe BO3MOXHO BOCIIPUHUMATh JaH-
Hy1I0 (GOpMy KaK BJIUAHNE YKPAMHCKOTO A3BIKA HA PYCCKUU.

[logBogsa uTOr CKazaHHOMY, B ABYX YKpauHCKUX nepeBogax «Mactepa u
Mapraputsl» IpeauKaThl Ha -HO, -MO Yalje BCero COOTBETCTBYKT B OpUTrHMHAaJIe
CcTpajaresibHbIM MPUYaCTHBIM (popMaMm, pexe — HeollpeesIeHHO-JIMYHBIM KOH-
CTPYKIIMSIM C COXpaHEHHEM IJIaroJIbHOTO BU/1a: HECOBEPIIEHHBIU BUJ OPUTHHA-
Jla COOTBETCTBYeT HEeCOBEpLIEHHOMY BUAY IlepeBOoAa W aHaJOTMYHO HAoOOpOT.
OHu nepeBOAAT BHUMAaHHUE YuTaTesd Ha (aKT COBEPIIEHHOCTU JEWMCTBUA U €ro
aKTyaJIbHBIM pe3yJibTaT B HACTOAIIEM, TeM CaMbiM COJIMXasACh C Mep@PeKToM.
Kpome Toro, GopmMmsl Ha -HO, -Mo MOTYT CJIYKUTb AJIA NOAYEPKUBAHUA CTATYyC-
HOM AWUCTAHIUM MeXOy TeM, KTO COBepIIaeT AelCTBHE, U TeM, KTO 3TOMY Jel-
CTBUIO [OJIBEpraeTcsA, YTO MepeKJIMKaeTcsa ¢ noaMedeHHou A.B. I'aHuHOU cro-
COOHOCTBIO BBIpaXaTh pe3yJbTaT JEeMCTBUsA, COBEPIIEHHOr0 He 4YeJIOBeYeCKOMn
BOJIEH, a CUJIaMHU MHOU NMpupoAbl. B aHamM3npyeMsbix nepeBogax GopMsl Ha -HO,
-Mo0 4acTO TOBOPAT O JEVCTBUM, COBEPIIEHHOM IIpeCTAaBUTEJIAMU BJIACTH, UYTO

CJIOBHO JieJIaeT ux CPI.TIOﬁ, BbIXOJI[HIlICIZ 3a paMKN YyeJIOBe4eCKOM.

CIMCOK yCJIOBHBIX COKpaIlleHUuM

ACC — BUHUTEJIBHBIN Najiexx; ADJ — IpujiaraTtejibHoe; AUX — CBf3Ka; DAT — JaTeJIbHBIN Majiex;
F — XeHCKUH poh; FUT — OyZayiee Bpems; IMP — Oe3nuyHas ¢opma; IMPERF — HecOBepIIeH-
HBII BUA; INSTR — TBOPUTEJIBHBIN HafZieX; M — MYXXCKOH pof; N — CcpeqHUl poJ; NMZ — HOMHU-
HaJu3anusa; NOM — MMEHUTEJIbHBIN MajieX; PERF — COBEpIIEHHBIN BUJ; PL — MHOXXECTBEHHOE
YHCJI0; PRES — HacTOsAIlee BpeMs; PST — Ipolle/iliiee BpeMs; PTCL — IIpuvacTue; SG — eqUHCT-

BEHHOE 4YMCJIO.
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AnHoTanuA: JIMHTBUCTEL 4acTO UCXOAAT M3 TOTrO, YTO OHM OO0s3aHBI BBHI-
OpaTh OJUH U3 KOHKYPUPYIOIINX MOAXOJ0B MM Mofesell si3blka U Ipucoe-
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Abstract: Linguists often act as if they had to choose between different
approaches or frameworks or research communities, and sometimes these
choices appear as “commitments” or firm beliefs. Thus, structuralists, func-
tionalists and generativists have often regarded each other’s work as if the
approaches were competitors rather than potentially complementary. Here I
note that they can be complementary and that there is no reason for ideo-
logical divisions in the field of linguistics. However, it is important to keep
structural analyses distinct from biocognitive explanations, as these have of-
ten been conflated.
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1. Introduction

134

In this informal programmatic paper, I explain why I think that there is no

deep reason for ideological divisions in the study of grammatical patterns of

human languages: We do not need to have “commitments” or “tenets”, e.g.
[Lakoff 1991; Goldberg 2003]; we do not need to decide “what linguistics is
about”, e.g. [Hornstein 2019]; we do not need to “subscribe to” a framework

and defend it; and we do not need to perpetuate diverging terminologies. All

these problematic notions and practices are a reality in contemporary linguis-

tics, but they are not necessary. I would like to suggest that different methodo-

logical choices (“approaches”) are more compatible with each other than many

people think. For the purposes of this paper, I distinguish three types of expla-

nations which are briefly characterized in (i)-(iii).

ey

(ii)

Structural explanations:

Evolutionary explanations:

Language systems are more orderly than one may think at first glance,
and we can often reduce apparent variety to deeper regularities, e.g.
[Matthews 2001].

In diachronic change, speakers often select variants that increase the fit-
ness or utility of their language system, so that language systems are (to a
significant extent) the product of evolutionary adaptation, e.g. [Givén
2010].



2024, TOM 7, BbIII. 2 TUIIOJIOTUA MOP®OCHHTAKCHUYECKHNX ITAPAMETPOB 135

(iii) Biocognitive explanations:
Language systems are constrained by being acquired by humans with
their particular biological properties. Not every logically possible lan-
guage is attested, and innate biocognitive constraints (“UG”) can explain

observed limits on worldwide diversity, e.g. [Chomsky, Lasnik 1993].

Accordingly, we may want to distinguish competing approaches to human
language: (i) structural linguistics, (ii) functional-adaptive linguistics, and (iii)
biolinguistics, and indeed, “functionalism” and “generativism” are often treated
as competing schools of thought, see, e.g. [Thomas 2020].

However, I argue here that these different approaches should not be thought
of as “competing ideologies” or “schools”, but should rather be treated as (po-
tentially and ideally) complementary. The notion of competition is useful for
competing hypotheses (or competing claims), and perhaps for competing
methods (though methods are often complementary, too), but not for compet-
ing ideologies let alone competing “camps”, as linguists sometimes call the dif-
ferent subcommunities of researchers, e.g. [Boskovi¢ 2022]. I focus on explana-
tions in this paper because my main concern is with theoretical (or explana-
tory) linguistics, not with applied questions. Not only broader and deeper
claims about Human Language can be thought of as explanatory, but each
analysis of a linguistic pattern of a particular language is a kind of explanation,
too, see [Haspelmath 2021b].

In 82-4 of this paper, I give concrete examples of different kinds of explana-
tions, and then in §5 I will elaborate on why I think that they are not mutually
incompatible. One recurring concrete topic of the paper is the salient phe-
nomenon of differential object marking (see 86). In 87, I highlight the wide-
spread conflation of structural and biocognitive linguistics, before concluding

the paper in §8.

2. Structural explanations

Structural explanations reduce apparent variety within a particular language to
deeper regularities (or, in other words, more encompassing generalizations).
My examples here come from vowel systems (82.1), word order in German
(82.2), and differential object marking in Sakha (82.3).
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2.1. Example: Vowel systems

As is well-known, the most common type of vowel system in the world’s lan-
guages is the one shown in Figure 1.

Figure 1. The most common vowel system

Such a system can be reduced to three binary features: [ +high], [ +low],
[ +back], as seen below:

o

[ +high, -low, —back]
[ +high, -low, + back]
[-high, —-low, —back]
[-high, —-low, + back]
[-high, +low, + back]

®» O 0o o

This kind of phonological analysis has been standard over the last few dec-
ades, and it has its roots in structuralist phonology [Trubetzkoy 1939].

2.2. German word order

A good example of an insightful structural analysis in syntax comes from Ger-
man, whose word order options are confusing at first sight. Consider the exam-
ples in (1)-(5).

(1) Katja singt ein Lied.
Katja sings a song
‘Katya is singing a song.’

(2) Katja hat ein Lied  gesungen.
Katja has a song sung
‘Katya has sung a song.’

(3) Wenn Katja ein Lied  singt, ...
when  Katja a song sings
‘When Katya sings a song...’

(4) Wenn Katja ein Lied gesungen hat, ...
when  Katja a song sung has

‘When Katya has sung a song...’
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(5) Heute singt Katja ein Lied.
today  sings Katja a song

‘Today Katya is singing a song.’

Despite the seeming variability, the order is quite rigid and can be described

by setting up the abstract template in Figure 2.

prefield — P1 — middle field — nonfinite verb — P2

Figure 2. The German word order template

With this abstract template, the number of rules that we need can be simpli-
fied: arguments (like Katja) or adverbials (like heute) can occur in the prefield
or the middle field; subordinators occur in P1 and preclude a prefield; and the
finite verb (singt, hat) occurs in P1 unless this field is filled by a subordinator,
as in (3)—(4). Otherwise the finite verb occurs in P2, as in (3)-(4). (This “field
template” goes back to structuralist work on German in the 1930s; see also

[Zimmerling, Lyutikova 2015].")

2.3. Example: Differential object marking in Sakha

In Sakha (a Turkic language), the patient object is accusative-marked (by the
suffix -y), but only when it is definite [Baker 2015: 4-5], as seen in (6). The
case marking of the object corresponds to a word order difference: a definite
(and accusative-marked) object precedes an adverb, as seen in (7a). If the ob-
ject lacks the accusative suffix -y, the adverb tiirgennik ‘quickly’ must precede
the object (see 7b).

(6) a. Masha salamaat-y sie-te.
Masha porridge-AcC  eat-PST.35G

‘Masha ate the porridge.’

b. Masha salamaat sie-te.
Masha porridge  eat-PST.3SG

‘Masha ate porridge.’

! For a brief overview of German word order, see
https://en.wikipedia.org/wiki/German sentence structure.
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(7) a. Masha salamaat-y tiirgennik sie-te.
Masha porridge-acc  quickly eat-pPST.3SG
‘Masha ate the porridge quickly.’

b. Masha tiirgennik salamaat sie-te.
Masha quickly porridge  eat-PST.3SG
‘Masha ate porridge quickly.” (*salamaat tiirgennik siete)

Baker [2015: 126] explains this situation as follows (see also [Lyutikova
2017]): The domain for accusative case assignment is the TP, and when the
object is not moved out of the VP in (7a), it is not accessible for case assign-
ment. This is illustrated in Figure 3 (from Baker’s book). This kind of analysis
may be seen as a “more modern” way of describing syntax than the German
field template, but in its essence it is a kind of structural explanation that gen-
eralizes over certain facts by proposing an abstract pattern that is not apparent
to inspection but requires the creation of abstract concepts and larger generali-
zations.

Adv VP

| /N

quickly NP \Y%

porridge eat
(unmarked)

quickly NP A%

eat

patient object inside VP patient object moved out of VP

Figure 3. Tree structures for (7b) and (7a) (schematic)

3. Evolutionary explanations

Evolutionary explanations state that language systems are (to a significant ex-
tent) the product of evolutionary adaptation. Let us look at vowel systems and
differential object marking again.
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3.1. Example: Vowel systems

Symmetric triangular vowel systems can be explained as making optimal use of
the vowel space (dispersion theory: [Liljencrants, Lindblom 1972; Gordon 2016]).
Moreover, vowel systems are constantly recreated through diachronic change,

as is illustrated by changes from Latin to French:

Latin French
u>y murus [myr] mur ‘wall’
a>¢& carus [{er] cher  ‘dear’

e>a tectum [twa] toit ‘roof’
o>u collum [ku] cou ‘neck’

e>1i lectum [1i] Lit ‘read’

These changes tend to be of a kind that yields a well-dispersed vowel space,
cf. [Martinet 1955]. In other words, the changes are adaptive, even though

they cannot be said to have an inherent directionality.

3.2. Example: Differential object marking

Object marking of definite or animate objects can be explained as making op-
timal use of role-marking, because those types of nominals that are least likely
to be objects are marked [Bossong 1991]. The changes are of a kind that yields

such systems, e.g.

Latin ad ‘to’ Spanish a

Latin per ‘though’ Romanian pe
Russian -a (genitive) -a (accusative)
German -en (stem marker)

Chinese bd B ‘take

-en (accusative), e.g. den Linguist-en

vV V. V V V

bd (accusative preposition)

Again, we can say that the changes are adaptive. “Evolutionary explana-
tions” have also been called “functional explanations”, but I prefer “evolution-
ary” or “adaptive”, because they operate at the level of language change (like
biological evolution). There is no claim of synchronic language-particular
“functionality”: Synchronically, languages often show nonfunctional or dys-
functional features. The functional-adaptive factors explain general trends, not

necessarily language-particular features.
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4. Biocognitive explanations

Innate biocognitive constraints can explain observed limits on worldwide di-
versity. More specifically, languages have been said to be constrained by for-
mal universals (architectures of grammar and types of rules) and substantive
universals (specific features and categories [Chomsky 1965]). These innate bio-
cognitive structures have often been called “Universal Grammar”, e.g. [Holm-
berg 2017], and they are particularly associated with the generative approach.
Biocognitive explanations of this type can again be illustrated by the three
kinds of phenomena.

4.1. Example: Vowel systems

Vowel systems, as well as other phonological patterns, are possibly constrained
by universal phonological features, as famously proposed by Chomsky, Halle
[1968]. In this view, all phonological systems are said to be made up of a small
set of innately given phonological features, as seen in the following quotation
(emphasis added):

“That there must be a rich system of a priori properties — of essential linguistic uni-
versals — is fairly obvious... general linguistic theory might propose, as substantive uni-
versals, that the lexical items of any language are assigned to fixed categories such as
noun, verb and adjective, and that phonetic transcriptions must make use of a particu-
lar, fixed set of phonetic features... We will be concerned with the theory of “universal
phonetics,” that part of general linguistics that specifies the class of possible phonetic
representations” (Chomsky, Halle 1968: 4)

For phonology, there are concrete sets of proposed innate features, and in
fact many phonology textbooks present such sets of features. There is no uni-
versal agreement on the features, but the proposals for innate substantive fea-
tures are much more concrete than any of the proposals in syntax.

4.2. Example: Differential object marking

Object case marking is possibly constrained by a substantive set of universally
possible case assignment rules, as in Baker’s [2015] theory of “dependent
case”. The rule formulations in (8) are very much simplified; see my discussion
in Haspelmath [2018].

(8) a. High case in TP (clause) is ergative.
b. Low case in TP (clause) is accusative.
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c. High case in VP is dative.
d. High case in NP is genitive (there is no low case in NP).

e. Unmarked case is nominative-absolutive.

Sakha has rule (8b), and together with the movement operation seen in Fig-
ure 3, this explains the Sakha structures, and it accounts for cross-linguistic
trends.

4.3. Example: German word order

The generative (or biocognitive) explanation of the German word order facts is
illustrated in Figure 4. Again, word order is possibly constrained by universal
functional hierarchies (CP — IP — VP) and constraints on movement, cf.
[Haider 2010]. Then we can say that the German prefield is really the specifier
of CP, and that the finite verb is in the C position (“complementizer”). The latter
is an odd claim (because C is a category, not an abstract “position”), but this
analysis has been widely proposed. The hope is thus that the general “CP — IP —
VP” system is innate and thus explains both German word order and the cross-
linguistic patterns.

_CP
NP— T C
/ \\P
£
NP’ o
f \/P/ ™~
|
\}V
Katja singt ein Lied

Figure 4. A movement analysis of German word order

5. Why these three types of explanations are not incompatible

After illustrating these three types of explanations, using three types of phe-
nomena, I will now say why I do not regard them as mutually incompatible.
What I mean by this is that some explanations could be valid for some phe-
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nomena and others for other phenomena, or even that a phenomenon could
have several explanations simultaneously. The latter situation would be hard to
test, but it cannot be excluded.

5.1. Structural and biocognitive

In generative grammar, both types of explanation are pursued. Much of the
notation of generative grammar was inherited from the earlier structuralist tra-
dition, e.g. [Trubetzkoy 1939; Harris 1951], and generalizations at the level of
particular languages are highly prized in generative community, too. What
Chomsky [1965] added was the idea is that the structural building blocks are
part of the innate grammar blueprint (“Universal Grammar”), so the main
structuralist idea and the generative approach are evidently compatible. But
they are logically independent of each other, as has become clear over the last
two decades, as many generative linguists have no longer been willing to
commit themselves to rich innate grammatical knowledge (especially since
Chomsky [2005], who reversed his earlier position and no longer claims that
the structural building blocks are innate; see [Fitch 2016; Haspelmath 2021b:
§5.1]).

5.2. Structural and evolutionary

Structural description is not only compatible with evolutionary explanation,
but the two are in fact obviously complementary. We need description before
we can move on to evolutionary explanation. Consider vowel systems again: A
vowel system like /i e a 0 u/ can be reduced to three binary features: [+ high],
[+low], [ +£back], as I noted in §2.1. One can propose an elegant description
in terms of binary features, and at the same time advance an evolutionary ex-
planation. The same applies to differential object marking (§2.3 above), which
also represents a broadly cross-linguistic tendency. But I do not know any evo-
lutionary explanation of German word order; this is simply one of the many
random patterns that languages exhibit.

A structural explanation answers the question: Why do speakers talk the way
they do? (answer: because they have internalized a certain language system).
An evolutionary explanation answers the question: Why are grammatical sys-
tems the way they are? (answer: because certain systems are optimal, and
adaptive change favours optimal systems). These are why questions at differ-

ent, complementary levels, and neither of the two is sufficient on its own.
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Moreover, both questions are explanatory or theoretical: The first leads us to
propose particular theories (p-theories), and the second leads us to general
theories (g-theories)®. Each grammatical description is a theory of the language
(“A grammar of the language L is essentially a theory of L” [Chomsky 1957: 49]).
Thus, it makes no sense to contrast theoretical with descriptive linguistics —
descriptive linguistics (which describes language structures) is usually a theo-
retical enterprise (unless it has applied goals).

5.3. Evolutionary and biocognitive

Finally, I claim that functional-evolutionary and biocognitive explanations are
compatible. Many authors have framed the approaches taken by different lin-
guists in terms of “functionalism” vs. “formalism” (e.g. [Newmeyer 1998; Tho-
mas 2020]) and indeed, we observe almost disjoint communities of scholars,
with different conferences, journals, and so on. However, I would like to claim
that these groups of scholars are primarily divided by habits: by different nota-
tions and scientific styles, as well as different “hunches” concerning the most
promising methodology.

The approaches taken by the two groups of linguists would be conceptually
incompatible if they were committed to radical positions, e.g. if “functionalists”
insisted that all general aspects of language structures can be explained by
functional-adaptive forces, and that the difference between humans and other
species has nothing to do with domain-specific capacities. Or if the “generativ-
ists” presupposed that all general aspects of language structures can be ex-
plained by innate grammatical knowledge, and that functional-adaptive forces
play no role in language structures.

But these are extreme caricatures, and in reality, most functionalists do ac-
cept that we are quite far away from explaining everything in functional-
adaptive terms (and many of them also use complex formalisms). In addition,
all generativists do accept that some structural properties of languages are
functionally motivated (and many of them even think that very little is innate
[Chomsky 2005]). Thus, in each domain, it is an empirical question what the
best explanation is, innate knowledge or functional-adaptive forces.

In fact, we find very similar complementarities in biology and linguistics. In
biology, some properties of organisms are explained by the makeup of DNA (its
discovery was a major breakthrough), but this has not made evolutionary-

% These abbreviations were introduced in [Haspelmath 2021b].
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adaptive explanations superfluous: Organisms are constrained both by DNA
and by evolutionary adaptation.

In linguistics, some properties of languages may well be explained by innate
knowledge (UG), but this would not make evolutionary-adaptive explanations
superfluous. Quite probably, languages are constrained both by UG and by
functional adaptation. We will only find out if we consider both explanations
simultaneously.

6. Competing claims: Differential object marking again

I said earlier that there should be no competing ideologies or “camps” (because
we are all scientists), but there can of course be competing claims (=compet-
ing hypotheses).

For example, there are (at least) two competing possibilities for explaining
the general trends of differential object marking patterns, like those in (9)-(11).

(9) Sakha

a. Masha salamaat-y sie-te.
Masha porridge-AcC  eat-PST.35G

‘Masha ate the porridge.’

b. Masha salamaat  sie-te.
Masha porridge eat-pPST.3SG

‘Masha ate porridge.’ [Baker 2015: 125]

(10) Mandarin Chinese
a. HIBRFZT,

Wo bd jidozi chi-le.

I ACC dumpling eat-PFV

‘I ate the dumplings.’

b. EIZIRFT
W0 chi-le jidozi.
I eat-pPFv  dumpling
‘I ate dumplings.’

(11) Spanish
a.Vi a la nina.
Lsaw Acc the girl
‘I saw the girl.’
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b.Vi la casa.
I.saw the house

‘T saw the house.’

A functional-adaptive hypothesis says that object marking occurs when it is
most needed, namely with definite and/or animate nominals (which are less
likely to be on object position).> A biocognitive explanation (Baker’s “depend-
ent case” theory mentioned above) says that accusative case is assigned when
the object NP is “close enough” (in a specific way) to the subject NP. Thus, in
Sakha and Chinese, the object moves out of the VP and hence gets “closer” to
the subject NP, so that it can be assigned case.

The functional-adaptive explanation actually has a much wider scope and al-

lows us to understand the universal finding in (12), see [Haspelmath 2021a].

(12) Differential object marking universal
If a language has an asymmetric split in object marking depending on
some prominence scale, then the special marker occurs on the referen-

tially prominent P-argument.

This applies to six different prominence scales (animate >inanimate, definite >
indefinite, 1%/2™> 3" and so on), and it is based on the general observation
that in language use, referentially prominent arguments tend to be agents,
while nonprominent arguments tend to be patients.

The biocognitive (generative) explanation [Baker 2015] also has wider scope
because it allows us to understand why definite nominals show differential ac-
cusative case when they occur in a different position from indefinite nominal,
cf. Sakha in (6)-(7) above, and Chinese in (10). However, there are several
ways in which this theory is more limited: (i) Baker [2015] does not extend his
explanation to Chinese — he wants to limit it to “case marking”, not to all
kinds of markers that flag nominals (for reasons that are not clear to me). (ii)
When the differential marking is conditioned by animacy (as in Spanish),
Baker’s biocognitive explanation does not seem to make any prediction. (iii)
Even when differential object marking is conditioned by definiteness, it may

not be associated with a clear positional difference, as in Hebrew:

® This explanation was formulated clearly by Bossong [1991], building on earlier work. For
a more comprehensive account of argument coding splits, see Haspelmath [2021a].
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(13) Hebrew

a. David kara et  ha-sefer.
David read Acc the-book

‘David read the book.’

b. David kara sefer.
David read book

‘David read a book.’

I conclude that the evolutionary-functional explanation has much better em-
pirical coverage than the biocognitive-generative explanation, and moreover, it
appeals to highly general explanatory factors: efficiency of coding (“marking
occurs where it is most needed”) is merely a special case of efficiency of action.
I elaborate on this in [Haspelmath 2021c].

In general, functional-adaptive explanations typically seem superior to me,
and I have often asked myself why linguists keep looking for biocognitive ex-
planations of the generative type. After thinking about it for a long time, I
would like to suggest an answer here: Because they do not always distinguish
properly between structural and biocognitive linguistics. The problem is not
that they reject functional-adaptive explanations for ideological reasons — the
problem is that they do not distinguish clearly between structural explanations
(p-linguistics) and general explanations (g-linguistics) of the biocognitive type.
I elaborate on this in the next section.

7. The conflation of structural and biocognitive linguistics

To recapitulate in a simplified way: I have said above that (i) structural expla-
nations explain speaker behaviour (“language description™); (ii) evolutionary
explanations explain general trends (“why languages are the way they are”);
and (iii) biocognitive explanations explain the differences between species
(“why chimpanzees don’t talk”).

These differences seem fairly clear, but many linguists conflate structural
and biocognitive explanations, assuming that structural explanations must
make use of universal building blocks. For example, Aissen [2003: 439] says in
her famous paper on differential object marking (emphasis added):

“Optimality Theory (OT) provides a way, I believe, to reconcile the underlying im-
pulse of generative grammar to model syntax in a precise and rigorous fashion with a

conception of differential object marking (DOM) which is based on prominence scales.
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The purpose of the present paper is to develop an approach to this phenomenon within
OT which is formal and at the same time expresses the functional-typological under-

standing of DOM.”

What does Aissen mean in this passage by (i) “modeling syntax” (ii) in a
“precise and rigorous fashion” and (iii) with a “formal approach”? She focuses
on providing a “formal framework” that is the same for all languages, i.e. the
sort of notation that is often taught in syntax textbooks. But such a framework
can be the same for all languages only if it is thought to be innate, and if it is
innate, then it also provides an explanation for some of the limits on languages
(this is the Principles & Paramaters framework, e.g. [Roberts 1996; Baker 2001;
Ledgeway, Roberts 2017]).

We can see this very clearly in Aissen’s Optimality Theory notation in Figure
6, which is highly technical but merely says that the accusative marker et (seen
in (13) above) only occurs with definite objects, but not with objects that are
merely specific or even nonspecific (this is indicated by the asterisk in the third

column).

ROLE: PATIENT *QJ/DEF & * | *STRUC; | *OJ/SPEC & *D | *OJ/SPEC & *D,

DEF: SPECIFIC, INDEFINITE

GF: OJ *1
DEF: SPECIFIC, INDEFINITE

CASE: AcC

& GF: Oy *

DEF: SPECIFIC, INDEFINITE

CASE:

Figure 5. Aissen’s [2003] tableau for Hebrew

The notation consists of constraints, constraint rankings, candidates and con-
straint violations, and all the constraints and many of the constraint rankings
are thought to be innate. This makes it possible to both describe all languages
in the same framework, and to offer this framework as an explanation (because
part of the constraint rankings are innate).

However, even though Aissen’s approach is typical of widespread practice in
the generative community, there are very good reasons why one cannot (or
should not) conflate structural frameworks and claims about innateness in this
way. First, it is biologically implausible that rich descriptive frameworks should
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be innate [Chomsky 2005; Berwick, Chomsky 2016]. Second, Aissen [2003]
wants to “capture” the insights of efficiency explanations, but in her conflating
approach, there is no link between economy/efficiency and the invariant con-
straint rankings*. Third, while different languages often show intriguing simi-
larities, there are often many differences in detail, e.g. “definiteness” is subtly
different in Sakha, Chinese and Hebrew. These differences need to be described
anyway, and the coarse-grained general categories are not sufficient for this.
We need fine-grained language-particular detail anyway, which makes the con-
straint tableaux redundant. And fourth, functional-evolutionary explanations
often have a disparate range of effects; for example, efficiency of argument
coding affects objects, subjects, recipients, patients, and a range of different
prominence scales [Haspelmath 2021a]. These cannot possibly be captured by
a single innate framework.

8. Concluding remarks

We all agree that linguists must describe (or “model”) the structures of lan-
guages in a “precise and rigorous fashion”. In this sense, we are all structural-
ists.> And unless we concentrate on applied goals, we are all theoretical lin-
guists [Haspelmath 2021b].

In addition, we all agree that formal methods of different kinds are often
useful for linguistics. But due to a complicated sociological process, the term
formal has become associated with Chomskyan generative linguistics.® Finally,
we all agree that (i) some aspects of language structures are due to efficiency,
e.g. abbreviations such as “MPI” for “Max Planck Institute”, and (ii) human
minds and chimpanzee minds differ in ways that give humans the capacity for
language.

Thus, we really all agree that we need (i) structural explanations (formal
models of syntax); (ii) evolutionary explanations (adaptive accounts of effi-
ciency effects), and (iii) biocognitive explanations (explanations of species dif-
ferences); and that these three must be mutually compatible. So is there a basis
for an ideological difference between a functionalist and a generativist? I do
not see such a basis, so I think that the difference primarily consists in schol-
arly traditions, as well as in methodological “hunches”. The functionalist’s

* I discussed this briefly in §4.5 of [Haspelmath 2008].
> See also blogpost: https://dlc.hypotheses.org/2356.
¢ See also this blogpost: https://dlc.hypotheses.org/1698.
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hunch is that the precise nature of the formal description is probably not very
important for understanding grammar. The generativist’s hunch is that consid-
erations of functional efficiency are probably not very important for under-
standing grammar.

For differential object marking, I have argued that functional efficiency is
very important, because it explains many cross-linguistic tendencies [Haspel-
math 2021a]. But I do not have any particular “commitments” or “tenets” [La-
koff 1991]; I do not “subscribe to” any particular framework [Haspelmath
2010]; and I do not say that “linguistics is about languages” [Comrie 1978]
rather than about universal cognition [Hornstein 2019]. Linguistics is about
both of these, and about more.

Given that scholars are humans, and humans live in traditions, we will
probably continue to work in such traditions and social communities. But we
should not confuse our communities and methodological hunches with mutu-

ally incompatible ideologies.
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